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O0’eKT n0CiIKeHHs: TOETHUKA CEBAOHIMHUX TBOPIB Aratu KpicTi.

Mera poOoTu: moiArae y 3’SICyBaHHI OCOOJIMBOCTEH  XYIO0XKHBOT
penpe3eHTalli IeHAEPHUX CTEPEOTHIIB  BIKTOPIAHCHKOTO  CYCHUIBCTBA Y
nceBoHIMHIN npo3i Aratu Kpicri.

TeopeTHko-MeTO0I0TIYHI 3acagu: KIIOYOBI OJOKEHHS TEOPIi ITEHIECPHUX
crymii (II. bappi, FO. Kpuctera, A. Komomui, J[x. Mani, B. Areesa) i
BiKTOpiaHCHKUX nociimkeHs (M. Mopran, H. Cxot, P. Pozen6epr, ®. Jlon).

OTtpumani pe3yJabTaTu: reHepHi CTyAli HAOYyIM MUPOKOT MOMYJISPHOCTI Yy
CydyacHid HaykoBii mapamurmi. OCHOBHI MOHSATTS, SKUMH ITOCITYTOBYFOTBCS IIs
ranysb, JalOTh i 3MOTY IHTETpyBaTUCS Y IIUPOKE KOJIO TYMaHITAPHUX TUCHUILIIH,
30KpeMa, y JiitepaTypo3HaBcTBO. L[ikaBuM maTepiajoMm Jisi BUBUYEHHS KIFOUOBUX
KaTeropiii TeHAePHUX JOCTIIHKEHb € JIPUKO-TICUXOJIOTIYHI MPO30B1 TBOpU Arartu
KpicTi, y sIKUX TeHepH1 CTEPEOTHUITH aHTIIIMCHEKOTO CYCITUIBCTBA MPEJICTABIICH] KPi3b
IPU3MY PO3MaiTTsa 00pa3iB KIHOYMX Ta YOJIOBIUMX MepoHaxiB. [Ipu mpomy, KiHKH
HaJeXaTh O IPUBATHOI cepu OyTTH, a YOJIOBIKM — J10 ImyOsiuHoi. ToOTO, SAKIIO
byHKITIT Ipy>KUHN 0OMEXEeH1 IOMOM, TO ITPEACTaBHUKAM CHIIBHOT CTaTi BITBOJIUTHCS
qibHA poJib B CiM'T 1 cycniibeTBi. CriBBIAHECEHICTh (DEMIHHUX 1 MACKYJIIHHUX PUC
Yy KOHKpPETHUX 00pa3ax BU3HAYAETHCS OCOOJIMBOCTSIMH XapaKTEepiB MEPCOHAXKIB 1
TUMU KUTTEBUMHU CHUTYAIlISIMH, K1 TOTPAIUISIOTh Y (OKYC yBaru MUCbMEHHUII Y

KOHKPETHOMY TEKCTi.

KuarwuoBi cnoBa: znipuko-ncuxonoziuni pomanu, A. Kpicmi, M. Becmmaxomm,
BIKMOPIAHCHKI YIHHOCMI, JICIHOYE NUCbMO, T[eHOep, TeHOepHi Ccmepeomun,

MACKYNIHHICMb, (heMiHHicmb, Mampiapxam, nampiapxam
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BCTYII

[HTepec n0 TeHIepHUX MOCIIKEHb 37aBHA ICHYBaB B T'yMaHITApUCTHIII,
30Kkpema, B JiiTepaTypo3HaBcTBl. JloO6a aHTHYHOCTI 3akiana ¢GyHAAMEHT s
(opMyBaHHS I'eHJEPHUX CTY/1i 1 OCHOBHI HAaNpsiMu iX pyHKIIoHYBaHHs. Ha npbomy
eTamni JOCHIJKEHHS 1€ He OylM YITKO CTPYKTYpOBaHi, HE MaJli CUCTEMHOTO
XapakTepy 1 TOMy HE CKJIAIHCS OKpPEeMY JUCITUILTIHY.

butbmi roctpo muTaHHS TeHJepy OyJ0 IMOCTaBJIICHO 3r0JIOM, 3a YaciB
Binpomxkenns, Kmacunm3amy Ta  HacTymHMX — mepiomiB.  Yepe3  HHU3KY
COITIOKYJIbTYPHHX TIPUYHMH, a cCaMe: PO3BUTOK JKIHOUOTO PyXy, OlJIbIlIa eMaHCUTIAIlis
T0JIChKOT ocooucTocTi, y XIX CTOMITTI 3a3HaYeHE MUTAHHS 3alHSUIO BIAMOBIIHY
HIlIY B JUCHUIUTIHAPHIN MapajurMi i OTpuMalio HOBUM BEKTOP po3BUTKY. Lleit yac
O3HAMEHYBAaBCSA CTPIMKUM PO3BUTKOM JKIHOYOI JIITEpaTypH, CEpell MpeICTaBHUIIb
sxoi 6ynu M. Boscronkpadt, B. Bynd, C. ne boByap, Bonu 3aknanu ¢yHIaMeHT
JUTSL TIOSIBU OCOOJIMBOTO HOBOTO THUITY TBOPIB — JIJISl KIHOK 1 IMPO >KIHOK.

Y XX cr. kiHOYa JiTepaTypa IodYajla aKTUBHO PO3BUBATUCSA Ta YyWHO
pearyBaia Ha Ti inei, ski Oynu BrineHi y npamsax K. Heppinu, XK. Jlakana, M. ®dyko.
B meli mepionx skiHOWa JiTepaTypa TEPETBOPIOETHCS HAa CAMOCTIHHUMA TpeaMeT
JIOCJTIJDKEHHsSI y PI3HMX HAYKOBIIIB, A0 4YMclia sSkux Hamexarb: I'. J[. BoTkiHc,
O. Jlopa, P. Boxkep, C. Ilnat, B. Areesa, T. I'yanoposa, H. 36opoBcbka, JI. Tapan,
O. Cmepeka Ta iH.

[TommynsipHocTi HaOys0 1 GeMiHICTUYHE JITEPaTYpO3HABCTBO, SIKE BHBYAJIO
KIHOUE THMCHMO, JXKIHOYE YUTAHHS 1 MOCIYrOBYBAJIOCh OCHOBHHUMH KaTETOPISIMU
TeHACPHUX JOCTIKEHb SAK-TO «(PEMIHHICThY», «MACKYIIHHICTBY, «Marpiapxary,
«rmarpiapxarty» Ta iH.

Boanouac, Benuke K010 TBOPiB KIHOK XX CT. Ha ChOTO/IHI 3aJTUIIIAETHCS 11032
MEXaMU TeHIEPHUX CTyIid. J[o Ymcia Takux NMUCHMEHHHUIIb HAJEKUTh 1 Bioma
guTanbKoMy 3arany Arara Kpicri. If TBopuicTs po3risaaeTbes TaKMMH HAyKOBIAMU

sk K. O. Illaxosa, JI. Xarec, B. B. JImutpies, JI. H. Innina. Btim, ii nceBgoHIMHI
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poMaHu ONUHSIOTHCS Y (okyci 3amikaBiaeHoctTi gume H. B. Tycunoi, ska
30Cepe/KYEThCSl HAa aHali31l aBToOlorpadiyHOro Havyajga IMX TBOPIB Ta OCHOBHUX
pucax iXHbOi MOETHKHU. 30KpeMa, Y (POKyC yBaru JOCHITHULI MOTPAIIIAIOTH JIUILIE
Takl acleKTH SK BIUIMB AHIJIINACHKOI JITEPATypHOi Ta KYJIBTYpHOI Tpaauuii Ha
noeTuky pomaniB Aratu KpicTi, TBOPYICTh MUCBbMEHHUIl Y KOHTEKCTI >KIHOYOT
JIPUYHOI MPO3U MEPIIOT MOJOBUHU XX CT. Ta €BOJIOIIS €CTETUYHUX IOTJISIIB
MalcTpuHI1 1eTekTuBy. BonHouac, crienndika 300pakeHHs TeHIepHUX CTEPEOTHUIIIB
y LUX pOMaHax TOKH 1[0 He CTajia MPEeIMETOM JJIs TOCiKCHHS.

Tox, y mii poOOTI 3IACHIOETHCS aHali3 OCOOJMBOCTEH pernpe3eHTarii
CUCTEMU 00pa3iB MepcoHaXiB MCEeBAOHIMHUX poMaHiB Aratu KpicTi kpi3b mpusmy
TeHJCPHUX CTEPEOTHUIIIB aHIIiChKOro cycniabcTBa KiHIs XIX — mouatky XX cT.
AHali3 TeHJepHO MapKOBaHUX PUC XapakKTepy T'epoiB TO3BOIHTH CKIACTH IIUTICHE
ySIBJICHHS MPO CHeuu(piky TeHIEPHUX CTEPEOTUINIB AHTIIHCHKOrO CYCIHUIBCTBA.
OkpiM 1poro, Ha mnpuKIagi oOpasiB, cTBopeHux Ararow Kpicti, MoxHa
IMPOCTEXKUTH IXHIO BIJAIMOBIIHICTE CTEPEOTUITHUM BIKTOPIAHCHKUM POJISIM Y
CYCHUTBCTBI

AKTYyaJIbHICTh pOOOTH BHU3HAYAETHCS PO3BUTKOM TEHIEPHHUX CTYAIN SK
KOMIUIEKCY MUDKIUCIUIIIIHADHUX JOCHIKeHb, a TaKO0X MaJoJd0CIiKEHICTIO
nceBnoHiMHOI mTpo3u Aratu Kpicti B3araiai Ta BimoOpakeHHSM Yy 1i TBOpax
T€HJCPHUX CTEPEOTHUIIIB 30KpeMa.

HaykoBa HOBH3HA TOJSITae y JOCTIHPKEHHI MaJOBIAOMHX JITEPATypPHHUX
TBOpiB Aratu Kpicti (IICeBOIOHIMHMX pOMaHIB) Ta iX aHali3i Kpi3h NpU3MY
TeHJCPHUX CTYIIM.

006’ekTOM JOCTIHKEHHS € TIOETUKA TICEBAOHIMHMX TBOPiB AraTtu KpicTi.

IIpeamerom pocnimkeHHss € crnernudika pemnpe3eHTalii TeHIepHUX
CTEPEOTHIIB 1 BIKTOP1aHCHKUX I[IHHOCTEH y MCeqOHIMIUHIN mpo3i Aratu KpicTi.

MeTta nOOCHIKEHHS TONATAaE y 3’SCYBaHHI OCOONMBOCTEH XYHOXKHBOI
pernpe3eHTalli TIeHJAEPHUX CTEPEOTHUIIB  BIKTOPIAHCBKOTO  CYCIHUIBCTBA Y

MCEeBAOHIMHIN Mpo31 Aratu KpicTi.



JUist  1ocmiKeHHS TOCTaBJIEHOI METH HEOOXIHO BHPIIIUTU HACTYIIHI
3aBJaHHA:

1) BUBYHUTH ICTOPII0 Ta CEMAHTUKY TMOHATTS «ICHIEPH1 TOCHIIKCHHS,
30CEpEeIMTH yBary Ha KJIFOUOBUX KAaTEropisixX I€HACPHUX CTYIIH;

2)  pO3IIIAHYTH creludiKy I'eHIepHOro JITepaTypO3HABCTBA,;

3)  IoCHimUTH OCOOIUBOCTI JIPUKO-TICUXONIOTIUHOT mpo3u Aratu Kpicri Ha
TJI1 TBOPYOTO TOPOOKY MUCHMEHHHUIII;

4)  BHOKPEMHTH OCHOBHI CTEPEOTHUITH BIKTOPIAHCHKOTO CYCHIIBCTBA KiHIIS
XIX — nouarky XX cT.;

5)  mpoaHamizyBaTH  OCOOJMBOCTI  CHCTeMH  0Opa3iB  MEPCOHAXKIB
nceBIOoHIMHOT mpo3u AraTtu KpicTi, MOCIyroByrOYHCh IHCTPYMEHTAPIEM T€HACPHUX
CTYIH.

Martepianom nocnimxkenns craau TBopu A. Kpicti: “Giant’s Bread” (1930),
“Unfinished Portrait” (1934), “Absent in the Spring” (1944), “The Rose and the Yew
Tree” (1947), “A Daughter's a Daughter” (1952) ta “The Burden” (1956), sixi 6ynu
HaIMcaHi mij nceBnoHiMoM Mepi BectMakoTT.

Metoau pgocaimkeHHs. JlocaimKeHHS  3IIMCHIOBAJIOCH HAa  OCHOBI
BUKOPHUCTAHHS TaKUX METOMIB Ta NpUHOMIB: OlorpadiuyHuil MeTON, METO.
KOHIICTITYaJIbHOTO 1 KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJli3y, MPUHIIUIIIB ICHACPHUX CTYHIH.

IIpakTHyHA 3HAYYHIICTh JOCIIDKCHHS IOJISATAE Y MOYKJIMBOCTI IXHBOTO
BUKOPHUCTAHHS TiJ] Yac MPOBEACHHS JIEKI[IWHUX Ta MPAKTUYHUX 3aHATH 3 1CTOPIl
CBITOBO1 JiTepaTypu Ta Jjiteparypu BemukoOpurtanii ta CIIA, a Takox y
MOATIBIITUX TOCHIKEHHIX PEIPE3CHTAIll] TCHIEPHUX CTEPEOTHITIB y TBOpax Aratu
Kpicri.

Po6ora mpoiinia anpodanio Ha 6-TH HAyKOBO-MIPAKTHYHUX CTY/IEHTCHKUX
KoH(pepeHIisaX. Pe3ynpTaTi OCHIKEHHS TPEACTABICHO Y 6-TH MyOiKaIisax:

Kyuepenko K. C. Poman «He3akiHueHUi MOpTpPET» y KOHTEKCTI TBOPYOCTI
Aratu Kpicti. Monooa Hayxa-2020 : 36. Te3 HayK.-PaKT. KOHP., M. 3amMOPIKK,

2020 p. 3anopixxs, 2020. C. 126-128.
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Kyuepenko K. C. Opranizanis npocropy y pomani M. BectmakoTt «Po3a 1
TUC». Pi306sani cmyodenmcwvki Haykosi uumawuHs . 30. T€3 HaAyK.-TIPakT. KOH(.,
M. 3anopiuxoxks, 4 rpya. 2020 p. 3anopuoxoks, 2021. C.145-147.

Kyuepenko K. C. Ocob61uBOCTI XyI0KHBOTO CBITY y poMaHi Aratu Kpicti
«Po3za 1 THCY. Monooa Hayka-2021 : 36. te3 Hayk.-mpakT. KoH(., Tom III,
M. 3amopixokst, 2021 p. 3anopixxs, 2021. C. 279-281.

Bacumuna K. M., Kyuepenko K. C. CiMeiH1 IHHOCTI aHTJIIHACHKOTO
cycnuibcTBa Yy pomani Aratu Kpicti “Unfinished Portrait”. Inozemna ginonocis y
XXI cmonimmi : te3u gomn. Bceykp. Hayk. koH(. (M. 3amopixxs, 4-5 JIHUCTOIL.
2021 p.). 3anopixxs, 2021. C. 12-16.

Kyuepenko K. C. Iloetnka Ha3zBu nceBnoHiMHOro pomany ‘“The Burden”
Aratu Kpicrti. Piz06sani cmydenmcovki Haykosi uumanus : 30. Te€3 HayK.-TIPAKT.
koH(., M. 3anopixoks, 10 rpya. 2021 p. 3amopixoks, 2022. C. 152-154.

Kyuepenko K. C. Xinoui 06pa3y y pomani Aratu Kpicti “The Burden” :
tunionoris ta (yHkuii. Monooa Hayka-2022 : 36. Te3 HayK.-pakT. KOH(.,
M. 3anopixkoks, 2022 p. 3amopixoks, 2022. C. 49-51,

CTpykTypa po00TH: TOCTIIKEHHS CKIAJA€THCS 31 BCTYIY, TPHOX PO3MLIIB,
BHCHOBKIB Ta CITUCKY BUKOPUCTAHOI JIITEpaTypH.

VY BcTymi MoAaHO 3arajibHi BIAOMOCTI MPO I}0 HAYKOBY IMpPaIlo, MTOYMHAIOYH
BiJl YMOTUBYBaHHSI TEMH, METH, 3aBJaHb, aKTYaIbHOCTI JIOCTII>)KEHHS, BU3HAUCHHS
00’ €KTy, IPEIMETY Ta CTPYKTYpPyBaHHS POOOTH.

Y nmepmioMy po3aiuTi TOMAIOTBCS 3arajibHiI  BIAOMOCTI TIPO TEHJACPHI
JOCITIHDKCHHSI B JIaXpOHIYHOMY pO3pi3i, 0coOMMBa yBara NMpUIUISETHCS TXHBOMY
MICITIO B TYMaHITaPUCTHIII.

Hpyruii po3ain mpeacTasisie nceBnoHIMHI poMadu Aratu KpicTi y KOHTEKCTI
TBOpPYOCTI MalcCTpuHI CI0Ba, a TaKOXX MICTUTh CHCTEMAaTH30BaHy iH(OpMAIIio
I0JI0 OCOOJIMBOCTEN TEHACPHHUX POJIEH aHTIIWCHKOTO CyCHiibcTBa KiHI XIX —

nmoyaTky XX CT.



Y TperboMy po3aUIl MPEACTaBICHUN aHaNi3 JIIPUKO-TICUXOJIOTIYHOT MPO3U
Aratu Kpicti 3 ommsiny Ha crnenu@iky penpe3eHTalli IeHIepHUX CTEPEOTHIIIB
aHricpekoro cycnuibctBa KiHug XIX — nouatky XX cT.

VY BHUCHOBKAaX MOJAHO y3araJibHEH1 Pe3yIbTaTu MPOBEEHOI pOOOTH.

3aranibHa KUIBKICTh CTOPIHOK 69, KITBKICTh BUKOPUCTAHUX JHKepell 76.



PO3JILI 1
TEHJEPHI CTYIII Y CYYACHIN HAYKOBIN ITAPAIUTMI

1.1 EBodmroilisi FeHAepHUX JOCIIIKEHb

TeHaepHi JOCIIIKEHHS — HAIPAMOK HAYKOBOI MisSUILHOCTI Ta ii COLiajabHOT
oprasizaitii, CpsiIMOBaHH I Ha BUBYEHHS MICIIsI, POJIi, aKTUBHOCTI, BOJICBUSIBIICHHS i
camopeali3allii 4OJOBIKIB 1 JKIHOK y 3MIHHMX ICTOPUYHHUX YMOBAaX COIaJIbHOTO
Ooyrts neBHoi enoxu [Ckopuk 2004, c. 12]. [TosiBa TepMiHy O3HaAaMEHOBYBajach
BIIKPUTTSAM BIANOBIAHUX (akynbTeTiB 1 Kadeap B 3aXiTHOEBPONEUCHKUX 1
NiBHIYHOAMEPUKAHChKUX YHIBepcuTeTax B 1980-x pokax. Came Toi criocTepiraBcs
KBAaBUM 1HTEpeC 0 MOCHIKEHb TEHJEPHOI MPOOJIEMAaTUKU 1 CTBOPIOBAIUCS
JOCJIITHUIIBK] IIEHTPH, HAYKOB1 acoliaiii, MeTOK SKUX OyJI0 ONUCaHHS 1
OOTpYyHTYBaHHS I€HACPHUX BITHOCUH Y CYCHUIBCTBI.

TeHmepHi MOCTiIKeHHS OEpyTh CBili IOYATOK 3 YaciB AHTUYHOCTI, KOJIH
pPO3MOUYMHAETBCA 1X JIOHAyKOBa cCTajis po3BUTKY. Ha mouaTkoBoMy etami
JOCJTIJDKEHHSI He OYJIM Y4iTKO CTPYKTYPOBaH1, HE MaJI CHCTEMHOT'0 XapaKkTepy i came
TOMY HE SBIISLIA COOOI0 OKpEMY HAayKOBY JHUCIMIUIIHY. 3arajioMm, aHTUYHE
CYCIIUIBCTBO XapaKTEpHU3yBajocs MaTpiapxanbHO (opmor mpaBmiHHA. ToOTO,
CTOCYHKH MIX CTaTSIMH B @aHTHYHOCTI 3aBXK/IU BUPINTYBAIHCS Ha KOPUCTH YOJIOBIKIB.
Cnig cka3atu, 110 10 TeM TeHIepHO1 PIBHOCTI 3BepTAIUCS TaBHHOTPEIbKI (histocodu
ITnaTton 1 ApictoTens y cBoix mparx. [lormsaau Ilrarona He BUXOIHMIN 32 MEXKi
rpenbKoi TpaauIli y MUTAaHHSAX JKIHOYOTO MpaBa 1 B CBOIH mparli BiH CTBEP/KYyBaB
HactynHe: « OOHaKo8i NpuUpoOHi 61ACMUBOCMI 3YCMPIYAIOMbC Y HCUBUX [CIOM
miei U iHWoi cmami i 3a CBOEN NPUPOOOIO SIK JHCIHKU, MAK I YOJIOBIKA MONCYMb
opamu ywacme 6 ycix cnpasax» [Ilmaton 2007, c. 272]. Tpakrtatr IlnaTtona
«depxaBa» (360 p. mo H.e.) mifiiiMae NMUTAaHHS BIIMIHHOCTEH MIX >KIHKaMH 1

yosoBikamMu. Ha #Horo naymMKy, »KIHOK BIIpPI3HS€ BHUKJIIOYHO 3JIaTHICTH JO



penpoaykKilii, mpote, 1 BIAMIHHICT, HE MOBHHHA BU3HAYATH BIAMIHHICTH IXHIX
poseil y cycninbeTBi. [InaToH cTBepakyBaB, L0 KIHKaM MOXKYTh OyTH HaJLIEHI
TaKUMU K CAMUMHU SKOCTSIMH SIK 1 YOJIOBIKU: «He ModHce OYmu HcoOHOI Cnpagu auuie
OJIs1 JHCIHKU, MOMY WO BOHA JHCIHKA, YU auuie O 4OA08IKA, MOMY W0 BIH YOJIOBIK.
Oonakosi npupooHi 61ACMUBOCHI PO3CIAHI Y Hcueux icmomax 06ox cmametl, i 00
8CIX 3aHAMb NIOX00SIMb 3A CBOEI0 NPUPOOOIO K IHCIHKA, MAK | YON08IK. Ane Jcinka 8
yevomy crabwa 6io uonosikay [Ilmaron 2000, c. 147]. Okpim uporo, dinocod
HaroJoIye Ha HeOOXITHOCT1 HaJlaHHS PIBHUX MPaB >KIHKaM 1 40JIO0BIKaM y HaBYaHHI,
OTPUMaHHI OJIHAKOBUX 3HAHb y MUTAHHAX KYyJIbTYpl, MOMITHUKU Ta 1H. [Inaton Oys
MEPIINM, XTO 3aCTOCYBAB MOHATTS «aHAPOTTHHICTBY Y AKOCTI XapaKTePUCTHKH, KA
o0’eqHye wyosioBiue 1 JkiHoue Hawyanma. OTox, y cBoid mpai, ditocod
NPUTPUMYBABCS €TANITAPHOT KOHUEMNIIi pO3yMiHHS ()EMIHHOTO 1 MAacCKyJIIHHOIO 1
BIIEpIIIE TTOCTABUB IIiJ] MUTAHHS MPABUIBHICTH 010JIOT13aTOPCHKOTO MIAXOAY 0
MOSICHEHHSI TeHAEPHOI HEPIBHOCTI B CYCITUIHCTBI.

ApicToTenb, y CBOIO 4Yepry, BHUKOPHUCTaB MeTaQi3UYHY Mapagurmy s
OOTpYHTYBaHHS CBO€1 TyMKH, 3TITHO SIKOT YOJOBIK BHCTYIAB y SIKOCTI aKTUBHOT
dopmu, a xinka — nmacuBHoi matepii [bonmapenko 2011, c. 88—89]. 3rigHo ioro
MIpKyBaHb, YOJOBIK BHUCTYIIAB Ha TOPSJOK BHIIE, aHDK JKIHKa, IPOTE, JKIHKA HE
BUCTyNaJIa y SIKOCTI paObuHi: «Takx i 40l108iK 8IOHOCHO JHCIHKU: Nepuiull 3a C8OEHD
npupoooio suwull, Opyea — HUdMCYA, [ OCb nepuwull npasumos, a opyea —
nionopsaorkoseana. ILleti dce npunyun 0008 ’8A3K080 NOBUHEH Oiamu [ Y BCbOMY
moocmaiy [Apicrorens 2018, c. 52]. Takum uuHOM, aHTHYHI (igocodu He
BUXOJIUJTU 32 MEXI1 MaTpiapXaabHOTO YCTPOIO 1 pO3TISAAIN HOTO K KIIOYOBY (hOpMY
oprasizaiii CycrijbCTBa.

Hactynmauii mepion poO3BUTKY JIOACTBA XapaKTEPU3YETHCS 3MEHIICHHSIM
yBaru A0 XiHo4oi crati. Ciia 3a3Ha4uTH, MO y J00y CEepPeaHBOBIYYS OCHOBHUM
1JICOJIOTIYHUM TIAIPYHTSAM BUCTYIIaja IepKBa. TakuM YUHOM, CTATyC KIHKU B CiM’1
Ta CyCHUIBCTBI HAMPAMY 3aJI€KaB B1J] PENITIMHUX JOTM B, B IKUX MIAKPECTIOBAIOCH,

o 4osioBik moxoauB Bix bora, a xiHka — Bia rpimHOi €BU, OTOX, cdepa Ii
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KOMIIETEHI[1 TICHO 3aJjie’kalia BiJ BOJII YOJIOBIKa Ta Horo Oaxausb [ScTtpeOuiikas,
c. 42].

OpHak, BapTO 3ayBa)KUTH, 110 B JIITEPATypl NPOAOBXKYBaIU (DYHKIIOHYBaTU
MPOTUJICKHI Tpaauuii, skl OyJIM YKOpPIHEHI Y «BHCOKIM» Ta «HHU3BKIN» TiIKax
JTEpATypH CEepelHbOBIYYS. Y «BHCOKOMY» pOMaHI, TpaJuliel0 TpydoamypiB 1
TPYBEpiB, OYyJO YCTAJIEHO OTOTOXHEHHS >KIHKM 3 OO0XECTBEHHUM CTBOPIHHSIM,
BTUIeHHSIM boropoaumi. ['epoiHio HaausaM TakuMU pUCaMHU, SK HaJaMipHA
YyTT€BICTh, HI)KHICTD, MOKIPHICTh, MPUPOJIHICTh, & 1HOAI 1 TPIXOBHICTh (MOBa Hje
Ipo atonbTep K 000B’S3KOBY CKIIAIOBY PULIAPCHKOI JiTepaTypH). B «HU30BIi»
JmiTepatypl JkKiHOYMH oOpa3 Jenio Bipi3HABcA. Tak, 30KkpeMa, Homy Oyiu
OpUTaMaHHI MAacCKyJiHHI MOJENl TMOBEAIHKH — 1HII[IaTUBHICTh, AKTUBHICTb,
palioHaJIbHICTh 1 MparMaTU4HICTh. Ha mpukmani TBOpIB LBOTO MEPIOAY CTa€e
OUYEBUJHHMM, IO caMe IMPEICTaBHUIIl clIabKoi cTaTi OTpUMYBajdud BepX Hal
Oe3iHil[iaTHBHUMH Ta XTHBUMHM 4doJioBikaMu [Bacumuna 2005, c. 72-73].

Hactynaum eranom, skuii 3HOB 3BEpHYB yBary Ha OCMHUCIICHHS POJIi KIHKH,
ctaB niepioq Penecancy. Came B 1ieil yac CTPIMKOTO PO3BUTKY HaOysa KOHIEMHIis
AHTPOIIOLICHTPU3MY, SKa HEBIIBOPOTHO Bejla 10 eMaHcumamii >kiHok. OTxe,
comianpHO-IoNiTHYHA Pimocodis X VI cTomitrsa 3micTriia pokyc yBaru 3 pemiriiHoi
MOJIEMIKM 70 JCTaJbHOTO aHai3y JIOJCHKOT 1HIAMBIAYyaJIBHOCTI, Hacammepesn
KIHOYO1. ¥ KOHTEKCTI PEHECAHCHOTO CBITOCTIPUMHSATTS 00pa3 KIHKH, HATUICHHI
MEBHUMH MACKYJIHHUMU pPHUCAMH, BUABISIETbCS OUTHII TPUBAOIMBHUM SK IS
TBOPIIA, TAaK 1 JJIA PEIUIIEHTAa XYMOKHBOI NPOAYKIii. TakuM YHHOM, 3MIHY
TeHJACPHUX CTEPEOTHUIIIB MOXHA TPOCTIAKYBAaTH Ha TMPUKIAAl aHTIIACHKUX
KPUMIHAJIBHUX MaM@JeTiB, B SKUX TOJIOBHUMHU TEPOiHSMU BUCTYMAJIH JKIHKH 3
HUKYIHUX TIPOIIAPKIB CyCHTbCTBA (MIEPEKYITHHMITI, MMOBIi, maxpaiiku). MoxHa MiATH
BHUCHOBKY, 1[0 B TOM yac BiIOYyJHCS TMEBHI 3PYIICHHS y NMHUTAHHSAX TE€HICPHUX
CTOCYHKIB 1 po3moiiiti reanepHux poseit [ Bacummna 2005, c. 73].

3 kinng XVIII cT. Teopis TreHIEpHUX MAOCHIKEHb Moyajga CTPIMKO
pO3BHBATUCS: TEPMIH «(peMiHI3M» Bliepuie OyB BHUKOPUCTAHHUI COL1aliCTOM-

yromictom III. @yp’e, BinOyBasniocs BIACTOIOBAaHHS KOHCTUTYUIMHUX MpPaB 1 CBOOOT
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KIHKH, 30KpeMa, BuOopuoro mpasa (“Déclaration des droits de la femme et de la
citoyenne” O.npe I'yx) [[epoyr 2012, c¢. 345-346]. OpnHiero i3 TOJOBHHX
IporpaMHUX poOIiT reHaepHuX JocaimkeHb kKiHOog XVIIL cr., 30kpema
deminictTuyHO1 (dimocodii, BBaxkaroTh KpuTuuHe ece M. Boacronkpapt “A
Vindication of the Rights of Woman” (1792). ¥ cBoiii po60Ti MHCbMEHHHULIS TOCTPO
pearye Ha HEpIiBHI, y TOpIBHSHHI 3 YOJOBIKaMH, MpaBa >KIHOK 1 3amepedye
TBep/KeHHs (PitocodiB enoxu [IpocBiTHUIITBA 100 HEOOOB’A3KOBOCT1 KIHOYOT
ocBiTH. OKpIM I[bOTO, TUCbMEHHHULIS KPUTUKYE HAIMIPHY KIHOUY YYHHICTH 1 BBAYKAE
il nprunHOIO HepalionaasHOI moBeainku [Wollstonecraft 2014].

He MeHm BaromMwii BHECOK Yy PpO3BHTOK TCHIEPHHX CTYHill 3pooOuia
OpuTtaHcbka nMUChbMEHHUI, (eminicTka Bipmpxunis Bynbd. YV cBoix TeopeTnyHmnX
nopookax (“A Room of One's Own” 1929, “Professions for Women” 1931, “Three
Guineas” 1938) aBTopka rocTpO CTaBUTh MHTaHHS TCHACPHOI 1ACHTH(IKAIT i
po3rsigae mpobsemy mpodeciiHoi peamizamii kiHOK. Ciig 3ayBaXKuTH, IO
dbeminictuunl norasaau B. Bynwsd Oynu cemapoBaHi BiJ MOJITUYHOI 1A€0JIOTIT 1
OasyBajucs TMEPEeBAXHO Ha COLIaIbHOMY KOHTEKCTi. OKpiM IIbOTO, JITepaTypHa
KPUTUKUHS HarojiolryBajga Ha aHAPOTIHHOCTI JIFOAChKOro Ti3HaHHs: “‘The
androgynous mind is resonant and porous; that it transmits emotion without
impediment; that it is naturally creative, incandescent and undivided” [Wolf 1929,
c. 82].

3arangom, NPUHHATO BUAUIATH JIB1 XBUJI1 ()EMIHICTHYHOTO PYyXY:

- mepma xBuwist (1840-1920), ocHOBHUM MecemkeM sKoi Oyna BHUMOTa
HaJaHHS JKIHKaM BuOopdYoro mpasa. Ha ayMKy mnpencTaBHUIb TaHOTO PYXY,
cypaxucrtok (Bix anri. suffrage — Bubopde mpaBo), MOKIUBICTH OTPUMATH TIPABO
rojocy Ha BHOOpax MOIJIa TPHU3BECTH JO TOMAJBIIOTO 3BUIBHEHHS Bif
JTUCKPUMIHALIMHNX MapkepiB. OJHIEI0 3 HAMSICKPaBINIUX O3HAK TEPIIOi XBUII
beMiHICTUYHOTO PyXy Oyja CyTTeBa MPOTUIICKHICTh MO3UITINA HOTO TPEICTABHUIIb.
Tak, 30kpema, cepes HUX Oyiu mpasi 1 JIiBl, XpUCTUSHKHU 1 aT€ICTKH, Ti, O OyIU
171eooraMu MiIHoOi ¢iM’i, 1 Ti, K1 BBaXanu ciM’1o TarapeM. OToX, mepiia XBHIISA

(GEeMIHICTUYHOTO PYXy XapakTepu3yBajacs HaJaHHSIM pO3rojocy MNUTaHb MPo
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KIHOYI IpaBa B MyOJIYHOMY HpPOCTOpPi 1 OTpUMaHHS >KIHKAMU BHOOpPUYMX MpaB
[['punienko-Becenoscbka 2014, c. 477-484];

- gpyra xBuisg (1960-11-1970-11) Ha npsMy mnoB’s3aHa 13 KIHOYUM
CTYACHTCHKHUM PYXOM, METOI0 SIKOTO OyJIO OTpUMaHHS IOPHIAWYHOTO BU3HAHHS
KIHKU y AKOCT1 0oco0u, sika Moxke OyTu oOpana B opranu Binaau [Freedman 20083,
c. 45-73]. ®eMiHI3M, mepul 3a Bce, KOHIIEHTPYBABCs Ha 1/1€0JIOTYHOMY BIUIMBI Ta
3MiHaxX cTarycy # o0pa3y >KIHKM B KyJbTYpl 1 COLIyMi, a TUIbBKH MOTIM Yy
3aKoHOJABCTBl. OTHUM 13 HAMpPsAMIB (PEMIHICTUYHOTO PyXY APYroi XBUJIl IPUIHHATO
BBAXKATU pauKaibHUN (eMiHi3M. MoBa #ijie He TUIbKU PO MeToau 00poThOH, a 1
Opo TPaKTyBaHHS TpaB JKIHOK. 3arajoMm, Jpyrid XBwil Oylio NpUTaMaHHE
[[JIeCIPSIMOBAaHE PYWHYBaHHS TPAIUIIMHUX CYCHUIBHUX 1 MOpaJIbHUX 3acaj 1 B
pe3yNbTaTi, MOMITU3all] MUTaHHSA CEKCYaJIbHOCTI Ta Jieranizaiii abopTiB.

Opniero 3 HaWBU3HAUHIMIKMX TMPEJACTAaBHUIL JPYroi XBWIl (QeMiHIZMY
BBaxatoTh CiMOHY e boByap, sika npecTaBuiia TEOPETUUHE OOTPYHTYBAaHHS LILOMY
NOJIITHIHOMY  pyxy. Y dinocodepkuit mpari  “The Second Sex” (1949)
NUCbMEHHHUIS BMKJIajJa OCHOBHI IOJIOKEHHS, SIKI CTaJd LEHTPAJIbHUMU 1AESIMU
dbeMiHI3MY: OKIHKH, KOTP1 OTPUMAJIA OJTHAKOBI 3 YOJIOBIKAMH BUXOBAHHSI 1 OCBITY,
OyIyTh TpaIfOBaTH pa30M 3 YOJOBIKAMU Ha OJHHUX 1 THUX K€ YMOBax 1 3a PiBHY
3apIviaTy; epoTHYHA CBOOO/Ia HE CTaHE XBUJIIOBATH CYCITUTFHY MOPaJTh; UTIO0 CTaHE
BUILHMM; MaTepHHCTBO Oyzae noOpoBiutbHUM» [boByap 1995, c. 388]. V mentpi
JOCIIHKSHHSI OMTMCcaHa Mpo0yieMa CTaHOBJICHHS JKIHKH B SIKOCT1 OKPEMOTO Cy0’ €KTa,
3rigHo  (imocodii eK3uCTeHIiani3My, HaNpsSIMKy, MPEJCTaBHUICIO SKOro Oyia
C. ne boByap. Takum dYMHOM, aBTOpKa 3MICTHJIa (OKYC yBaru 3 TpoOIEeMH
KOJICKTUBHOI 0OpOTHOM 3a TIpaBa )KIHOK Ha KOPUCTh 0COOMCTICHOI cuTyaiii. OTOX,
nojiemivanii poman “The Second Sex” sk mporpamMHuid (EeMIHICTCHKUH TEKCT
BIIEPIIIC TIEBHOIO MIPOIO PO3JIUTMB MOHSATTS CTATi Ta T€HAEPA, BILTMHYB HA PO3BUTOK
MICUXO0AHAJI3y 1 HAIMXHYB 0araThoX >KIHOK OOPOTHCS 3a CBOI MpaBa Ta 3MIHIOBATH
MOHSTTS HOPMU B CYCIUIbCTBI.

OxkpiM 1pOTO, MiJl BILIMBOM (hemiHicTChKO-(putocodenkoi mpaii “The Second

Sex” C. ne boyap, Oyna chopmoBaHa 1 moyajga akTUBHO PO3BHUBATHUCS TEOPIis
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KIHOUMX JOCHIKeHb. HayKoBIlI BUAUISIIOTH YOTUPHU CTaJli PO3BUTKY KIHOYUX
JIOCJIIJI’KEHb:

1. nepma craaisa (kineup 1960-x-1970-11) xapakrepusyBanacsa cupodamu
JOJIyYUTH BUBUCHHS JKIHOUYMX MUTAHb JI0 BXKE ICHYIOUHUX aKaJIEMIYHUX TUCIUIUIIH
(;mitepatypa, ictopis, ¢inocodis, coutonoris) [Tonctokopona 2005, c. 205];

2. apyra crafis (moyatok 1980-x) mana Ha MeTi IHTErpyBaTH >KIHOY1
JTOCJIIJPKEHHSI 10 BUIIIUX OCBITHIX 3aKJIaJlIB 1 TUM CaMUM 3aTBEPJIUTH CTATYyC JKIHKH
y HaBuaHHi1 [ ToncTokoposa 2005, c. 206];

3. Tpets cranis (cepenuna 1980-x) Bkitoyana B ceOe meperis] iCHYyI0uUnx
HaBUYaJbHUX TIporpaM, ajamnraiis iX 0 I1HTepeciB COIlaJbHUX MEHBIIUHCTB 1
PO3BUTOK MYJBTHKYJIBTYpalli3My, SIKHH OpaB JI0 yBard pacy, HaIliOHaJbHICTb,
BIPOCIIOBIJIaHHSI, CEKCyaJIbHY OpieHTAIlIIO 1 BiK 3kiHOK [ Tonctokopora 2005, c. 206];

4, yetBepra crafgis (1990-11) Big3HayeHa TOMIMPEHHSM KIHOYKX
JOCJTITHUIIBKUX 1HCTUTYTIB Ha Teputopii 3axigHoi €Bpomnu, kpain Adpuku, Asii,
bmmxabporo cxoay 1 JIaTuHCbKOT AMEPUKH, 0 MPU3BEIIO JI0 Tiio0aizallii >KiHOUnX
nociipkensb [Apckas-Cmuprosa 2001].

Cnin 3a3HaUnTH, 10 PEMIHICTHYHI HACTPOT PO3IMOBCIOIMINCS HA JIITEpaTypy
Ta CTAJM KIIOYOBHMH €JIEMEHTaMH OaraThboX JITepaTypHUX 10poOkiB. Tak,
30KpeMa, 0 YKCJIa BaroMHX TBOPIB ()eMIHICTUYHOI 1/1€0JI0Tii HAJICKUTh HOBEJa
amepukancbkoi nmuceMennuili [lapaoru I'inman “The Yellow Wallpaper” (1892).
OrmoBilauyka JITEpaTypHOTO TBOPY, JKIHKA JOBEJAEHAa 10 OO0XEBULISA, BHUKIAIAE
mpo0eMy BIKTOPIaHCHKOTO MaTpiapXajdbHOTO YCTPOIO 1 YTUCKY 3 OOKYy HYOJIOBIKIB
Kpi3b mpu3My OyaeHHUX momik. Ciig cka3aTd, IO TIMOOKHUH CMHCII HOBEIHU 1
(dbeMiHICTUYHY KOHOTAIII0 MOYKHAa PO3KPUTH 3a JIOMOMOTOK CHMBOJICTUYHUX
€JIEMEHTIB, SKI BUKOPHCTOBYE aBTOpPKA TiJ] 4ac OMUCY Mmaiep. TakhuMm YHUHOM,
HE3BaKAIOYHM HA CBOEPiTHY MaHepy onosini, “The Yellow Wallpaper” — kaura, sika
rpae BaXJIUBY poiib y (OpMyBaHHI >KIHOYOTO CBITOTIIANY 1 3acTepirae Bij
MICUXOJIOTTYHUX MpobiieM (kaxiB) y MaiiOyTHhOMY [Bak 1994, ¢. 39-45].

B XX c1. ¢deminizm, mnig BmmBoM ¢inocodebkux iaeit XK. eppiawm,

K. Jlakana, M. ®yko, HaOyB puC MTOCTMOJIEPHY: “‘postmodern feminism is rooted in
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poststructuralism, postmodern philosophy, and French feminist theory” [Latting
1994, c. 832]. IloctMoaepHICTChKI (PEMIHICTKH 3amepedyBaiu 11ei 00’ €KTUBHOCTI1
JIOJCBKOIO TI3HAHHS, YHUKaNW OIHAPHUX OMNO3MULINA, Ha MPOTHBAry ILOMY,
BU3HAYAJIM B3a€MO3AJICKHICTh, HElEpPAPXIYHY HOPHUPOAY €JIEMEHTIB 1 YHUCIEHHI
nepcrektuBH [Latting 1995, c. 832].

Cy4acHi HayKOBL1 BUAUISIIOTH /1Bl J0JIaTKOB1 XBUIIl hemiHizmy. Tak, 30kpema,
MOYaTOK TPEThOi XBUJ1 (PEMIHICTUYHOTO pyXy npunaaae Ha KiHenb 1990-x pokis.
[IpencraBuuill uporo mepiony, cepen sxux I'. JI. Borkine, O. Jlopa, P. Bokep,
KaTeropuyHO 3arepevyBalii €K3UCTEHIIaTbHY TPUPOAY KIHKU 1 3MICTHIIA (OKYC
yBaru Ha MYJBTUKYJIBTYPHICTh 1 pacoBy MPHHAJIC)KHICTh MPEICTaBHUIL JKiHOYOT
CTaTi — XapaKTePUCTHKH,. SKi BUCTyNalld MapKepaM Cy0 €KTHBHOTO 3aCy[KCHHSI
xkinonrBa [Pedwell 2006, c. 138-140]. Cmipg 3a3HauydTH, IO OJHUM 13
HaWBIIOMIIIMX JIITEPATYpHUX AOPOOKIB LIBOIO MEpPIOAYy € pOMaH aMEpPUKAHCHKOT
nucbMeHHUII CinbBii [lmat “The Bell Jar” (1963), sxuii dpemiHiCTUUHI KPUTHKH
BBKAIOTh CBOEPIIHUM MaHI(pECTOM, 10 KPUTHUKYE 1 BUKPUBAE TMPUIYIICHHS MpaB
K1HOK y 1950-x pokax. Okpim 11boro, JiTeparypHa craamuna Curesii [Inat Hamigye
0e3J114 MOCTHYHHUX TBOPIB, Y SIKUX TaK CaMO BUKPHUTO MPOOJIEMH >KIHOYOI T'1THOCT1
Ta €MaHCHUIalii BiJ YOJOBIUOTO THITY, cepen Hux “Heavy Women” (1965),
“The Bee Meeting” (1965), “The Arrival of The Bee Box™ (1965), “Stings” (1965),
“The Swarm” (1965), “Wintering” (1965).

YerBepra xBuiIsS  (EMIHICTUYHOTO  pPyXy, SKy 9acTo IMEHYIOTb
noctgeMiHicTuyHOI0, po3mouanacs B 2010-x pokax 1 mpuBEpHyJa yBary Jo
JUCKPUMIHAI] JKIHOK, IIJISXOM pO3roJjiomieHHs paHoi mpobimemu y 3MI Ta
COIMAIbHUX MepekaX. XapaKTepHOI 03HAKOIO MOCT(HEMIHIZMY € caMe 3aTy4CHHS
HOBITHIX 1H()OPMAIIHHUX TEXHOJIOTINA Ta Meia JUIsl oMy IsIpu3allii pyxy 3a xKiHodi
npaBa. Takum yuHOM, MU 0auMMO, 110 B OCTaHHI JECATHIITTS OCHOBHHM (HOKYC
T€HJIEPHUX JIOCIIIKEHb NMEPEHECEHO Ha BUBUYEHHS 1 OOIPYHTYBaHHS BYE€Hb MPO
KIHOK.

TeHaepHI TOCIIIKEHHS MalOTh BEIMKE ICTOPUYHE HiAIPYHTS, MOYMHAIOUHU 3

AHTUYHUX YaciB (uiocoPu, MUCbMEHHUKH 1 HAYKOBIIl 3ailMaiucsi BUBYEHHSIM
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MUTaHb T€HJIEPHOI IIEHTUYHOCTI 1 AudepeHmianii. ¥ XoAl pO3BUTKY T€HIEPHUX
CTYyii, 3 HUX BHOKpPEMMJIACS 3HAYHA KUIbKICTh CAMOCTIMHHUX TEYld 1 HAMPSIMKIB,
KOXHUH 13 IKMX Ma€ BJIacHY 11€0JI0T110 1 TEOpETUYHE OOrpyHTYBaHHs. BUHMKHYBIIN
B KOHTEKCTI ICTOPUYHHUX, COLIAIBHUX 1 TICUXOJOTTYHHUX JOCIHIJKEHb, T€HIEPHI
CTYJli CKJIaIKMCS B OKpEMY CHCTEMY, sIKa IHTErpyBajacs 10 JIiTepaTypO3HABCTBA.
TakuM 4MHOM, CTa’I0 MOXJIMBUM PO3IJISLIATH 1 aHATI3yBaTU IeHIepHI PEHOMEHHU Y

KOHTEKCTI JIITepaTypHOI TBOPUOCTI.

1.2 TenaepHi JOCHiIKEHHS Y JTiTEpaTypO3HAaBCTBI

OcTraHHIM YacoM TUTaHHS TeHACPHUX OCIIKEHb HaOyBae Bce OUIBIIOTO
PO3roJIOCY 1 PO3TISAIAETHCS Y KOHTEKCT1 PI3HUX MUCHUIUTIH. Taka MmomyssipHICTb
3YMOBJICHAa TMIiJIBUIIEHUM IHTEPECOM JO I1HAWBIAyanbHOI audepeHtiamii KoXHOT
JIIOJIMHY 1 BU3HAYCHHS MACKYJIiHHOT 4M ()eMIHHIHOT TPUHANIe)KHOCTI. Tak, 30kpemMa,
TeHJIepHa po0IeMaThKa 3HaXOAUTh CBOE BIOOPaKCHHS HE TUIBKU B COIlIaJbHUX,
bimocoPchkux, EKOHOMIYHUX HayKaX, a TAaKOX B JIIHTBICTHII, JIITEPATYPO3HABCTBI,
icTopii, >XKMBOIMKCI, aHTpOMoJIOTii, KiHemaTorpadi, MEIIE€BICTHIIl Ta MEIUIIMHI.
OpnHak, ciif 3ayBaKUTH, IO Il JUCHUILIIHA BIIPI3HAIOTBCA Yy MIAXOJax 0
BUBYCHHS TeHAEpYy. Tak, Hampukiaj, B aHTPOIOJOTii, COIIONOrii Ta MCUXOJOT1i
TeHJEep BUBYAIOTH OUIBIIE 3 TPAKTUYHOI TOYKH 30pYy, a B KYJIBTYpOJIOTii B
OCHOBHOMY PO3IJISIIAIOTHCS TIJIBKU 3arajibHe YSIBJICHHS PO TEHIED.

Sk 3a3Havanocs, TEHACPHI JOCIIDKCHHS HEPO3PHBHO IIOB'SI3aHI 13
comionoriero. OTox, Oepydn n0 yBaru T€HIEPHY CKIIAIOBY, COIIOJIOTH MAaloTh
MOXKJIMBICTh 3aiMa€ThCS BUBUYCHHSIM 3aKOHOMIPHOCTEH AudepeHItiaiii 40J10BIunx
Ta KiHOYMX colianbHuX poneit [Bypase 2005, ¢. 291]. Tenmepna corionoris gk
Hayka noyana ¢popmyBatuch y 1970-x pokax y Benukiit bpuranii, CIIIA, Ta iHmmx
KkpaiHax 3axony. OJHi€l0 3 MepelyMOB CTAaHOBJICHHS I€HIEPHOI COII0JOrii OYyB

PO3BUTOK 3KiHOUOro pyxy — (eminizmy. Came TOMY MNOYATKOBUM IMPEIMETOM
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aHaJi3y TeHJAePHOI COII0JIOT1T BUCTynaNu K1HKU. Cepeln AOCIIHUKIB, sIK1 3pOOHIIH
CYTT€BHIA BHECOK B PO3BHTOK IpeacTaBieHOi Hayku ciin BunimuT: C. ne boByap,
I. Todman, M. Min, 1. bepuapn, b. ®pinan, K. Minner.

TenjepHi acmeKkTH TaKOX IHTErPYBaIMCA B ICHUXOJIOTIK0 1  CHOPHUSIH
YTBOPEHHIO OKPEMOTO P03y AU(epeHIiabHOT ICUXO0JIOT1i, B SIKOMY BUBYAIOTHCS
3aKOHOMIPHOCTI TOBEAIHKU JIIOJUHU B CYCHUIbCTBI, BU3HAYEH1 ii O10JIOTTYHOIO
CTAaTTIO, COIIaJbHOI CTATTIO Ta iX cHiBBigHOmEeHHsM [Burn 1996, c. 22].
VY reHaepHUX JOCHIKEHHIX COIIaIbHOT TICUXO0JIOT1i BUBYAIOThCS Taki (peHOMEHH,
AK: collaiizaiis, AUCKPUMIHALISA, COLIajbHE CHPUUHATTA Ta CaMOCHPHUIHSATTS,
caMorioBara, BAHMKHCHHS 1 PO3BHTOK COIIaJIbHUX poJsici. [TutanHsMU TeHAEpY B
ncuxosorii  3aiimanucs Taki ByeHi sk: P. Cromep — aBTOp TepMiHY
«renaepy», x. Mamni, I'. Py6in, E. Epikcon, JI. Burorcekuii.

TenaepHuii minxig B iCTOPUYHMX HAyKaxX MOJIArac Y BUKOPUCTAHHI T€HIEPHOT
METOJI0JIOTI] y IPOLeCi BUBYEHHS ICTOPUYHOIO MPOLECy. I eHiepHa METOO0IOTIS, Y
CBOIO 4epry, mnepeadayae aHadi3 COIIaJbHO-ICTOPUYHHUX SIBUII 3 YpaxyBaHHIM
TeHJIEPHOTO BILUIMBY 1 JiaXpOHIUYHE BHBUYEHHS COIIAJIBHOI OpraHizallii CycrijibcTBa
KpI3b MPU3MY T€HIAEPHHUX poJiel. 3aBIASKHU IIbOMY CTa€ MOMJIMBA PEKOHCTPYKIIIS
MUHYJIOTO 3 ypaxXyBaHHSM I€HIEPHOTO JIOCBiYy TOrO YW IHIIOTO ICTOPUYHOTO
nepiogy. Ha BigMiHy Bim reHaepHOI icTOpii, TeHJAepHAa METOIOJIOTIs Iepeadayae
eKCIaHCII0 Y BCl rajy3i iCTOpUYHOIO 3HAHHS Ta PO3TJIA] yCiX IMporieciB Ha 6as3i
TeH/IepHO-coIianbHO1 mapaaurmu [Scott 1986, c¢. 1053-1075].

B ocraHHi pokM MOXHA TOMITHTH PO3BUTOK TEHJECPHUX JOCIIKEHb B
AQHTJIOMOBHIN MEIEBICTHII, a caMe 3HaYHEe 30LIBIICHHS KUIBKOCTI HAYKOBHX POOIT
3 miei mpobrmematuku. llepmumu  JOCTIHKEHHSIMH, SKI TOCITYTOBYBAJIHCS
HaJ0aHHIM TEHISPHUX CTYIid Oyau Mmpami B SKUX PO3TIISIAINA CEPeIHbOBIUYHUN
nutro6 Ta cim'to (X. bpyk “Medieval concept of marriage”, 1989). 3romom, Oymu
omyOJikoBaHI poOOTH B SAKHX IMJIAMaIocs TMTAHHS MicHs KIHKH B
cepennboBiuHOMy cycminbeTBl (JK. 1061 1 M. Ilepo “A history of women in the
West”, 1992) [Scott 1986, c. 1072-1074]. CporoaHi IeHACpHI IOCIIIKCHHSI B

MEIIEBICTHUIl BIAXOIATH BiJl 3BUYAMHOTO BHKJIAIY ICTOPIi KIHOK 1 MOTJIHUOIIOIOTH
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BUBYEHHS I€HAEPHOI CTPYKTYPH CYCHUIbCTBA, MJHIMAIOTh MUTAHHS TPETHOI CTATI,
JIEBIaHTHOI CEKCYaJIbHICTh, TOIIO. OKpIM IIbOT0, HEOOXITHO 3a3HAYUTH TOHU (DAKT,
110 OUTBIIICTh aBTOP1B HArOJIOIIYIOTh Ha BaYKJIMBOCTI BIPOCIIOBIIAHHS Ta PENIrTHHUX
MOTJISIZIIB y CEPEIHbOBIUY1, OCKIJIBKM caMe BOHM 0araTo B YOMY BILUIMBAJIU, 30KpEMA,
1 Ha TeHJIepHY ineHTHuHIcTh [Bennett 2004, c. 139-186].

TenjiepHi MPUHLIMIIM BCE YACTIIE 3aCTOCOBYIOTLCS Y JiHrBicTHIl. Ha mymky
JIHTBICTIB, TEKCT MOXHA JIOCIII)KYBATH 3 TOUKH 30pYy peaiizallii y HboMY IeHIEpPHO1
NpUHAICKHOCTI omoBizaya. ToOTO, BH3HAYATH NPUHAICKHICTH TEKCTY 10
YOJIOBIYOro a00 KIHOYOTO CTHIJIKO HAMKCaHHA, 32 JOMOMOTrOI0 aHaji3y JEKCUKH,
CUHTAKCHUCY, KaTeropii poay Ta iH. SIk pe3yibTaT BHUBYCHHS MOBHOI ITOBEIHKH
CTaTeH, JTIHIBICTH BUIUISIOTH IIEBHI 0COOJIMBOCTI YOJIOBIYOI'O Ta 3KIHOYOIO MOBHOI'O
maroHka. CepeJl HayKOBIIIB, SIKi PUCBITHIIM ce0¢ BUBYCHHIO TUTAHHB ICHICPHOT
murBictuku: H. H. PozanmoBa, E. I. T'opomko, M. A. Kurailiropojaceka,
P. JlJakopd, JI. ITym, O. Dcnepcen.

Ha croronni, HailiOUIBII TTEPCIIEKTUBHOIO ChHEpPOr0 TEHAESPHUX JOCTIIHKEHD €
JTEPaTypO3HABCTBO. METOJ0JIOTTYHI OCHOBU I€HJEPHOTO JIITepaTypO3HABCTBA
3aknajgeHi y pooorax B. Bynd “The Second Sex”, mocmimkennsx HO. Kpucresoi,
XK. Heppinu, ®. Jlakana, JI. Cnennepa, JIx. Togma. Tak, 30kpema, FO. Kpucrena,
CHUHTE3YyBaBIIIM y CBOIX poboTrax kouuenmii Jlakana 1 Jleppiau, BiIMOBUBIINCH Bij
OTIO3UIIIMHOCTI  «JOJIOBIUE-)KIHOUE»,  chOopMysItoBajga  TEOPII0  MOJABIHHOT
JIETEpMIHOBAHOCTI Cy0'€KTa, 3TiHO 3 AKOIO MPUPOJA JIIOJMHA MAa€ JBa Hadaja:
ceMioTH4YHE 1 cuMBoJIiuHEe. OKpIM IIbOTO, TOCTITHUIIS HATOJIONIyBada Ha BUIUICHHI
B MEXaxX XYyJI0XHBOTO TEKCTy TPHOX PIBHIB: Cy0'€KTa MHChMa, OJep)KyBaua Ta
BimokpemiieHux TekctiB [Kristeva 1980, ¢. 92-123].

3a reHJepHUM MPUHIUIIOM, JITEPATypHY KPUTUKY MOXHA PO3AUIMTH Ha
deminny 1 mackymiHHy. Tak, 30kpeMa, *KiHO4Ya JTeparypa — 3araIbHANA TePMIH IS
MO3HAYCHHS KHUT, sIK1 OpIEHTOBaH1 Ha unTadok. HaiiBimomimumu pobotamu 3 Teopii
«KiHOYOT JTiTepaTypu» € mpaii Mepi Emmann “ Thinking About Women” (1968),
Canpnpu I'inGepr 1 Crozan ['yoap “The Madwoman in the Attic: The Woman Writer
and the Nineteenth-Century Literary Imagination” (1979), Ener Moepc “ Literary
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Women” (1976), Peituen o Ilnecci “Writing Beyond the Ending: Narrative
Strategies of Twentieth-Century Women Writers” (1985).
[Ipodecopka xiHounx gocimimkeHb Emizaber Ipoc  BHOKpeMIloe 3

(eMIHICTUYHOT JIITepaTypHOT KPUTHUKU TaKl CKJIa10BI:

1. KIHOYA JITEPaTypa, B SIKIA aKIIEHT CTAaBUTHCS Ha CTaTl aBTOPa;

2. KIHOYE YMTAHHS, &6 OCHOBHUM € PElEIIlis YuTaua;

3. KIHOYE MUCHMO, B IKOMY BaXJJIMBY POJIb IPAE CTUJIb TEKCTY;

4, *1Houa aBToO10orpadis 3 GokycoM Ha 3MicTi TekcTy [Gross 1995].

XKinoua niTepaTypa € OJHUM 13 HAMOLIBII MPOYKTUBHUX PI3HOBHU/IIB KIHOYOT
TBOPYOCTi. Binbllle TOro, BUBYCHHS KIHOUOI JIiTepaTypu — aKTyaJlbHa Taly3b HE
JUIIE JIs JIITepaTypo3HaBIiB, a il ICUXO0JOriB, (pinocodis, MiHrBicTiB. KpuTHKUHI-
(eMIHICTKH JIEKOHCTPYIOIOTh BXKE ICHYIOUl TPaJMIIIiHI JiTepaTypHi 00pa3u 1 TUM
caMUM, CTBOPIOOTh HOBHH YKIHOYHI KAaHOH, JOBOJISYH I[IHHICTh )KIHOYOTO BHECKY B
KyJIbTYypHE XKUTTA. Taki MoJepHi3alliil IiTepaTypHUX 00pa3iB Iat0Th MOIITOBX IMOSBI
TaK 3BaHOTO «OKIHOYOTO MHUCHhMay, sIKe, B CBOIO UEPT'y, MaJIO CYTTEBI BIIMIHHOCTI BiJ
TpaauIiiiHOro — osioBigoro [Moi 2002].

TepMmin «xkiHoue mucbkMo» Brepine 0yB Bukopuctanuii Enen Cikcy y KHU31
“The Laugh of the Medusa” (1976) 1 € HampsiMOM JITEpaTypO3HABCTBA, SKUM
JOCITJKY€E 37e0UTBIIIOr0 TEKCTH, HaMKCcaH1 XKiHKaMH. [[MChbMEHHUI Majia Ha MeTi
3aCHYBaTH KaHP JIITEPAaTypHOTO MUCHbMa, SIKUM OW BIIPIZHABCS BiJ TPAAMIIIHHUX
YOJIOBIYMX CTHIIIB 1 TOPST 13 IIM, TOCIIIIXKYBaB BIAMIHHOCTI )KIHOYO1 MOBH 1 TEKCTY
[Showalter 1981, p. 185]. E. Cikcy y cBoiit pobOTI cTBepKyBana: ‘“‘woman must
write herself: must write about women and bring women to writing, from which they
have been driven away” [Cixous 1976, c. 875]. “The Laugh of the Medusa” moxHa
po3risanaty Sk Maniect 3a 3BUTbHEHHS XIHOK. lle sickpaBuii mpuKiIam >KiHOYOTO
MMChMa B OCHOBI SIKOTO JIGKHUTH BTUICHHS KIHOYOTO «si». LlikaBoro merammio € Te,
[0 TMCBMEHHUIIA aKIEHTYE YBary Ha BiJICYyTHOCTI 3B 3Ky MK JIOTIKOIO YCHOTO
MOBJICHHS 1 HAITUCAHUM TEKCTOM, OB’ SI3YIOUH I1€ 3 THM, IO TEKCT Hie 3 TIIMOWHU

Bi1acHoro «si» [CrenpMax 2012, c. 363].
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Cnig 3a3HaunTy, o Taki gocaignuul gk JI. Ipirape, 1. laBag, K. Kneman,
1O. Kpucresa, b. Ettinrep 3po0uin BelIUKUN BHECOK y (POPMYBAHHS 1 PO3BUTOK
MPEICTABICHOTO JIITEPaTypPHOTrO HampsMy. ['0JJOBHOIO 03HAKOIO JKIHOYOTO MHChMa
BUCTYTIa€ BJIAaCHE MOBa aBTOpa, TOOTO Te, M0 HEMOXKINBO BHPA3UTH CTPYKTYPHO.
Tak, 3o0kpema, E. Cikcy mnpunyckana, IO NHCbMEHHHISIM-KIHKaM OLIbIIe
MpUTAMaHH1 TaKl CTHII MUChMA SIK «IOTIK CBIZIOMOCT1», aHIK YITKO CTPYKTYpOBaH1
tpaauiiitai crumi. [Titep bappi, B cBoto depry, 3ayBaxkye: “the female writer is seen
as suffering the handicap of having to use a medium (prose writing) which is
essentially a male instrument fashioned for male purposes” [Barry 2002, c. 88].
Taxum unHOM, KiHOYE TTMCHMO PO3TIISIAETHCS B IKOCT1 aHTUTE3U J0 YOJIOBIUOTO.

Bapro 3BepHYTH yBary Ha pHCH, SKi TpPHUTaMaHHI JXIHOYOMY ITHCHMY.
1O. KpucreBa BHOKpeMITIO€ 1BI O3HAKH, 5IK1 BIACTUBI *K1HOYMM TekcTam. [lepmia —
BIJICYTHICTb YITKOI CTPYKTYpH, JIOT1YHOI Ta TPaAWIIAHOI, M0 HE € O3HAKOIO
HE3JJaTHOCT1 MHUCATH Y pamMKax MEBHOI CUCTEMHU, & € CBOEPIIHHUM 3allePEUCHHSIM
iICHyrounx  mOpaBwi.  HaromicTh,  JKiHOYE  THCBMO  XapaKTepU3YETHCS
¢bparMeHTapHICTIO Ta BIIbHOI KoMmo3ulliero. OKpiM IbOTO, HOMY IpUTaMaHHHMA
CBOEPITHUN MOBHHMM acCKeTH3M — HaMaraHHs CKa3aTh MEHIIE, HIK HacIpaBil
Ma€ThCS Ha yBas3l. 3riAHO APYroro MPUHIIMIA, YCE€ B TEKCTI € 3HAKOM, TOOTO,
CEMaHTH3allisl B JaHOMY BHUIIQJIKy BIOYBA€ThCA HE HA PIBHI CJiB, SIK Y OUIBIIOCTI
IIPO30BUX TBOPIB, a Ha piBHI 03HayyBaHoro [Crenmpmax 2012, ¢. 360-361].

Opniero 3 pgocnmigHuIs >kiHOWoro mwchbMma € JI. Ipirepeit, teopis skoi
IPYHTYEThCS Ha TEPENpPOYMTAHHI Ta PEIHTepIpeTallii maTpiapXalbHUX TEKCTIB
MOYMHAIOYMA 3 €MOXM AHTHYHOCTI 1 3aKIHUYIOUM TICUXOAHATITUYHUMHU TPALSIMU
3. ®poiina i XK. Jlakana. Ha mymKy aBTOpKH, BCi TEKCTH, sIKi HallMCaH1 YOJIOBIKAMH,
MaroTh TIeBHI IHOY1 O3HAKH 1 TOJIOBHA MeTa 1i JOCIIKCHb — ineHTH(IKYBaTH IIi
pUCH 1 JTOBECTH T€, MO >KIHOYHICTh MPHUCYTHS 1 Ha PIBHI YOJOBIYOi KYJIbTYpHU
[CTenpmax 2012, c. 362].

Y BHUCHOBKY, CHifi 3a3HAYUTH, MO JUIsI JKIHOYOTO THChMa XapaKTepHa
BIIKpUTA CTPYKTypa TEKCTY Ta IMIiTalli yCHOrO MOBJEHHS Ha mnucbMmi. MoBa y

(EeMIHICTUYHUX TecTax 4acTo Oulbll omucoBa 1 MertadopuuHa. [IuceMeHHUKH-
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YOJIOBIKH, B CBOIO YEPry, aleiio0Th MEHIIOK KUIbKICTIO €MOIIHHO-3a0apBICHOL
JEKCUKH. SIKIIo OpaTu [0 yBaru CHHTAKCMYHHMI pIBEHb OpraHizaiii TECTy, TO
MMCbMEHHUIIl 3a3BUYail HEXTYIOTh TPAIUIIINHUM CHHTAKCUCOM 1 BAAIOTHCS 10
PO3IPBAHOCTI TEKCTY, OKPIM L[LOTO, MA€ MICIE HETUIOBA MYHKTYaIlisl.

Crnin 3ayBakWTH, IO T€HAEPHA CHCTEMa CYCHUILCTBA TAaKOX BIUIMBAE Ha
CTBOPEHHS, aHaJI13 Ta IHTEPIPETALLIIO JiTepaTypHoro Teopy. llepeBakna OLIbIIICTh
JITepaTypHUX KPUTHUKIB CIPaBEJIMBO BiJA3HAYAIOTh ICHYBAaHHS CHEUU(PIYHOTO
KIHOYOTO YUTAHHS, SKOMY JOBOJHUTHCS JTOJIATH TPAIUIIIINHI KyIbTypHI CTEPEOTHITH
YOJIOBIYOT'O CIIPUUHATTS XyA0KHBOTO TeKCTy. Ha BiqMiHy Bil HOJIOBIYOTO YUTAHHS,
KIHOUE — IPYHTYETHCA HA MCUXOJIOTTYHOMY Ta COLIATLHOMY KIHOYOMY JOCBIII.

3a ciioBaMu aMepuKaHChKOi nociigauii Mepi SkoOyc, kiHOYe YUTaHHS —
1€ CUCTEMA, SIKa OJTHOYACHO MIPOEKTYE SIK TEKCTYyaJIbHY BIIMIHHICTh (3HAUEHHS ), TaK
1 CeKCyallbHy BIIMIHHICTB (TeHnep). O0pa3 KiHKH BUCTYMA€ 00'€KTOM MPOYUTAHHS.
OxpiM 11bOTO, B TPOLIEC] pelernIlii TeKCTy 10 yBaru OepeTbcs TeHIIEPHUMN acIeKT,
3aBJSIKM YOMY Bi10yBaeThCs mpoiiec ineHTudikaiii yntadok. Ha mymky M. Sko0yc,
KIHKa MOKe OyTH BH3HA4Y€Ha TBOPIIEM BIIACHOI CUCTEMHU 3HAYEHb, SIKI MAIOTh Ha
METI BUIIMTH BiJ MaTpiapXaJibHOTO YHTaHHS Ta TPAIWLIMHOI TeHIEepHOi iepapxii
[Jacobus 1986, c. 83-109].

VY demiHiCcTChKIl TiTepaTypHii KPUTHII ICHYIOTh P13H1 KOHIEMIIIT )KIHOUOTO
yutanHs. Cepes HUX MOKHA BUUTUTH: «(PUBOJIbHE YUTAHHS», YUTAHHS K «TPAHC-
no3uttia (K. CriMmricon), uyntanHs K «reHnepHe mapkyBanus» (M. Bitrir), «Han-
YUTAHHS», SKE CKJIQJA€ThCsl 3 «UUTAHHS MUK psAaKaMu» 1 «aemudpyBaHHS
moBYaHHs» (H. Mumep), «BIIHOBIIOIOYE YUTaHHS», TOJATAE Yy pEmpe3eHTaIlli
aHOHIMHOTO JKiHOYOro JocBigy Ta mepexuBanb (C. ['ybap ta C. T'inbepr),
«ekcrarnare yutanuas» ([, @errepieit) [Kolodny 1980, c. 451-467].

Ha nymxy amepukancbkoi nitepatypos3Haswii, Jxymit derepri, kiHKa
MOBHHHA HABYUTHCS YUTATH 5K XKiHKa: “‘fo release new meanings of the text from
the point of view of female experience, to choose what is most meaningful for women
in the text” [Monteiro 1983, c. 124]. AMepuKaHChKa JIiTepaTypHa KPUTUKHHSI AHHET

KonmoaHi BHOKpeMIIIOE TpU OCHOBHI XapaKTEPUCTUKU HKIHOYOTO YMTAHHS.
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[To-nepiie, >xiHOYUE YUTAHHS MEHII aOCTpPaKTHE, HIK YOJIOBIYE, TaK K KIHOYUHI
TEKCT 3aBXAU IPYHTYEThCS HA pealbHOMY >XUTTe€BoMY aocBimi. [lo-apyre, y
MPOLIEC] YNTAHHS JKIHKA 3a3BUYail BIAUyBa€ MEBHE NPUIYIIECHHS BIACHUX MMOYYTTIB
1 HAMara€eThCsl YUHUTHU OIIp LIbOMY NMpUAYyIIeHHIO. [lo-TpeTe, y KIHOUOMY YUTaHHI
yBara c()oKycoBaHa Ha KIHOYMX 00pa3ax Ta *KIHOUYMX CUTYaIlisX, SIKI YOJIOBIKAMH
nemudpyroThes K apyropsaaHi Ta HesHauyii [Kolodny 1985, c. 46-62].

[le oani€ero ckIaaoBOO (EMIHICTHYHOI JITEPATYPHOI KPUTHKU 1 OJHUM 3
IPOBIJIHUX >KaHPIB KIHOYOTO MHUChMa € KiHOYa aBToO10rpadis. OAHUMHU 13 TepIIUX
JOCJIIJIHUKIB, $IKI CHpOOYyBaJM BHU3HAYUTHU 1i TEHE3UC 1 OCOOJUBOCTI Oynu
¢panmy3ski  dinocopu Kopxk I'tocmopd (“De I’autobiographie initiatique a
I’autobiographie genre littéraire”, 1956), ®inin Jlexen i Ecrens €ainex (“The
Tradition of Women’s Autobiography: From Antiquity to the Present”, 1986).

XKinoua aBrobOiorpadis — niTepaTypHUH TBIp, B OCHOBI SKOTO JI€XKHUTb
caMoIIpe3eHTallis KiHoyoro "s", akIEHTYBaHHS caMe Ha KIHOYIM crenudiaHii
cy0'ektuBHOCTI. Temu, sKi penpe3eHTyeEThCS B TaKUX TEKCTax, IOB’sA3aHi i3
POJIMHOIO Ta XaTHIMU cripaBamMu. ToOTO, FrOJIOBHA yBara NpUILISETHCS BUCBITICHHIO
ocoOucTicHOI cdepu KiHKH, a He TyoniuHoi. E. €niHek BU3HAYA€E CTHIIBL KIHOYHMX
aBroOiorpadiit sk pparmeHTapauit Ta HEXpoHOJOTTUHUN. Cy0’€KT TaKUX TBOPIB —
Oaratoranosuii [Jelinek 1986].

Crae oueBugHUM, 0 (PeMIHICTUYHA JIITEpaTypHA KpPHUTHKA 3aiiMae Barome
MICIIE Y CBITI JIITEPATYpPO3HABCTBA, ONEPY€E BIACHUM TEPMIHOJIOTTYHUM amapaToM i
CTaBUTH JJIS BUPILIECHHS aKTyaJdbHI MTUTAHHS.

B ykpaincekomy JiTepaTypo3HaBCTBI Oylo c(HOPMOBAHO CBOIO TPAJMIIIIO
BUBYCHHSA TeHAEpHUX CTyAii B 90-X pokax XX cT. OqQHUMU 13 MEPIINX HAYKOBIIIB,
AKi TOYaly po3rsimatu  npencraBieHuit  ¢enomen Oymum [ XKepeOkiHa,
C. Ilamuuko, O. Kice, T. Menwsuuk, JI. KoGensucpka ta iH. [Cropux 2004].
VYkpaiHcbka TEHAEPOJIOTisS SIK HaBYalbHA JUCHUILIIIHA AKTHBHO PO3BUBAETHCS 1
(GOKyCYEThCA Ha COIIATbHO-EKOHOMIYHHMX CKJIQJIOBUX YKPAiHCHKOTO CYCILUIbCTBA.
Onne 13 TPOBIIHUX MICLb B HIi 3aliMa€ reHiepHe JITepaTypO3HABCTBO, SIKE B CBOIO

4yepry, BUCTYIA€E aHATIOrOM (PeMIHICTUYHOT KPUTHUKH 1 BAKOPUCTOBYE i1 METO0JIOT 1.
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3aBIaHHIMU € BUBUEHHS I€HAEPHUX 3acajl OCTUKHU TBOPIB PI3HUX POJIIB, KaHPIB,
iXHBOT MPUHAIEKHOCTI O BIAMNOBIAHUX JIITEPATypHUX €IMOX, HANPAMIB, LIKUI, a
TaK0>X BUBUCHHS T€HACPHUX ACMEKTIB YUTAIBKOI pEeIeTIIii.

VY 3apoKeHH1 Ta pO3BUTKY BJIACHE YKPAaiHCHKOT (PEMIHICTUYHOT JIITepaTypHOi
KPUTHKHU TEPIIOBIAKPUBAYKOIO CTaja JOCHITHMIISL, KPUTUKHHS 1 MepeKiagadka
Conomisa IlaBnuuko. Bona 3acrocyBana (peMIHICTUYHUN METOJ NPOYMTAHHA Ta
aHaJi3y TBOPIB YKPATHCHKOTO Ta cBiToBOro nuchMeHctBa [[laBimuuko 1997]. Okpim
[bOT'0, MPOOJEMHU XKIHOYOrO MUChMa BUBYAJIM 1 TaKl YKPAiHChKI JAOCHIIHUKU SIK:
T.'yunoposa, B. Areesa, H. 36opoBchka, JI. Tapan, O. Cmepeka.

OTOX, YUUIOMY, aKTyaJIbHICTh T€HIAEPHUX AOCHIIKEHb y PI3HUX HAYKOBHUX
JTUCIMITTIHAX TIOB'sI3aHa, B MEPIIY Yepry, 3 COMIaTbHO-KYIbTYPHHUMH 3MiHAMH, SIKi
nepeyBajy MosBl )KIHOK y 0araTbox cepax 1 HeOOX1IHICTIO aHaJI3y KX 3MIH JJIs
OPUMHSATTS TMPAKTUYHUX PIIMIEHb Y Taly3l MOJITHUKH, EKOHOMIKM Ta OCBITH
[BemnskoBa 2019]. Tak, 3o0kpema, pomanum Aratu KpicTi, SKki BHCTYNAOTh
MarepiajJoM JIOCIDKeHHS y I KBamidikamiiHiii poOoTi, ciia po3rsigaTH Kpi3b
HpU3MY I'€HAEPHUX AOCIIIKEHb, 30CEPEKYIOUUCH HAa OCOOIMBOCTSIX perpe3eHTalil
YOJIOBIUMX 1 JKIHOUMX 0Opa3iB, HAJAUICHHS iX MAacKyJIHHUMU abo0 (QeMiHHHUMU

AKOCTSAMMU.

1.3 KittouoBi kateropii reHAepHUX CTYIH

Koxna Hayka amnentoe BTacHUMH TepMiHaMu. Tak, 30KkpemMa, TeHIepH1 CTy il
MalTh TEPMIHOJOTIYHUM amapar, 3a JOIMOMOIOK SKOTO YITKO TMOSCHIOIOThH
BiJIMOBITHI ITOHSATTS 1 CIIBBIIHOCATH WOTO 3 MOHSATTSAMH B MEXKaxX MPEJICTABICHOT
chepu. Jlo TEpMIHOJIOTTYHOTO MIHIMyMY TE€HACPHHUX CTYAIH MPHIAHATO BITHOCHTH
0e3nocepelHbO  MOHSTTS  «ICHIAEP», «ICHAEPHl JOCHIIKEHHS», «KIHOYI
JOCIIJIPKEHHSI», «T€HAEPHI CTEPEOTUNH», «IEHAEPHI poal», «(HEeMIHHICTHY,

«MAaCKYJIIHHICTb», «aHJIPOTIHHICTH», «IaTpiapxaT», «MaTpiapxar».
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VY HaiimmpIoMy cMucii reuaep (anri. gender — crath Bix JIaT. genus — pina)
CJIJIT BU3HAYUTH SIK 3MOJIEJIbOBAHY CYCHUILCTBOM Ta MIATPUMYBAHY COLIIAJIbBHUMHU
IHCTUTYTaMH CUCTEMY LIHHOCTEH, HOPM 1 XapaKTEPHUCTUK YOJIOBIYOI M KIHOYOT
MOBEAIHKU, CTHIIIO >KUTTA Ta CHOCOOYy MMCIEHHS, POJed Ta BIIHOCUH KIHOK 1
YOJIOBIKIB, HAaOyTHMX HHUMH SK OCOOMCTOCTSIMM B IIpolieci colianizauii, 10
HacaMIiepe] BUBHAYAETHCS COLIaIbHUM, MOJITUYHUM, EKOHOMIYHUM 1 KYJIBTYPHUM
KOHTEKCTaMU OyTTA U (IKCYye ySIBICHHS MPO KIHKY Ta YOJIOBIKA 3aJIeXKHO Bl iXHBOT
ctati [Cxopuk 2004, c. 11].

CyuacHa KOHIENIlisS TeHJepy BIepmie Oyla 3amporoHOBaHA 1 OMUCaHa
amMepuKaHChKUM Jociigaukom [x. Mani y HaykoBii po0OoTi “Sexual Incongruities
and Psychopathology: The Evidence of Human Hermaphroditism”, sika Oyna
ory0JIikoBaHa y OpUTaHCHKOMY JKypHaJi i3 meaudHoi cexcoorii (British Journal of
Medical Sexology) y 1955 porii. Bix 3amo3u4nB TepMiH 3 JTIHIBICTUKH 1 BBIB HOT0 Yy
JTTEPATypy MEAMYHOI 1 MCUXOTEPANIEBTUYHOI CIIPSIMOBAHOCTI, HArOJOUIYIOYH, 1110
TeHJiep — MOHATTS He TUIbKHU O10JI0T14HE, a i comianbhae. Ha fioro myMKy, reauep abo
IeH/IepHa 1IEHTHYHICTD — 1€ “‘a person's relative sense of his or her own masculine
or feminine identity” [Money 1956]. B Toif yac, aMepUKaHCHKUH TICUXOAHAITHK
P. Cronep y cBoiii HaykoBiii mpami “Sex and Gender: On the Development of
Masculinity and Femininity” (1968) HarosocuB Ha BiIIMIHHOCTI MDK MOHSTTSIMHU
“gender” 1 “sex”. Ilix reHmepom BiH po3yMiB “‘a function of culture; an innate and
Immutable sense of maleness or femaleness, usually consolidated by the second year
of life” [Stoller 1968, c. 18]. Ha mpoTuBary npoMy, MOHATTS «CTaTh» BiH TPAKTyBaB
sk “a function of biology” [Stoller 1968, c¢. 17-21]. Onnak, HaBeneHi nediHimii He €
VHIBEpCATHPHUMH, aJ[Ke, HAYKOBIIl HAJIalOTh pPi3HE TPAKTyBaHHS TepMmiHy. Tak,
30KpeMa, amepukaHchkuii comionor I. ['opman posrasgaB reHaep sSK COIiaTbHUAN
CTaTyc, SKHM BH3HAYA€ IHAWBIAYaJbHI MOMXJIUBOCTI B OCBITI, HpodeciiiHii
JISUTBHOCTI, TOCTYIII 10 BJaJu, BAKOHAaHHI ciMeiHo1 posi [Goffman 1976, ¢. 69-77].

Y HayKOBUX MpaIsX NOHITTS TCHIECPY BXKUBAIOTh Y KUTbKOX 3HAYCHHSX:

- TeHJIEp K COI[IaIbHO-POIBOBA 1 KYJbTYpHA IHTEpIPETALlis pUC OCOOUCTOCTI

Ta MOJIeJICH TTOBENIHKH YOJIOBIKA 1 K1HKH, Ha BIAMIHY B1J] 010J10T14HOT CTaTi,
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- TeHJep K 3aci0 cowianmizanii 1HAUBIIIB, SIKI HAPOAMIUCA B O10JOTTYHUX
KaTeropisix *iHo4oi a0 YOJIOB1UOi CTaTel;

- TeHIep SK MOJITHKA PIBHUX MIPaB 1 MOKIIMBOCTEHN YOJIOBIKIB 1 5K1HOK, @ TAKOXK
JISTTBHICTH 31 CTBOPEHHS MEXaH13MIB 11010 iXHbO1 peanizaliii [Cxopuk 2004, c. 12].

OnHuM 13 OCHOBHMX TEPMIHIB, SIKI € OCHOBOIOJIO)KHUMH MJI T€HIEPHHUX
CTyII € «reHaepHi crepeotunu». [lil MM TOHATTSIM HAayKOBLI1 pPO3PIZHSIOTH
y3arajbHeHi yCTalleHi ySBJICHHS CTOCOBHO MO T€, SIKUMHU € YOJIOBIKM M JKIHKH Ta
AKOK JIISUIbHICTIO BOHM TOBMHHI 3aiimatucs [Myers 1998, c¢. 219]. Tenuepni
CTEpPEOTHUIT MOKHA YMOBHO PO3JUTUTH HA TPH TPYIIH:

- CTEPEOTUITH MACKYJIHHI 1 (PeMiHH], SIK1 OB’ A3aH1 13 HaIaHHSIM YOJIOBIKaM 1
KIHKaM BIJIMOBIIHUX JI0 X CTaTI MICUXOJIOTTYHUX PUC 1 IKOCTEH;

- CTEPEOTHUIIN COIIATBHUX 1 MPOQPECIHHUX POJIeH, K1 TIOB’s13aH1 3 TEHIEPOM;

- CTEpPEOTHUIH, TIOB’s13aH1 31 3MICTOM AISUTBHOCTI YOJOBIKIB 1 XKIHOK [ CKOpUK
2004, c. 185].

JIOLTBHUM € pO3TIyMAYUTH NOHSTTS TEHACPHUX POJIEH, SIKE JIEKUTHh B OCHOBI
TeHJIEPHUX JOoCiKeHb. 3a ciaoBamu [[x. Mawni reuaepHi poni — “all those things
that a person says or does to disclose himself or herself as having the status of a boy
or man, girl or woman” [Money 1955, c. 258]. Tak, 30kpemMa, MacKyJIiHHICTb (BiJ
aat. masculinus — «JosoBiuMii») BH3HAYAIOTh HACTYIHHM YHHOM: ‘“‘a form of
gender, variously defined as an identity, a social role, and a form of power and is
typically, though not exclusively, associated with men” [Mankowski 2016, c. 66].
TunmoBMMM MaCKyJTIHHUMHU SKOCTSIMH BBQ)XAIOTHCS 1HTENEKT, PaIliOHAIBHICTD,
HE3aJIeKHICTh, AKTUBHICTh, CHIY (K (I3UYHY, TaK 1 TMCHUXOJOTIUHY, YU CHILY
XapakTepy), aBTOPUTAPHICTh, arPECUBHICTh, CTPUMAHICTh B €MOIIIHHUX TMPOSBAX,
CXWJIBHICTH JIO PU3UKY, IIPArHEHHS 110 qocsirHeHb [Cropuk 2004, ¢. 137].

[Tix monsitTaM (eMinHicTh (aHTI. feminism Bix jar. “femina” — <KiHKa»)
po3yMitoTh “a psychological characteristic of a person associated with the female
gender, or characteristic forms of behavior expected of a woman in society” [ Tucker
1998, c. 186]. o muiicHux (EeMiHHUX pHUC HaleXaThb €MOLIMHICTb, M’ SKICTb,

CIa0KICTh, TYpOOTIMBICTh, NPAKTUYHICTh, KOHCEPBATHBHICTb, I1HTYIiTUBHICTb,
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peaiCTUYHICTh, KOMYHIKAaTUBHICTh, CEHCUTUBHICTh, eMmariiHicTh. [IpoTe,
MacKyJIiHHI 1 ()€MIHHI O3HAKH HE € YCTAJICHHMHM 1 BapilOIOThCA B 3aJE€XKHOCTI Bij
ICTOpUYHOI €moXM 1 KyJIbTYpHUX ocoOnuBocTed. Tak, 30Kkpema, SICKpaBUM
MIPUKJIAJOM €BOJIFOIIT TEHACPHUX XapaKTePUCTUK MOKHA BBaXkKaTH BHOOpUYE MPaBO
JUTS KTHOK, SIKE HAJICKUTh O ICTOPUYHUX 3MIH.

Tepmin aHIPOTIHHICTD (BiX JaB. rpel. AvOopo — «UOJOBIK» 1 JaB.TP. YOVI| —
(OK1HKa» ) BUKOPUCTOBYIOTH 110 BIIHOLWIEHHIO A0 THUX 1HAUBIAYalbHOCTEH, iK1 “rated
themselves as having masculine and feminine characteristics; and substantial data
indicated that these individuals were typically the most well adjusted and mentally
healthy” [Mankowski 2016, c. 68]. Ilonsatrs augporiuii OyJo BBEIEHO
amepukaHcbkoro nociimauiiero Canaporo bem Ha mouatky 1970-X pokiB, yum
MOCTABUJIO M1J] MUTAHHS ICHYBaHHS O1HAPHOI MOJIApU3allii TeHAepiB. Y CBOIO Yepry,
AHJAPOTIHHICTh BH3HAYAETHCSA 3a HASBHOCTI OJHAKOBO BHCOKHX TOKA3HUKIB SK
MAacKyJIHHOCTI Tak 1 ¢eMiHHocTi. Jltoged 3 HU3BKUMHM IOKa3HUKaMH 000X
KaTeropiii, JOCTiIHUI Ha3uBaja HeaudepeniiiiioBanumu [Bem 1974, ¢. 157-159].

JUisi  ToAanbIIoro MPakTUYHOTO JOCHIKEHHS JIOIUIBHHUM € OIKCaTh
COIliaJTbHI CHUCTEMH, SKI MPSMO IIOB’s3aHi 3 TeHJepHowo audepeHmiamiero. Tak,
30KpeMa, BUAUISIOTH JB1 OCHOBHI ()OPMHU COIlialbHOI OpraHi3ailii: marpiapxar i
narpiapxat. IlomsTTs maTpiapxar (JlaT. “mater” — mMaTd i rpem. «apyn» — Bjajaa)
TPaKTYIOTh HACTYITHUM YMHOM: “‘hypothetical social system in which the mother or
a female elder has absolute authority over the family group; by extension, one or
more women (as in a council) exert a similar level of authority over the community
as a whole” [Matriarchy as a social system]. /o HalgaBHIMX 3rajioK, SKi
MIATBEPKYIOTh  ICHYBaHHS ~ MaTpiapXajdbHOTO  YCTPOK  CIiI  BiTHECTH
JTaBHBOTPEIbKI Mihu Mpo amMa30HOK. OJTHUM 13 MEPIIUX, XTO 3aCTOCYBAB MOHATTS
MarpiapxaT 1 ommcaB WOro cycniabHuiM ycTpit 0yB ['epogor. dimocod ommcyas
KIHOK-BOTHIB (“‘men-slayers”) cTapogaBHBOTO CBITY, THM CaMUM 3BEPHYBIIIH yBary
3axiHOro cycnuibcTBa A0 Iiei Temu [Below 1806, c. 12]. V cBorwo uepry,
dpany3pkuid  gocuigHuk  K.-®. Jladito, skuil JekuUibKa POKIB MPOXKUB B

IHAIACHKUX MJIEMEHAX, CIIPUSAB HIUPOKOMY PO3MOBCIOKEHHIO MaTplapXaTy Ha BCIX
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KOHTUMHEHTax. BiH cTBep/KyBaB, 10 HE ICHYBaJO HIYOTO OUIBLI PEaIbHOTO, aHDK
IJIaBEHCTBO JKIHOK B IMIBHIYHO-CXimHMX perioHax IliBHiunoi Amepuku [Lafitau
1974, c. 69]. OToX, TOJTOBHOIO PUCOI0 MaTpPiapXaJbHOTO CIMEHHOTO YCTpOrO Oyia
Oe33amnepeyHa Biaaa XKIHKHM 1 epeaaya ii mo xiHouid JiHii.

[lomanpmuii pO3BUTOK CYCIUIBCTBA MPU3BIB 10 MOSIBU HOBOT'O COLIAJIbHOTO
ycTporo — natpiapxary. lle moHsTTs mMae riuboke icTopuuHe miAIpyHTs. Brepiie
TEpMiH OyB 3aCTOCOBaHUH IO BIJHOIICHHIO JI0 YOJOBIKIB-JIIJIEPIB IaBHBOTPEIIbKUX
TUIEMEH, Y¥sl BiaJla IPYHTyBaJlacs Ha KPOBHHUX 3B'I3KaxX, a HE Ha JI0roBopi [Sanday
2001, c. 9143-9147]. Anrmiiicekuit dpinocod Pobept dinmep nucas: “kings were
fathers and fathers were kings”, MO € TPSIMAM MIATBEP/PKEHHSIM HE TUIBKU
aHAJOTTYHOCTI, a ¥ 1IGHTUYHOCTI 0aThKIBCHKOI 1 maTpiapxaibHoi Biaau [Paterman
1988, c. 23]. ¥V By3bKkOMY 3HaU€HHI TePMiH «matpiapxat» (Bia rpei. motnp, apyn,
«Braga OaTbKa») O3HAYa€ CHCTEMY, SKa ICTOPHYHO HampsMy TOB’si3aHa i3
BUHUKHEHHSIM TPELKOTO 1 pUMCHKOTO TIPpaBa, 3TiIHO K0T YOJIOBIK MaB a0COIIOTHY
IOPUINYHY 1 eKOHOMIYHY BJIaly HaJ IHIIMMHU WIeHaMHU CiM’1. Y OUIbII HTUPOKOMY
CMHUCIII TIaTpiapxaT TPAKTYIOTh SK YTBEP)KCHHS JIOMIHYBaHHS YOJIOBIKIB Haj
KIHKaMH Ta JITbMH B CiM’1, Ta HaJ[ )KIHKaMU B CycHuTLCTBI 3aranioM [Lerner 1986,
c. 238-239]. Cnig 3a3HauuTH, IO JUIA TaTpiapXajJbHOTO YCTPOK CYCHLILCTBA
XapaKTepHI MATPWIIHIHHICTh (KPOBHA CIOPITHEHICTh 3a YOJOBIUOI JIHIEIO),
noJTiriHis (6araToeHCTBO) 1 30CepE/KEHICTh BCi€l BIaIM B pyKax 4doJioBika [Jary
2005, c. 587].

TakuM 4UHOM, TEOpisl TEHJAEPHHUX MOCITIIKEHb OMEpPYE BEIUKOI KUTbKICTIO
TEPMIHOJIOTIYHUX OJIMHMIIb, SKI JOTOMAaralTh CTPYKTypyBaTH iHGOpMaIliio 3
nuTaHb reuepy. HaBeneHi kateropii reHAepHOrO AUCKYPCY TAKOX CIYTYIOTh AJIs
aHai3y JITEpPaTypHUX TBOPIB HA MPEIMET BHUSBICHHS XapaKTEPUCTUK CTATEBOI 1

TeHJIepHO1 nudepeHITialii.
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PO3JILI 2
MCEBJOHIMHA MPO3A ATATH KPICTI Y KOHTEKCTI
AHTJIACHKOI JITEPATYPU XX CTOJITTS

2.1 Jlipuko — ICUXOJIOT1YHI pOMaHu y TBopuoMy 10poOKy Aratu Kpicri

Pomanun Aratu KpicTi 3aXOIUTIOIOTH 3 MEPIIUX CTOPIHOK Ta TPUMAIOTh Y
Harpy3i 10 camoro KiHis. Bigomuit mitepatyposHasens FO. bopes nucas: «Bapmo
noyamu yumamu 0yOb-aKkuil Hesioomuil poman Aeamu Kpicmi — i Hezabapom 6i0
Hb020 He gidipsamucs. Bona 6yna nadinena oapom, yMiHHAM 3ayikasumu yuma4da
ceocro icmopietoy [bopes 2003, c. 155]. TBopua craanimHa TUCbMEHHUII HAJIIUye
om3bko 70 nerekTuBHUX poMaHiB, 17 m’ec Ta Ounbmie 100 onoBiganb. Arata Kpicti
€ OJHUM 13 HaWOUIBIIT MyOJIKOBAaHUX MHUCBMEHHHUKIB 3a BCIO ICTOPIIO CBITOBOI
niteparypu. Ii TBOpu mepeknaieHi 6ibnt Hixk Ha 100 MOB Ta 3aiiMalOTh TpeTe Miclie
y cBiTi micna biomii ta TBopiB Binmbsma Illekcmipa 3a KUTBKICTIO BHJIaHb Ta
nepekianaiB. be3 mepeOublieHHs MOXKHa cka3atd, mo Arara Kpicti # mo
CHOTOJTHIIITHINA JICHb 3aJTUIIAETHCS BU3HAYHOIO MTOCTATTIO Y JIITEpaTypi.

JIOCIIJDKEHHIO KUTTEBOTO Ta TBOpUYOro muisixy Aratu KpicTi mpucBSYeHO
mpari K. O. llaxosoi, . Xareca, B. B. [Imutpiesa, JI. H. Inninoi. [Ipore pomanu,
aki Oynmu HamucaHi Araroro Kpicti mig mceBmoHiMoM Mepi BectmakoTt, €
MPAKTUYHO HEBIIOMUMH CyYaCHOMY HAayKOBOMY 3araiy. BuBUYeHHs JipuKO-
MICUXOJIOTIYHOT TIpo3u muchMeHHUI 3aiiicHioe H. B. Tycwna, pobotu sxoi
30CepeIKYIOThCS Ha aHalli3i aBTo0iorpadiyHOTO Havajga UX POMAHIB Ta OKPEMUX
pUC iXHBOT MOETUKH. Y (POKYC yBaru JOCIITHUIlI MOTPAIISIOTH JIUIIE TaKi ACTICKTH
SK BIUTMB aHTJIINCHKOI JIITEPATYPHOI Ta KyJbTYPHOI Tpaauilii Ha TOETUKY POMaHIB
Aratu KpicTi, TBOPYICTh NMUCBMEHHUIIl Yy KOHTEKCT1 »IHOYOI1 JIIPUYHOI TPO3U
nepmoi MmojoBUHM XX CT. Ta €BOJIOIIS €CTETUYHHUX TMOTJISIIB MaMCTpHUHI

ACTCKTHUBY.
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Sk Oyno 3a3Ha4€HO, KOJIO POOIT MUCHMEHHUII HE OOMEXKYETHCS BUKIIOYHO
TBOpaMH JIETEKTUBHOTO >kaHpy. Came Toil (akT, M0 aBTOpKa, siIKa 10 TOTO Yacy
3aBXIM JpyKyBajacs IiI CBOIM BIJIACHMM IMEHEM, BuUpilIMia oOpaTu co0i
MICEBJIOHIM, CBIIUYMTbH MPO 3MiHY 1i )KaHPOBUX YIOJI00aHb Yy pe3yJabTaTi MEPEKUTOT
ocobuctoi apamu. Arata Kpicti obpana s cebe iHIIE 1M’ HE JIMIIE 3 IO
MPUXOBATH CIPABXKHE, a W MPOJEMOHCTPYBATH YHUTAYEBI MPOTHIICIKHY CTOPOHY
CBOET TBOPUYOCTI. /0 TOTO 7K KOKHHMI HOBUH €TaIl KUTTS MMCHbMEHHHMIII J]aB TIOMITOBX
JUIS HOBOTO TIOTJISITY Ha Ti UM 1HII CUTYyallil HABKOJUIITHBOTO CBITY.

ABTOpPM HEPITKO HaMararoThCs BHKOPHCTATH CBIM JKUTTEBHHA JOCBIA SK
JDKEpesIo HATXHEHHS ITiJT Yac CTBOPCHHS poMaHiB, Arata KpicTi He € BHHATKOM.
[lepexxuBIIM OCOOUCTY JpaMy, NMUCBMCHHHUIIA TIOYMHAE IHMCATH IICEBJOHIMHI
pOMaHH, TUM CaMHM BIA€Thcs 10 camopediekcii. biapmiicts pomaHiB Aratu
Kpicti, sKki apykyBalvcs il BUTaJaHUM IM’sIM, TI€BHOIO MIpOIO, €
aBroOiorpadiuauMu. [IMCHMEHHHUIISI TOBEPTAETHCS JO IMOJIA BIACHOTO JKHTTS,
HAMaraeTbcsl TMEPeKUTH Ta TMEPEOCMHUCIUTA iX 3HOB. HaBiTh Ha cTOpiHKax
«ABTobiorpadii» BoHa 3rajye HE BCI MEPUIIETIi, K1 OyJIM Ha i1 )KUTTEBOMY ILIAXY.
30KkpeMa, BOHA HE PO3MOBIAAE MPO CBOE 3HUKHEHHS. TO0XX, HEETEKTHBHI TBOPH
CTaJIM TAKUM-CO01 EKCTICPUMEHTAILHUM TIIOM JIJISI ONIPHUSBIICHHSI BIIACHUX MPOOJIEM,
PO3IyMIB MIOAO IXHBOI CYTI Ta MOXJIMBHX NUIAXIB iX yCyHEHHs. TakKuM YHHOM,
JIPUKO-TICUXOJIOTTYH1 poMaHu Aratu KpicTi cripaBelsTuBO BITHOCSITHCS 10 PO3PSIAY
MICUXOJIOTTYHOT TIPO3HW, sSKa Ja€ MOXJIUBICTh HAONM3UTHUCS OO0 JIPUYHOTO «SI»
aBTOPKH, PO3KPUTU OCOOJIMBOCTI KIHOYOT /101 HA TJI1 COIIaJIbHUX NIEPETBOPEHb.

Cnig Harajmatv, MO JIPUKO-TICUXOJIOTTYHHM pOMaH — OJWH 13 >KaHPOBHX
PI3HOBHIIB pOMaHy, METOIO SKOTO € aHalli3 BHYTPINIHBOTO CBITY MEPCOHAXIB.
OCHOBHUM €JIEMEHTOM TaKOTO TBOPY € HE CIOKET, a PO3KPUTTS XapaKTepiB repois,
ix mymeBHHX mepexuBaHb [['poM'sk, KosamiB 2007, c¢. 592]. Kmacuuni nipuko-
MICUXOJIOTIYHI pomaHu Bhoepme 3'sBuwincs y Ppanmii B XIX cromirri 1y
MOoAANbIIOMY HaOyJlId MOMYJSIPHOCTI y BCbhOMYy CBITL. Cepell NMUCbMEHHUKIB
MUHYJIUX 10X, SIK1 MocayroByBaiucs uM xanpom Oynu: C. Moewm, O. ne banb3ak,

. Homop'e, A. Kamio, E. M. Pemapk. CyudacuHi aBropu Taki sak: J[x. IpBiHr,
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JIx. @panzen, k. bapuc, E. CTpolT Takok 4acTo 3BEPTAIOTHCS /10 KaHPY JIPUKO-
MICUXOJOriyHOro pomany. IlpuxunsHicTe Aratu KpicTi 70 11bOT0 pi3HOBHLY POMaHY
MO>KHA MTOSICHUTH 0COOJIMBOCTSIMH HOTO CTPYKTYPH, a CaMe TIOE€THAHHSM JIPUIHOTO
1 ICUXOJIOTTYHOI'0 B MEXaX OJJHOTO 3kaHpy. JIipuyHa yacTUHA NPOSBISETHCA B TOMY,
10 MOCTaTh aBTOpa 1 rOJIOBHOI repoiHi HIOW 37MBaOThCS Boe€auHO. [Icuxomnoriyna
CKJIaJl0Ba TOJIATa€ B TOMY, IO 1CHHUM Ta CIOXKETHUM LIEHTPOM € He TMOojii, a
OCOOUCTICTB JIFOJAUHH, 11 TyXOBHE HKHUTTS.

ITin nceBnoniMmoM Mepi BectmakoTT Oyso BUgaHo miicte pomanis: “Giant’s
Bread” (1930 pik), “Unfinished Portrait” (1934 pik), “Absent in the Spring” (1944
pik), “The Rose and the Yew Tree” (1947 pik), “A Daughter's a Daughter” (1952
pik) ta “The Burden” (1956 pik). L{i pomanu, siki HayKOBIlII BBaXarTh JIeJb HE
muctenbkuM (iacko Aratu Kpicti, 4acTo 00X0ASTHCS yBATrOkO IT1J1 9ac JOCIIIKESHHSI
TBOPYOCTI NMHUCHMEHHMII. BTiM, BapTO HAroJOCHTH, IO Y CBOil HEJACTCKTHUBHIM
TBOpUOCTI AraTta KpicTi TOpKa€eThCsl XapakTEpHUX JJIs )KIHOYOT MPO3U TE€M, a Tepoi
il poMaHiB MPOXOJATh BaXKHUM HUISIX CaMOIMI3HAHHA. Y UEHTPl MCHUXOJOTTYHUX
pPOMaHIB 3HAXOJUTHCA KIHKA, $Ka BIICTOPOHEHA BIJ] TPOMAJICHKOTO >KUTTS,
COITIATbHUX Ta TMOJIITUYHUX IMUTaHb, BOHA MPOBOJAUTH CAaMOAHAII3, 3MIHIOE TTPOCTIP
HABKOJIO ce0e, KuH 3BYKYEThCS 10 MeX BiiacHoro «s1» [Tycuna 2005, c. 45].

[IceBmoHIMHI poMaHU NMTMCBMEHHUII MOYKHA YMOBHO TOAUTUTH HA TPH TPYIIH.
ITizcraBoto Aist Takoi Kiaacudikarlii € mojii HAaBKOJIO SKUX PO3TOPTAIOTHCS CIOKETHI
niHii TBopiB. Lli mosii 0XOIIII0I0TH pi3Hi eTanu B XUTTI Aratu KpicTi: AUTHHCTBO 1
IOHICTh, 3aMDKXKSI 1 MaTEepUHCTBO, Ta€MHUYE 3HUKHEHHs. [lo mepmmoi rpymnu
BimHOCAThCA pomaHu “Giant’s Bread”, manucanuit y 1930 pori ta “Unfinished
Portrait”, sxuii 0yB Bumanmii 1934 pokxy. Came B MX NBOX poMaHax HaWOITBII
SACKpaBO TIpeNCTaBieHe aBToOiorpadiuHe HaAYallo, a CaMOI3HAHHA TEpoiB
BimOyBaeThcss Ha Tl Tpariuaux mnoxid Ilepmoi cBitoBoi BiitHH. IIpoTe
MUCHbMEHHUIIO OUIBII I[IKABUTH HE HU3KA LMUX IOIIH, a IXHI HACIIAKHU, SIKI THM YU
IHIITUM YMHOM BIUIMBAIOTh HA JI0JI1 T€POIB Ta MPU3BOJSTH A0 TOTO, IO MEPCOHAXKI
OMUHSIOTHCS Ha MEXI1 KUTTS Ta cMepTi. OOuJIBa poMaHH MalOTh PETPOCHEKTUBHY

KOMIIO3UI110, TOYUHAIOTHCS 3 MPOJIOTY, SIKHH MO CYT1 € eNUIOroM MO BIHOIIEHHIO
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710 MOJ1iid TBOPY. TBOPH MOUYMHAIOTHCS 3 CUIBHOTO €MOIIIIHOTO MOTPSICIHHS B KUTTI
repoiB, y pomani “Giant’s Bread” Takum € aBrokatactpoda, sika 3abpana >KUTTA
JIPY>KUHU TOJIOBHOTO IMEPCOHAXKa 1 TUM CAMHM IOCTaBWJIa HOro Mepes BaKKUM
xuTTeBUM BuOOpoM [Tycuna 2006, c. 63].

MoxxHa mnpoBeCTH napajeab MIDK TBOPOM Ta BHIAJKaMU 3 JKUTTS
MMCbMEHHUIII, aBTOKaTacTpoda Ta TUMYacoBa BTpaTa Mam ATi — MOJii, Kl Malu
MICIIE HEe JuIe y poMaHi, a ¥ y aiiicHocti. Y pomani “Unfinished Portrait”
€MOI[IITHUM MOMEHTOM € PO3JIYUEeHHsI, SIKE MEePEKUBAE T€POTHS 1 IKE HAIITOBXYE il
Ha JyMKH IpO Te, 11100 BKOPOTUTH co01 BiKy. Lleil TBIp MOKHA BBa)KaTu JIPUYHOIO
CIOBIJI0O MHUCHbMEHHMII, OCKUTBKM BIH MICTUTh Yy COOl HDKHI CIIOTQJu TPO
JUTHUHCTBO Ta aBTOO10rpadiuyH1 OMUCH POAUYIB.

Jlo napyroi rpynu pomaHiB, OIMYyOJIKOBaHUX TiJ TCEBIOHIMOM Mepi
Bectmakott MoxkHa BigHecTH “A Daughter's a Daughter” (1952 pik), “The Burden”
(1956 pik) Ta “Absent in the Spring” (1944 pix).

B mmx TBOpax € mMparHeHHs OCMHCIWTU MPUXOBAHY CAMOTHICTH JAOPOCIIOi
KIHKU Ta crpoba 30cepeuTHCs He JIUIIe Ha MOOYTOBUX MpolJeMax, a Ha MOUTyKY
CBOT'O MICIISl Y )KUTTI1 Ta BJIACHOTO «sI». Y IUX pOMaHaX MOCTA€E MpoodiiemMa icCHyBaHHS
JIIOJICBKOT OCOOMCTOCTI y CBITI CLIOBHEHOMY HEMOPO3yMiHb Ta po34apyBaHb. TyT
300paxkeHi He TUILKHM TOJIOPOKi B reorpadiyHOMY IUTaHl, @ i BHYTPIIIHI, 3aBISKA
SAKUM Tepoi 3HAXOMATh HNUISIX O caMmolli3HaHHSA. Y pomani “Absent in the Spring”
camMe MOJOpoX 10 Ipaky cTae NPUYMHOIO OCMHCIEHHS BHYTPIIIHBOIO CBITY.
["onoBHA repoiHs TBOPY 3aBXKIU BBakaja cebe UyWHOI0 MaTip’io Ta APY>KHUHOIO,
OJIHAaK, CBapKa 3 4YOJOBIKOM 1 HeOakaHHS CHOPUHUMATH JOYKY SIK CaMOCTIHHY
OCOOUCTICTh CTAJIA MPUIHHOIO HETIOPO3YyMiHb 13 BIIACHOIO CIM’ €I0.

B mwpomy pomani BusBnsieThcs HeaOuskuii iHtepec Aratm Kpicti 1o
MICUXOJIOTTYHUX TIPOIIECiB, SAKi BIAOYBAIOTHCSA B JIFOJACHKIN IMiICBiAOMOCTI. MOTHB
noJIOpoXki 10 Ipaky BHKOpHUCTAaHUII aBTOPKOIO MJS TOTO, MO0 OCMHCIUTH 1
CIIBCTABUTH MUHYJE 3 TENEpIIHIM Ta BigHaWTuH cede. Cxoxki mojli MoXKHa
MPOCIIIIKYBAaTU U y KUTTI MUcbMeHHUIl. OCOOIUBICTIO IOTO POMaHy € PO31yMU

rOJIOBHOI TepoiHl, sIKI MpelCTaBieHl Yy (QopMi BHYTPIIIHBOrO MOHOJOTY. BoHa
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3rajJiye emi3o/u 3 )KUTTS, CJIOBA, HAJl SKUMH HIKOJIM paHillle HEe 3aMHCIIIOBaacs, Ta
PO3IJIAIaE iX MiJl IHIIUM KYTOM 30pYy Kpi3b MPU3MY HOBOT'O )KUTTEBOTO JTOCBINY.

Hpyrum pomanoM 1i€i rpymnu € “The Burden”, B IeHTp1 SIKOTO TaKOXK € OLIYK
rapMoHii *IHKM Yy BIIHOCHMHAX 3 HaBKOJIMIIHIM CBITOM. ['€poiHsi 1IIbOTO TBOpY
3HAXOJUThCS Tepes; BUOOPOM, B pe3yibTaTl SIKOTO BHUPIIIYE MOBEPHYTHUCS [0
3BUYHOIO il )KUTTA Ta YHUKA€E 3MiH. SIK 1 y monepeJHbOMYy pOMaHi, MUCbMEHHULS
IPOJOBXKYE PO3yMHU CTOCOBHO HELIACTS, SIKE€ MPUHOCUTH HaIMIpHA OMiKa. Y IbOMY
TBOP1 MOBa iJie PO BIIHOCHMHU MIXK JIBOMa CECTpaMH, JIe «HE30pOBa» TypOoTa
CTapIIOi MPU3BOIUTH 0 )KUTTEBOTO KPAaxXy MOJOAIIO].

e oaun poman 3 miei rpynu “A Daughter's a Daughter” 300paxye cTocyHku
MaTepi Ta JOYKH, HEMOPO3yMIHHS SIKI BUHUKAIOTh MK HUMH, KOJIM MaTH BUPIILIYE
BIpyre BUWUTH 3aMiK. PeBHomli Ta o00pa3d TOBHOIO MIpPOK PYHHYIOTH
B3a€EMOPO3YMIHHS pITHUX Jtoaei: “Such crude childish jealousy... because of it, her
mother had suffered, had changed little by little into this nervy unhappy woman now
confronting her with a reproach to which she had no answer” [Christie 2014,
c. 241]. Ha nmpuknaai 1s0ro poMaHy MOKHa M0OAUYUTH HACKUIBKM TOHKO Arata
KpicTi BimuyBae xiHOUY ICUXOJIOTiIO, 1 BIA€ThCs BUSBUTH Ta MpOaHAI3yBaTH
CYNEPEYHOCTI IYIIIi Ta BUKPUTH IPUXOBaH1 ITePEKUBAHHS.

Jlo ocTaHHBOT — TPETHOI TPYNH JIPHYHUX POMaHIB BigHOCUTHCS TBip “The
Rose and the Yew Tree”, B sKoMy MHUCHhMEHHHMIIS 3aMHUCITIOETHCS HaJl CEPHO3ZHUMHU
ditocobcrkumu npobnemamu. Bin OyB Hammcanuit Bxke micis Jpyroi cBiToBOi
BiiiHU (1947 pik) Ta MICTUTH y CO01 pO3IyMHU TIPO MPodIeMu BUOOPY Ta TUTHHY Yacy.
IToxii mbOro TBOPY PO3TOPTAOTHCS HA T MOMITHIHOT OOPOTHOH, M0 € HE3BUYHUM
JUTST HEJAETeKTHUBHOT TPO3W NHChbMEHHUIN. [[eHTpalbHOI TEMOI pOMaHy €
OCMUCJICHHS MEX1 MK CTIIPaBXHBOIO JIFOOOB 10 1 IpUCcTpacTio. Po3moBine BeaeThes
BiJI IepIoi ocoOu, 110 J03BOJISIE YMUTAYCB1 HIOM OYTH MPUCYTHIM ITi/T Yac MO, SKi
300paxxyioThes y TBopi. Ha mouatky poMany mae miciie kKaractpoda, sika TOBHOIO
MIpPOIO 3MIHIOE JKHUTTSI Ta CBIIOMICTH reposi. L{g katacTpoda BBOAWUTH JIOJIUHY B
MEKOBHUM CTaH 1 JOMOMAara€e yCBIIOMHUTH pedl, siIKi OyJiM HEMOMIYEHUMHU paHille,

MpOoaHaNi3yBaTH iX 1 3pOOUTH MPAaBUIbHI BUCHOBKH.
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Takum unHOM, 1ICEBIOHIMHI poMaHu Aratu KpicTi po3kpuiiu e oJHy rpaHb
TaJaHTy NHUCBMEHHHIL, a came 300pa)K€HHS IICHUXOJIOTil MEepPCOHAXIB Ha Tl
akTyallbHUX ToAid. CTWIICTHKA LMX POMAaHIB BIAPI3HAETHCA BiJl OCOOIMBOCTEM
MMChbMa Y IETEKTUBHUX TBOPAX aBTOPKH, 110 POOUTH NCEBJOHIMHY IPO3Y I[IKABUM

MarepiajioM JjIsl BUBUCHHS.

2.2 Tenpmepna audepeHiianis aHrmiicbKOro cycmiabera Kinng XIX -

noyatky XX CTOMNITTS

dopMyBaHHSI TOTJSAIB Ta CBITOCIPUHHATTS METKHHI BinOyBanocs Ha
nopyODXKKI IBOX CTONITH 1 came BikTopiaHchKka ernoxa 3po0uiia BAroMHUil BHECOK Y
CTAHOBJICHHS OCOOMCTOCTI MaWOyTHbOI aBTOpKU. BimomMo, M0 NHCHMEHHUIIS
noxXojuiaa 3 TPaAUIIAHOT BIKTOPIAaHCHKOI CIM’i, TOMY OYEBHIHO, IO BOHA
chopmyBajacs sk OCOOUCTICTh Y KOHTEKCT1 BIKTOP1aHCHKOI MopaJii Ta came ii BOHa
InpeAcCTaBiIsie Ha  CTOpIHKaxXx CBOiX TBopiB. HemapemMHOo y  cy4yacHUX
JiTepaTypoO3HaBUMX JOCHIKEHHAX Arata KpicTi BBaXaeTbCs BHPA3HUIICIO
BIKTOP1aHCHKHX I[IHHOCTEH 1 BiKTOpiaHChKOI Mopaii [Bacununa, Kyuepenko 2021,
c. 12-16]. Came ToMy AOIUIBHUM € PO3MIISTHYTH OCOOJIMBOCTI YCTPOIO aHTIIIMCHKOTO
CYCIIUTbCTBA MOYATKy XX CTOJITTS, BIUIMB BIKTOPIAHCHKOI €moxu Ha (GOpMyBaHHS
HaIllOHAJIbHUX IIHHOCTEH 1 0COOIMBOCTEH IeHACPHUX CTEPEOTHUIIIB TOTOJYACCH.

Bapro naragatu, mo BIKTOpiaHChKA €moxa — IMeploj MPaBIiHHS KOPOJIEBH
BixTopii (1837 — 1901 pp.), mofaii SKOTO CYTTE€BO BIUIMHYJIM HA CTAHOBJICHHS 1
PO3BHTOK HOBHX IIHHOCTEH aHTIIIHCHKOTO CyCcHiIbCTBA. [IpHBOIOM JIJIs IBOTO CTaB
TEXHIYHUH 1, IK HACIIJIOK, CKOHOMIYHUH IPOrpec, CHiIbHA KOJIOHIAIbHA TOJIITHKA,
nemorpadidHi 3MiHH, 3aBAsKU sSkuM Bennka bpurtanis 3aBotoBana cratyc iMmepii i
chopmyBana ocoONMMBUM HAIlIOHAIBHUNU MeHTalmiTeT. OKpiM IIbOTO, i BIUTMBOM
MyPUTAHCHKUX MOTJIS/IIB KOPOJieBH Oyiia cpopMOBaHa «BIKTOpiaHCHhKA MOPAJIby, IiJl

SAKOI0 PO3YMUIM CYKYIHICTh MOpPQJIbHUX IIHHOCTEW, SIKIi ICHYBaJIM 3a 4YaciB
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npaBiiHHA KoposeBu Bikropii. /o Takux HiHHOCTENH NPUIAHATO BIAHOCUTHU: CIMEHHI1
CTOCYHKH, TOYYTTS OOOB’S3KY, Xa3sWHOBUTICTh, TMOPSAIHICTh, CTPUMAHICTD,
pecnekrabenbHicTh [Gillespi 1995]. Takok, MyHKTyaJdbHICTh, MPallbOBUTICTh Ta
€KOHOMHICTh CTaJId HaWOUIbI Ba)KJIMBUMHU SIKOCTSMHU. bijbliie TOro, KOHTPOIIO
MIJIATadu pyXH, )KeCTH, TEMOp roJIocy, TEMU PO3MOB 1 MOBEAIHKA 3arajioM. OHak,
CJI1J1 3ayBaXKUTH, IO MEepeBakHa OUIBIIICTh aHTJIIUIIIB TPUTPUMYBajacs 1 oBaXkasa
IpeCTaBlICHI MOTJISIAM MPOTATOM JIOBFOTO 4Yacy, HaBiTh MICJs CMEPTi KOPOJICBH
Bikropii.

be3ymMoBHO, 3MiHHU B COLIAJILHOMY 1 EKOHOMIYHOMY KHUTT1 IPU3BEIHU 0 3MIHU
couianbHUX BimHOCHH. Lle Oyma emoxa mpoTHCTaBIEHb Ta OTIO3HIIIH, PO3MEKYBaHb
Ta KOHTPACTIB B 1/eai3oBaHiil cdepl COlaJbHUX BIIHOCHUH 1 CYCHUIBHOTO
peryaroBaHHs: ocoOucTe 1 myOIiuHe, AyXOBHE 1 MaTepianbHe. OgHaK, HE3BaXKAIOUn
Ha Te, 11O paca, peiirii, perioH MpoKuBaHHSA 1 mpodecis Oyl 3HAUYIIMMHU
acmeKkTaMM 1JEHTUYHOCTI Ta CTaTyCy, TOJOBHUMHU NPHUHIIMIIAMU OpraHizamii
BIKTOP1aHCHKOI'O CYCILILCTBA OyJn cTaTh 1 Kiiac [Victorian era]. B corianbHiii chepi
BiIOyBajoCs 4YITKE PO3MEKYBaHHS TeHJEepHUX O0O0oB'sI3KiB. Cnermudika IbOTO
PO3MOALTY 3HAMIIIA CBOE BiOOpaKEHHS B MOEMI aHTJIIHCHKOTO moeta Albdpena
Tennicona “The Princess” (1847):

“Man for the field and woman for the hearth:

Man for the sword and for the needle she:

Man with the head and woman with the heart:

Man to command and woman to obey;

All else confusion” [Hill 1999, c. 182].

OuyeBHIHO, IO aBTOP € BUPA3HHKOM iJ€H, SIKI CTOCYBAJUCS COIAIBHUX
mpo0eM Toro4acHoi AHTII1, 30KpeMa, MOJI0KEHHS JKIHKH y CYCITUIBCTBI, 1X OCBiTa
1 piBHOTIpaB's cratei. He3Bakaroum Ha KOHCEpPBATHMBHE 3aKiHYCHHS TBOPY, CIiJ
BiIJIaTH HAJIC)KHE TOMY, IO BiH MiTHSB MUTAHHS KIHOYOI eMaHCHMAIIIT 1 3ayBaKUB
PO HASIBHICTh HECIHPABEIJIMBOCTI MO BIAHOIICHHIO O HUX.

Takum ynHOM, BiIOyBanacs 4iTka gudepeHiiais 40JI0BIUUX 1 )KIHOUUX cdhep

1 000B'I3KI1B, sika OyJa Ha3BaHa “separate spheres ideology”. Ll kiroyoBa ieo0oris
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ki XIX cr. cnupanacs Ha BU3HAYEHHS «IPUPOJAHUX)» XapaKTEPUCTHUK KIHOK 1
40J10BiKiB. HonoBikM Oynu (PI3UYHO CHIIBHUMHU, a )KIHKU c1abkumu. YosoBiku Oynu
HE3AJIEKHUMH, a KIHKM — 3ajleXHUMHU. OKpIM LbOro, >KIHKMA B TOM dYac He
PO3MIISLAQNINCS Y SIKOCTI OKPEMHUX OCOOMCTOCTEH B CYCHUIbCTBI Ta OyJju HaJLIeHI
HE3HAYHUMHU OCOOMCTHMHM MpaBaMHU, BKIJIFOUAIOYU €KOHOMIYHI Ta MaitHOB1. YoI0BIK
3aBXKIM  acoIlifoBaBCS 3 MyOJaiuyHOIO c]eporo isUIbHOCTI, a »JKIHKa — 3
JIOMaITHbOIO/ciMeliHO. OKpiM  I1bOTO, 3aBJAaHHSAM KIHOK Oyja MiATOTOBKA
HACTYITHOTO TIOKOJIIHHS JIO MPOJIOBXKEHHS TaKOTO CIOCO0Y XKUTTA. YoMOBIKM Mau
3MOry OpaTv y4acTh y TOJITHIN, TOJ1 SK KIHKHM TMOBHWHHI OYyJIM BECTH JIOMAIIIHE
rOCTOJIapCTBO Ta CTBOPIOBATH 3aTUIIOK B Ocelli. Takoxk BBa)Kajaocs, 110 JKIHKU BiJ
OPUPOAM OUTBIN PENiriiHi 1 TOMY MalOTh PEryJsipHO BiABIAyBaTH 1epkBy [Hughes
2014, c. 11-15]. Onnak, He3BaXKarO4YM Ha Te, IO TOrOYacH1 HAYyKOBIIl 1 (inocodu
BBAXKAJIU, 10 TaKWW TeHJEPHUN MO OyB YKOPIHEHHH B MPUPOJI, CHOTOJHI 1€
BBAYKAETHCS MPHUKIAJIOM COIIAIbHOTO KOHCTPYIOBAHHS T€HIEpY. AJDKe, KyJIbTypHI
Ta COIlaJIbHI YCTAaHOBKU (DOPMYIOTH YSBICHHS MPO (PEeMiHHICTh 1 MACKYJIHHICTbD,
SIKUMH HAAUIEH] KIHKHA Ta YOJIOBIKH.

AHani3z 1 oOrpyHTyBaHHs KOHIeNIii “separate spheres” Oyno J0CHUTH
aKTyaJbHOI0 TEMOIO Il HaykoBHX Kiln. Tak, 30kpema, mociimauit Henci CkoT
Bugana kaury “The Bonds of Womanhood: “Woman's Sphere” in New England”
(1977), sxa € KIacHYHUM TPUKIIAIOM JOCIIKEHHS KOHIIEMIIT “separate spheres”.
B cBoiii po60Ti BOHa 30cepeHKYEThCS Ha OMUCI )KIHOYOT chepH 1 TOMy, IKUM YHHOM
poib JKiHKM TpuBaioe B HiA [Morgan 2020]. Haromicth, cepen cydacHUX
HAYKOBIIIB € 1 Ti, XTO MiJIJaB KPUTHUIl YMOBUBOH, TipeacTaBieHi B kau3l H. Ckort.
Tax, manpuknan, Keppomn Cmit-Po3en6epr y naykosii nparii “Disorderly Conduct:
Visions of Gender in Victorian America” (1982) mpoaemMoHcTpyBajia HE TUTBKH
CTBOPEHHS >KIHOYOi KyJIbTypu B OKpeMiil cdepi, aie i iX HECHPUHHSTIUBICTh B
COIMaJIbHUM, OCBITHIN, MOJITUYHINA, €KOHOMIYHIA 1 HaBITh MEAWYHIN cdepax
[Poovey 1986, c. 184-189].

Pozaning Po3enOepr Takox AochixKyBaja 11e0JI0T1I0 OKpeMux chep y cBOii

kHu31 “Beyond Separate Spheres: Intellectual Roots of Modern Feminism” (1982).



35

BoHna 3ocepenunacsi Ha JeTaabHOMY OIKCI MPABOBHX Ta COLIAIBHUX HEIONIKIB
KIHKU B 171€0JI0T1i okpemux cdep. OkpiM 1poro, B ii poOOTI HaBeAECH1 NPHUKIAAH
TOTr0, SIK JI€SK1 JKIHKM OCKap>KyBaJld CB1 HEONMYCK JO IHIIMX COLIaJbHUX cdep 1
OOMEKEHHSI BJIaCHUM JIOMOM 1 ciM'€to. 3arajioMm, CIUIBHUM CEpeJl YCIX HAYKOBUX
poOIT, NPUCBSIYEHUX 11l TeMI, € ONMUC KYJIbTYPHOI i7eoJiorii okpemux cdep, sKa
IPYHTYETBhCSI Ha 3acajax TOro, L0 >KIHKM HaJeXaTh J10 NpHUBATHOI cdepu 1 €
HENPUUHATHUMHU Yy MYyOJIYHIA, Ha BIAMIHY BiJ 4oJIOBIKIB. OTOX, KOHLEMIIIs
“separate spheres” € BaxXJIMBUM (PEHOMEHOM AaHTJIHCHKOTO CYCHUIHCTBA KIHIIS
XIX — mouatky XX CT., iK€ BUBHAUMJIO celU(IKy 3arajibHOi KAPTHUHY COLIaJIbHOT
1 TeHAepHO1 nudepeHItiarii.

He MeHII Ba)IJIMBOIO PHCOIO0 AHTIIHCHKOTO CYCIIIBCTBA IMPEACTABICHOTO
nepiofy BBaXKarOTh KOHcCepBaru3M. llepmr 3a Bce, aHTIIMCHKHI KOHCEPBATH3M
NPOSIBIISIBCS Y KJIAcOBii AudepeHIiallii cycniibeTBa, TOOTO, HOTo i€papXiyHOCTI. Y
TOM Yac Ju1si OUTBIIOCTI KJ1aciB OyJI0 BU3HAUCHO MEBHUMN PiJl 3aHATH 1 3MIHUTH HOTO
Oyno ayxe ckiaaHo. [IpuHanexxHiCTh 10 MeBHOTO CYCHIJIBHOTO KJIacy MPOsBIsIach
y JOCTYI JO0 BiaJH, €KOHOMIUHIM CIPOMOXKHOCTI, BIpYBaHHSX, MaHepax, CTHII
’KUTTS, YUCTOTI MOBH, IIIHHOCTIX. MOKHA BUIUIMTH KUIbKAa OCHOBHHUX COIIaJIbHUX
KJ1aciB B AHIJI:

- upper class — e ocBiueHi 10U 3 OE30raHHOIO BUMOBOIO T4 MaHEPaMH
(kopoaiBchbKa ciM's Ta I TUTYyJI0BaHi ocoou) [Biressi, Nunn 2013, ¢. 118-142];

- upper middle class — 3amoHi JIOAM 3 BHUIIOI OCBITOIO (TIEPEBAXKHO
HayKoOBIIi Ta KoymmiHi odimepn) [Biressi, Nunn 2013, c¢. 118-142],

- middle middle class — Tak 3Bani «0ini KOMipii» (ApiOHI TiATPHUEMIT, OPiCHI
ciry>x00BIIi O0e3 HanexkHo1 BuIoi ocBitr) [Social class];

- lower middle class — mronu 6e3 BHUINOI OCBITH 3 MOMITHUM aKIEHTOM Y
BuMoBi [Social class];

- working class — mpocTi poOITHHKH, BHMOBa SIKHX XapaKTePU3YEThCS

HasBHICTIO KaproHi3MiB, TPoQecioHaII3MIB 1 MPEBATIOBAHHIM MOOYTOBO1 JIEKCUKHU

[Fox 2008, c. 8-15];
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- underclass — »xeOpaku abo 35omis4i, SKi JXKUBYTh Yy MYHIIUITAJbHHX
KBapTHpax i He mpamtorTh [Fox 2008, c. 8-15].

Bapto 3ayBakuTH, 1110 pOJIb KIHOK Y I[1i 1€pApXI4Hii CTPYKTYpi 3aIMIIaiacs
y OINBIIOCTI CTATHYHOIO. IX JKUTTHA, SK HPaBMIIO, OYIO OOMEKEHO JOMOM i
30Cepe/KYBaoCs TMEPEeBaKHO HABKOJIO BJIACHOTO YOJIOBIKAa 1 JiTe. €IuHUM
00OB’SI3KOM TOTOYAaCHOI KIHKM OYyJO0 MIATPUMAHHSA JIOMAlIHBOTO 3aTUIIKY 1
BUxOBaHHs nited. [Ipore, Oynu meBH1 BIAMIHHOCTI MK Kiacamu. Tak, 30kpema,
KIHKH, SIK1 HaJIeXKaIu JI0 BUILOTO KJIACy, )KWJIH y PO3KOIII 1 OUIbIITY YaCTUHY CBOTO
Yyacy MPOBOJIWIM Ha YAIOBAHHSX 1 6ayiax, a pelITy 3a PyKOJIULISIM 1 BEPXOBOIO 13/1010.
XKinku cepeTHBOTO KJacy 3400yBalik OCBITY, 1100 JoroMarat 6aTbkaMm y CiMenHii
CIpaBi i HAMarajucs MOPITHUTHCS 3 TIPEICTABHUKAMU JBOPSHCHKOTO CTaHy.

B Toii ke vac, nmpeAacTaBHUII POOITHUYOTO KJIacy CTaBaJid T'yBEpPHAHTKAMHU,
BUUTEIbKaMHU 200 TOMIYHHUIISIMU TI0 TOCTIOIAPCTBY, 3apOOJISTIOUN TAKUM YHHOM CO01
Ha JKATTA. JKiHKHM HIDKYOTO COIIaIbHOTO Kiacy 3aiMainucs «OpymaHoro» abo
HEJIETATBHOI POOOTOIO 1, SIK TIPaBUIIO, OYIIM BUXIAISIMHU 3 HEOJIArOMOJIyIHUX CIMEH.
3aranoMm, KIHKM KOPUCTYBaJIUCSd OOMEXKEHOI KUITbKICTIO mpaB. L{i mpaBa mokHa
OyJ0 TPUPIBHATH OO MpaB JAUTHHU: HEMOXXIIMBICTH TOJIOCYBaTH Ha BHOOpax,
110/1aBaTH 3BEPHEHHS J0 Cyly Y OyTH BIACHUIICIO IEBHOT'O MaiiHa.

[Ilomo 4o0JIOBIKIB, TO BapTO 3ayBa)KUTH, BOHU 3aBKJM BHUCTyHAIH B POJIi
rocrnoaapiB OyJWHKY 1 TOJIOBHUX T'OJIYBAIbHUKIB CIM'T. 3 TOHATTSAM MacKyJIiHHICTb
OTOTOKHIOBAJIM TaKl MPOTHJICKHI SIKOCTI SIK “‘success, aggression, and ruthlessness,
yet victory within the rules, courtesy in triumph, compassion for the defeated”
[Mangan 1981, c. 135]. 3m1e06ubmIoro BiKTOpiaHCHKI YOJIOBIKH JOTPHMYBAIHUCS
KOJIEKCY JDKCHTIBMEHA, TOOTO, MEBHOTO CIUCKY BUMOT, IO CTOCYBAaBCS HE JIUIIE
MOpAJILHUX I[IHHOCTEH 3araiom, a i Oyab-sSKuX ApiOHUIG y TIOBEMIHII Ta PO3MOBI.
OmHUM 13 BaXXITMBUX KOMIIOHEHTIB 00pa3y YOJOBIKIB OyJIO CTAaBIEHHS JI0 IHKH.
Jliist HUX KiHKa HE OyJia TOJJOBHUM MPEMETOM TypOOT, OJIHAK, BOHU IIHYBAJIU B Hilt
YECHICTh, HEBUHHICTh, MOKIPHICTh, M'SKICTb, HDKHICTh. JIJISI YOJOBIKIB KIHKa
BHUCTYMAJIa B SIKOCTI MILHOTO THUJY, 3aBISKU SIKOMYy B HHMX OyJia MOXIJIUBICTb

BIIOYMBATH BiJl CIIPaB y CIOKIMHIN, 3aTHIIHINA 00cTaHOBIIl. TakuM YHHOM, MOXKHA
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3pOOHUTH BUCHOBOK, IIIO CJIOBA (OKIHKA» Ta «IPYKHHA» ISl IPEACTABHUKIB CHIIBHOT
ctati Oynu cuHoHimMamu [Dodd 1999, c. 87-103]. Otox, sKuo 00pa3 >KIHKU
OTOTOKHIOBaBCSI 3 00pa3oM «sHrosia B JOMi», TO cdepa IISIBHOCTI YOJIOBIKa
BH3HAYaJacsl BUKJIIOYHO OpraHi3alli€lo MaTeplaibHOro 00Ky CiM’i.

Hanpukinni XIX cromitrs mnposiBU OpHUTAHCHKOTO KOHCEpBAaTH3MYy B
MMUTAHHAX TCHACPHOT IPUHAICKHOCTI MOCTYITOBO CTAJIN IMiIIaBATUCS 30BHIITHHOMY
BIUTMBY. lle MOB'I3aHO 3 PO3TOPTAHHSM KIHOYOTO PYXY 1 SK PE3yJIbTaT, MEBHOTO
nocyabfieHHsT ycTajeHuX AudepeHiianii reHepHoi npuHanexxHocTi. Haibuibim
MOMITHI 3MIHM BIAOYJUCS MO BIAHOIICHHIO IO MPEACTaBHUIIb KIHOUOI cTaTi. Tak,
30kpema, y 1870 pori OyB npuiHATHI «3aKOH MPO MOYATKOBY OCBITY», BIIOMHI
Takok SK «3akoH I'. @opcrepay. Pe3ynpraToM OO0 3aKOHY CTajO CKACyBaHHS
TeHJIEpHOT 130JIbOBAHOCTI TOYATKOBOI Ta cepeaHboi mkomu [Armytage 1970,
c. 121-133]. Orox, AiBY4aTa OTpUMaJM 3MOTY BIJIBIlyBaTH OCBITHI 3aKJIaJIi HA P1BH1
3 XJIOMISIMU, @ HE TUIbKM 3alMaTUCS CaMOOCBITOIO, sIK Oyso 10 1boro. Takum
YUHOM, BIKTOpIaHChKa IIKOJIa BIUTMHYJIAa Ha (DOPMYBaHHsS OCOOMCTOCTI aHTJIIMIIIB 1
HaBYaja X MOPaJbHUM SKOCTSM, sIKi Oy MpUTaMaHHI BIKTOP1aHCHKOMY Mepiojy.
OKpiM 1IbOTO, BapTO 3rajaTé PO 3apPOHKEHHS (EMIHICTUIHOTO PYXY 11X 00pOTHOY
3a TpaBO r'OJIOCYBAaTH Ha BHOOpax 1 BUCTYNaTH Ha OJTHOMY PiBHI 3 YOJOBIKAMH Y
nyOJiuHii cdepi.

3arasom, 3 OsIBOIO (PEMIHICTUIHOTO PYXy 00pa3 KIHKH B JIITEpaTypi BUUIIIOB
Ha miepenHiii mnaH. “The women question had formed an essential part of Victorian
thought during most of the reign, and there had already been much agonizing over
both the formal status of a woman and general conceptions of the female role”
[Cunningham 1978, c. 4]. Ii 06pa3 cTaB mocTynoBo HabyBaTH HOBUX PHC, TAKHX SK
CaMOCTIMHICT, 1 C€aMOJOCTaTHICTh, CB00OJA, BIANOBIIANLHICTh, YaCTKOBA
(diHaHCOBA HE3ANEKHICTD, PITYydiCTh. TaK0oX, 3MiHU BiTOYIUCS 1 B BIIHOCHHAX MIX
YOJIOBIKAMH 1 JKIHKaMH. Tak, 30KpeMa, >XKIHKa BXKE€ HE BBaKaJlacs BJIACHICTIO
YOJIOBIKA 1 YaCTO caMa CKepoBYyBalia BiacH1 BUMHKH. [1]og0 my0niuHoi cepu, To TyT
KIHKHA JTOMOTJIMCS TIpaBa MPUMUMATH y4acTh y MEBHUX CYCIUTBHUX CIpaBax 3aiis

MOKPaIIEHHS BIACHOTO MOJIOXKEHHS B CycHUILCTBI. B pe3ynbrari Takux Mmeramopdo3
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3'IBUBCA 00pa3 BHCOKOMOPAJIbHOI, OCBIYEHOI KIHKM, fKa LIHYE CIM'IO, aje He
0OMEXYIOThCA 11 paMKaMH.

B pe3ynbrarti cinijl 3a3Ha4MTH, 1110 BIKTOpIaHChKA €110Xa CYTTEBO BILUIMHYJIA HE
TUTBKHY Ha CYCHUTBHO-TIOJIITUYHE 1 EKOHOMIYHE JKUTTS, a ¥ Ha BITHOCUHU BCEPEIHNHI1
colianbHOi rpynu. Tak, 30Kpema, 4iTKa i€papxi30BaHa CTPYKTypa aHIJIHACHKOIrO
cycnuibeTBa KiHI XIX CTONMITTS pO3MEKOBYyBajia IpaBa, OOOB'A3KM 1 MpUBLIET
NpEe/ICTABHUKIB OKPEMHUX CYCNUIbHUX KjaciB. OKpiM 1boro, audepeHuiamnis
CYCIUJIbCTBA BinOyBajacs HE TUIBKM Ha PIBHI KJIACOBOI, a ¥ Ha PIBHI I'€HIEPHOL
OpUHANIEKHOCTI. B TOM yac koM 4YONOBIKY BIJBOAMIIACS YUIbHA POJib B CIMT 1
CYCIUIBCTBI, TO JKIHKA 3aiiMaa IpyropsaHi MICLs, 3aJIMIIa0YUCh MPU ILOMY B TiH1
CBOT0 4oJoBiKa. [IpoTe, HAMPUKIHII CTOMITTS CUTYAIllsl 3MIHWIACH 1 KIHKH MOYaIH

3aiiMaTH BJIACHY HINIY B aHMIIMCHKOMY COLIIYMI.
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PO3JILI 3
CHUCTEMA OBPA3IB NEPCOHAIB B [ICEBJIOHIMHII ITPO3I
ATATH KPICTI KPI3b IIPU3MY T'EHJEPHUX BUTHOCHH

3.1 Tunonoria Ta QyHKIIT )KIHOUMX 00pa3iB y poMaHax

Y miteparypHiii Tpaauilli modatky XX CTOJITTS 3 SIBISETHCS BEJIMKA
KUTBKICTh JIITEPAaTYypHUX TBOPIB, y SKHUX TOJIOBHY pOJIb BIAIIPAIOTh KIHOY1
NEPCOHAX1, a TemMa KIHOYO01 JI0JIl € OJIHIEI0 3 HEHTpalbHUX. [IpuunHOI0 1IBOMY €
COIIATbHO-KYJIBTYPHI TIPOIIECH, SIKI TIEPEKUBATIO CYCIUIBCTBO TOTOYACCSH, a CaMe —
TpaHCcPOpMaIlil0 CBITOTJISTHUX OPIEHTUPIB 1 MOCTYIOBE 3raCAHHS BIKTOPIAHCHKOTO
PUTOPUYHOTO CBITOTNIAAY. B pe3ynbrari, e NpHU3BEIO 1O MOSBH HOBOTO THUITY
JiTepaTypHOI MPOAYKIIIT MPO KIHOK Ta JIJIs )KIHOK.

Bapro 3ayBakuTH, 10 y KyJBTYpPHOMY KOJi Jefajii OUIbIy POJb CTaau
BiJlirpaBaTH caMe >KIHKU-TTUChbMEHHHIl. Cepen HHUX 3’ SBISETHCS CIPABXKHINA Pl
MalCTpUHBb CJIOBa, 30KpemMa Bipmkunis Bynd, Mapraper Mitdemn, Arata KpicTi,
Cumona ne Boyap Ta in. Ixni ronocu nmovanu nenani 6ible yBUpa3HIOBATHCS HA
¢doH1 3aranpHOTO TMaTpiapxaldbHOro NMUCbMEHHHUIITBA. 3a cimoBamu Jl. ®dpencica,
KIHKU-POMAHICTKH y CBOiX TBOpax 3BEpPTAIUCS 10 MPOOIeM NUTI00Y, MAaTEPUHCTBA,
rOCIIOAAPIOBAaHHS Ta MOPATBLHOTO BUXOBAaHHS 1 TaKUM YWHOM KHUJQIA BUKIUK
naTpiapXajdbHOMY YCTPOIO, BIATBOPIOIOYH KIHOUY cdepy 1 oOuparod >KiHOK B
SAKOCT1 TOJIOBHUX TiepcoHaxiB [Francis 1999]. ABTopku mboro mepioay mpumauIsIIa
0co0JIMBY yBary (EeMIHHUM SKOCTSM Ta T€HJCPHUM TpPaIullisiM 1 CTBOPIOBAIH
IHAMBiMyaTi30BaHi 00pa3u KIiHOK, 3aTBEPKYIOYH X ILTICHICTh Ta aBTOHOMHICTD SIK
cy0'eKTa KyIbTypH.

VY nipuko-nicuxosioriyHii npo3i Aratu KpicTi, Ha TOil MOMEHT B>€ B1AOMOL
MMCbMEHHUII1, BEJIMKA yBara NpuaUIs€TbCsl OMUCY JKIHOUMX 00pa3iB Ta IXHIM posi y

pPO3ropTaHHs CIOKETHUX nepuneTii. JKiHku B poMaHax NUCbMEHHMUIIL, K MMPABUIIO,
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BUCTYNAIOTh Yy pOJII TOJOBHUX MEpCOHaxIB omnoBial. Ha ix mpukmani aBTopka
pPO3MIpKOBYE  HaJ OCOOJMBOCTSAMHU TOTOYACHUX I[IHHOCTEH  aHTJIIHCHKOTO
CYCIUJIbCTBA Ta MiJIMa€e MUTAHHS CIMEHHUX CTOCYHKIB.

VY cBOiil TCEeBOOHIMHIN TMpO31 METKUHS 300paxye JeKuIbKa imoctaceit
KIHOYMX 00pa3iB, a caMme: IpyKMHA, MaTH, cecTpa 1 0adycs, 1 IpHU LIbOMY PO3IJISAAE
iX y PpI3HUX KUTTEBUX cuTyalisx. OueBHIHO, IO JIOCBII aBTOPKU Yy cdepi
JETeKTHBHOI TIPO3U JaBcs HaB3HAkW. Lle mposBisie cebe y ToMy, M0 KIHKHA 9acTo
BUSIBIIIIOTH pallioHalibHI nopuBH. BoaHouac, came Toi (axt, mo Arata Kpicri
HaMaraeTbcsl 3alHATUCSA caMOpeQIIeKCIEr0, POOUTH 11 00pa3u OUTbII KUTTEBUMHU 1
HaAOJIMYKEHUMU J10 peanbHOCTI. Yepes 11e B TBOpax HasiBHI YMCIIEHH1 aBTo010TpadiuHi
MOTHBH, 3BEPTAIOUHCH 0 IKHUX, MMCbMEHHUIIS HAMATaA€ThCS 3aHYPHUTHUCS y BIACHHH
BHYTPIILIHINA CBIT 1 BUPIIIUTH )KUTTEBI MPOOIEMH.

Takum ymHOM, BimOyBaeThcs MEPEHECEHHS aKIEHTY i3 CycmiibHOI chepH
30BHIIIHIX KOH(IIKTIB (IK-TO B i JETEKTUBHIN Mpo3i) y chepy MpUBATHOTO KUTTS
1 BHYTpimHIX KoHQuikTiB. OOpa3 XKIHKH TYT TEPEBAXHO PO3KPUBAETHCS B
CIMEHHOMY KOJIi 1 Ha TJIi CIMEHHUX BIJHOCHUH, SKI MalOTh DPI3HHH XapakTep.
[IpencraBamIll cnabkoi crari HE HajeXaTh M0 MyOJiuHOi cepw, a IXHIA CBIT
oOMexxeHud cTiHaMu OyauHKY. ToXx, Tpeba pO3TISHYTH >KiHOYl o0pasu 13
IICEBIOHIMHMX POMaHIB 3 METOK CTBOPEHHsI IUIICHOI Bi3ii 0COOJUBOCTEM
pernpe3eHTaIlii reHIepHUX CTEPEOTHUIIIB TOrOYaccs.

[lepmum 3 nceBaoniMaNX pomaniB € “Unfinished Portrait” (1934). ¥V apomy
HIeThCs TIPO KUTTS repoini Ha iM st Cemisi, KOTpa Ba)KKO MEPEKUBAE PO3TYUCHHS 1
3aMUCIIIOETHCS Ha/l TUM, a0u YKOPOTUTH co0i BiKy. Big daTanbHOr0 KpoKy i pATye
MOJIOIUN XYA0KHHUK, IKOMY JKIHKa 3r0JJOM PO3MOBIJa€e iCTOPit0 CBOro KUTTs. Bona
nepenoBiae HoMy Mpo CBOE JUTHHCTBO, 3aMDKIKS, HAPOJKEHHS TOHBKHU Ta MPO
NPUKPY 3pajy 4dOJOBiKa, fKa CTajla NPUYUHOIO IXHBOrO po3nydeHHs. Tyt
MPOSIBIIIOTHCS aBTOO10Tpad)iuHi MOTHBH, SKI HA/IAIOTh OTMOBIII OUTBIII €MOIIIITHOTO
3BYYaHHS.

Y upoMy TBOpl pENpe3eHTOBAHO TPU TMOKOJIHHS >KiHOK. Halictapiie

npeacTaBieHo 0a0ycero roJIoBHOI IrepoiHi, sika JIMCHO € B3IPUEM BIKTOPIaHCHKOT
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MOpajll 1 BIAICPAa€ BAXKIUBY poib Npu (OpMyBaHHI TPaJULIAHUX CIMEHHUX
1iHHOCTe. OUeBUIHO, 1110 TPOTOTUIIOM II1€i TepOiHi € 0a0ycsi caMOi MTUCbMEHHHUIII.
PenumieHnTaM mpe3eHTyeThCsl 00pa3 KIHKM, sika Oyja BUXOBaHa B AYCl TpaaMIii
torovaccs: “She had been brought up in the days when men were considered to be
the hub of the universe. Women merely existed to minister to those magnificent
beings” [Christie 2014, p. 54]. O0pa3 crapoi BHBaXCHHH Ta TOYHHUI, aBTOpPKa
Hamarasacs 300pa3uTH ii skoMora JeTajbHile. 3HauHa YaCTUHA OMKCY MPUCBIYEHA
ii moptpery “She had pink and white skin, two waves of white crimped hair each
side of her forehead, and a big good-humoured mouth. In figure she was majestically
stout with a pronounced bosom and stately hips” [Christie 2014, c. 52]. ABTopka
BUKOpHUCTAJIa JIEKCEMU “‘majestically” 1 “stately”, iK1 € MPSIMOIO XapaKTEPUCTUKOIO
3HAYMMOCTI Ta BaroMoCTi MEPCOHAXY, BaAXKJIMBOCTI 11 (irypu Ta HasBHOCTI IMpaBa
roJIOCY Y IPUMHSATTI BaXIMBUX CIMEHHUX PIllICHb.

Cepen cyto ¢GeMiHHUX BHAIB AISUIBHOCTI MOXXHA BUAUIMTH PYKOILLIS,
CaJIIBHUIITBO 1 HANTUCAHHS JUCTIB. T0Xk, 6a0ycs TOJIOBHOI TepOiHi IPOBOAUTH Oarato
yacy 3a B’sI3aHHSIM, BUILIMBKOIO, OTPUMYE 1 HaJICHIIa€ KOPECTIOHIeHIIIIO ( “‘she wrote
letters”, “she crocheted shawls — blue and purple”, “she knitted from large skeins
of soft sheep's yarn”, “she wove lace”, “knitted and embroidered waistcoats for old
gentlemen”) [Christie 2014, c. 55]. MokHa NPUATH 10 BHCHOBKY, III0 OCHOBHA 11
dbyHKINIA Yy ciM’i Toyisirae B TOMY, IO BOHAa CTBOPIOE aTtMoc(epy 3aTHUIIKY 1
KoM(dopTy B OyAMHKY, 1 BUCTYIIA€ y POJIi OEpPETHHI JOMAIIHHOTO BOTHUIIIA.

Onuc BIZTHOCHH MK TOJIOBHOIO TepoiHero 1 6a0ycero BHUCTYIA€ BaXJIMBUM
emizogom TBOpY. CTapa /ae oHydIli MyIpi HACTAaHOBH, 3aCTEpIrae Bi HEOOyMaHUX
BUMHKIB, 30KpeMa, 10 BIIHOIIEHHIO JI0 MPEACTaBHUKIB CHIIbHOI cTaTi. BoHa 3aBxkau
BYUThH JIBYMHKY HE JIOBIPATH YOJOBIKAM, TIEBHOI MIpPOI0 YHHKATH OJIM3BKOTO
CHiKyBaHHS 3 HUMHU. To0TO, 6abycs mepemnoBimae iii MPOMHMCHI ICTUHU KHUTTS 1
HAMara€eThCsl CTaTH OJMHKYOIO IO BIAHOMIEHHIO /0 OHYKH.

O6pa3 6abyci OyayeTbcsa Ha MOEIHAHHI TaKUX (PEMIHHUX PHC SIK J00poTa,
TypOOTIUBICTh, MYJIpPICTh, Xa3iMHOBUTICTb. BOHM HanawTh il MpUBAOIMBOCTI,

M’SIKOCTI 1 IEBHOT'O 3aTUIIIKY B o4axX yuTada. BogHodac, dyepes ii )KUTTEBUM JOCBia
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ctapa HaOyBae MEBHUX MACKYJIHHHUX SIKOCTeH sK-TO ‘‘stately”, ‘“‘stout”, “thrifty”
[Christie 2014, c. 108]. Came Take mNoeAHAHHS OCOOJUBOCTEH 1i XapakTepy
MOJIA€THCA aBTOPKOIO y MO3UTUBHOMY Kitoul. baOycst MOCTIiiHO mparHe HaJleKHO
BUXOBYBAaTH OHYKY 1 uepe3 1€ MUCbMEHHMIISI BIIHOCUTHCS 3 MOOJaXIUBICTIO J10
cnabKocTel repoiHi.

Hactynna renepaitist *&iHOITBa B 11l ciM’1 npecTaBieHa MipiaM — MaTip 1o
rOJIOBHOI repoiHi. BoHa BHCTyINae MOCEpeIHULECI0O MIXK CTapIIIUM 1 MOJIOAIINM
nokoniHHAM. 1i 06pa3 koHcomigye y cobi 3aranbHONpMUHATI (eMiHHI puch i3
MacKyJiHHUMHU. 30KpeMa, BOHA € YapiBHOI MPEACTaBHHUIICIO CIA0KOi CTaTi, fK 1
NPUTAMaHHO TakKili B3ipueBiil sximmi. [i BHyTpilIHA eMoliiiHa HecTabGiIBLHICTH
PO3KPHBAETBCA y TAaKUX XapaKTepHUX KIHOUMX pucax sik ‘“‘strange flashes of
intuitive understanding”, “impulsiveness” [Christie 2014, c. 104]. TIpu upomy B
JESKUX KUTTEBUX CUTYAI[ISIX BOHA MOXE MPOSBISATH 1HIINNA O1K CBO€ET 0COOUCTOCTI
(“demonstrative”, “restrained’), mo CBIIYUTH MPO BIUIUB MACKYJIIHHUX pUC Ha Tl
npupoxay [Christie 2014, c. 104].

OHHM 13 TOJOBHHX 3aBlaHb I11€]1 )KIHKA € BUXOBAHHS JTOYKH, IIJITOTOBKA i1
710 MalOyTHROTO MOAPYKHBOT'O KUTTSA. MipiaM 6arato 4acy mpOBOJUTH 31 CBOEIO
JUTHUHOIO, TIOCTIHHO 3aMAEThCS i1 OCBITOIO JIJIsI TOTO, 100 3pOOHUTH JTOHBKY T'1THOIO
y4YacHHUIICIO CycniibeTBa: “She was a good teacher, clear in explanation, and able
to arouse enthusiasm over any subject she selected” [Christie 2014, c. 97]. Ilpu
bOMY 1i TOBEMIHKAa YHOPMOBAaHAa BIKTOPIAaHCHKOIO MOpPAJLIIO, Yepe3 IO BOHA
BiJICTOPOHEHO CTaBUTHCS J0 JOUKH 1 HE MPOSBISLE HAAMIPHUAX MOYYTTIB Ha MyOJTiIIi.
VY BiIHOCHMHAX 13 YOJOBIKOM IepOiHs TaKOXX IMOBOJUTH ce0e K 1 HAICKHUThH KIHIII,
BUXOBaHIA y Nmyci BiKTOpiaHCTBa: ‘‘she devoted herself heart and soul to her
husband” [Christie 2014, c. 52]. Bona miarpumye 4ojoBika B HOro crpaBax i
BUCTYTIa€ OEPEruHEeI0 TOMAIIHHOTO BOTHHUIIIA.

HesBaxkaroum Ha Te, mo oOpa3 Mipiam € MaJOBHpa3HHM 1 MPOMUCAHUN B
3arajbHUX pUcCax, 0YEBUIHO, 1110 BOHA € BTUICHHSM IIPaBWJIbHOT MaTepl 1 APYKUHHU.

Takum 4YMHOM, TE€HAEpPHI CTEpeoTUNH HalBHUpas3Hime cdokycyBaaucs B il
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ocoOucTocTi. MoKHA MPUITYCKATH, 10 BOHA, B 04aX MUCbMEHHMUIII, € KBIHTECEHIII€I0
(dheMIHHOCTI.

Tpere mokomiHHA i€l ciM’1 mpeacTaBieHo Aouykoro Ha iM’s Cemis. Ha
MOYaTKy OIMOBiJII YMTa4 3HAHOMUTHCS 3 MaJICHHKOIO JIBUMHKOIO, SIKa BUXOBaHA B
atMoc(epi 0aThKIBCHKOi JIFOOOBI, (PiHAHCOBOTrO OJIaromoyy4dst Ta Oe3XMapHOro
IIACTsI, a HAMPUKIHI[I POMaHy MepeJl PELHUIIEHTOM MMOCTae 00pa3 JOPOCHOi KIHKH,
sika HaOyBa€ KUTTEBOTO JOCBINY 1 cTae€ CHOPMOBAHOIO OCOOUCTICTIO. SK 1 OyIb-sIKa
npencrtaBHuls  ciabkoi crati, Cenist JEMOHCTpY€E Takl YCTaJleHI pPHCH  SIK
MpIHIMBICTh, POMAaHTUYHICTh, MIJIOBHIHICTH ( “Sensitive ”, “romantic”, “sincere”,
“placidity ”, “sweetness”) [Christie 2014]. ABtopka rimepOoii3ye I SKOCTI i
NOKa3ye, MO TEePOTHS YacTO MiJA€ThCs CEMOIIMHUM TMOPHBAM aX 10 OakaHHs
YKOPOTHUTH c001 BiKy. OUeBUIHO, III0 B IIbOMY 00pa3i MUCbMEHHUIIS pedIeKCy€e Hall
BJIACHUMHU KHTTEBUMHU TICPUTICTISIMU.

Crning 30cepenuTHCS Ha €Talll 3aMDKXS TepoiHi, SKe BHUCTYMAE OJHHM 13
[IEHTPAJIbHUX CIOKETHHUX €JIEMEHTIB TBOpY. Haramaemo, 1110 0CHOBOIO CYCIiJIbCTBA
y KOHCEpBATUBHIM AHTIII BBa)Kaldu CIMEWHI CTOCYHKH, BOHH KYJIbTHUBYBAJIUCS SIK
HaiiBuIa ImiHicTh. OJHAK, HA MPHUKIAJl IBOTO POMaHy IMUCBMEHHUIS MPE3EHTYE
JEKOHCTPYKIIIO TpagullidHoro cimeitHoro ykmany xutTsa. [llmo6 Cemnii €
CBIIYEHHSM IIOCTYIOBOTO 3aHENajy Mopalli BIKTOpPIaHCHKOTO 3pa3ka. Y oOpasi
YOJIOBIKA T'epOiHI aBTOpPKAa MPOTHUCTABISLE CYCHUIbHE «OOIMUYs» I1i€1 0ocoOm 1
3BOPOTHIM OiK ITi€T mepcoHaii KOJIU BiH 3HAXOAUTHCS Y CiIMeitHOMY KoJli. BHacmimok
I[OTO MOT0 3HEBAXKJIMBE CTABIICHHSA JO0 JIPY>KWHU 1 HEBIAMOBIAAIBHICTH, HA SKIH
Harojomye Arara KpicTi, mpu3BOAUTH 10 TOro, mo (OPMYEThCS HEraTHBHA
penentiis mpboro nepcoHaxa. [loapykHe KUTTS HOBO1 POJMHU, SKE 3aCHOBAHO HA
3pajii Ta HEXTYBaHHI TPAAUIIIMHUMH CIMEHHUMH POJISIMHU, BTLTIOE BIACHY TPareiro
MMMCHMEHHUIII Ta 3HAMEHYE TMOSBY HOBOTO OayeHHS CTOCYHKIB MK YOJOBIKOM 1
KIHKOIO Y TILTIOO1.

Takum uuHOM, ciMeiiHe KuUTTa Cenii TOBHOK MIPOI CYHEPEUUTh
TpaauUIiHUM ycTosiIM Torouaccs. Arata Kpicti migkpeciioe, 1o 3HeBara Ao

BIKTOPIaHCHKUX HOPM Ta MOpaJli, a caMe: 10 BIPHOCTI1, YECHOCTI, IOBIpH 1 B3aEMHO1
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MOBAary MPHU3BOJANTH JI0 KPaxXy MOAPYKHBOTO JKHUTTS 1 10 MOAAIBIIOTO PO3ITYICHHS,
sike OyJ10 aOCOJIIOTHO HE MPUUHITUM Y KOHTEKCT1 KJIIaCHUYHUX IIHHOCTEeH [ BacunuHa,
Kyuepenko 2021, c. 12-16].

SIKu10 rOBOPUTH MPO MAaTEpUHCHKI sIKOCTI camoi Ceiii, TO ii BaXKKO Ha3BaTu
xopomoo Matip’to. Oppasy micis HapoKeHHs JOYKM, TepoiHs IoKiana
BIIMOBITAJIBHICTD 3a 1i BUXOBAHHS HA CBOIO MaTH, aJlKe, cama BOHa OyJia He TOTOBa
HiKITyBaTUCS PO TuTUHY. OKpiM 115010, Celist He MPOSsIBIIsE€ MATEPUHCHKOI TypOOTH
MO0 BIJHONIEHHIO JO JOYKH, YHUM JE€MOHCTPYE TIOBHY HEBIAMOBIAHICTH
3araJbHOIPUUHATOMY MOPTpeTy MaTepi: “She no longer thought of Judy — she had
got past that” [Christie 2014, c. 312]. 3a momomoroio o6pa3y Cenii, aBTOpKa
NPE3EHTY€E JIEKOHCTPYKIII0 00pa3y TOrO4acHOi JKIHKH, sIKa HE BIANOBIAAE
yCTaJIECHUM HOpPMaM €MOXH 1 He € HOCIEM BIKTOPIaHCHKHX IIIHHOCTEH, 110 BU3HAYAE
il ocoOuCTy Tparesito.

TakuM 4MHOM, Ha MPUKIAIlI TPHOX MOKOJIHH MOKHAa MOOAYUTH €BOJIIOIIIIO
KIHOYMX 00pa3iB 3a paxyHOK iX OUIBIIOI HACHYEHOCTI MAacKyJIHHUMU
xapakTtepuctukamMu. O4eBUAHO, IO HA 1€ BIUIMBAIOTh HABUYKU MUCHMEHHHUIIl B 11
JETEKTUBHIA TIPO3i, a caMe CXWJIBHICTh JI0 PAIliOHAIBHOTO MOSCHEHHS CBITY, MOIIH
y HhOMY 1 paIfioHaJIbHe MOTHBYBAaHHS BUYMHKIB JIIOJICH.

Hacrynuuii npukian HeaeTekTuBHOI npo3u Aratu Kpicti — poman “Absent
in Spring” (1944). [TucbMeHHHIIS TPE3EHTYE TOJIOBHY T'€pPOiHIO, SIKa MOBEPTAETHCS
JI0JIOMY TICIIsl TOCTIOBAHHS y CBO€1 mouku. Uepe3 HEeCHpHUSITINBI MOTOHI YMOBH 1
BiIMIHY TIOTAT1B, BOHA BUMYIIIEHA TIEBHUI YaC MPOBECTH y MPUIOPOKHBOMY TOTEII.
TyT, 3aaUImMBIIMCH HAOJMHIII caMa 3 cO0010, JKIHKa BIA€THCSA O caMopedekcii,
PO3TIIAIa€ CBOE KUTTS 1 IEPETISAIAE BIACHI CTOCYHKH 3 YOJIOBIKOM 1 JJOUKOIO, CBOE
BIIHOIIIEHHS J0 HUX 1 pOOUTH BiJIIMOBiTHI BUCHOBKH. CIOXKET IIbOTO POMaHY TaKOXK
MEPETYKYEThCSA 13 TOMISIMH 3 JKHTTS IHCBMEHHHUIN, a camMe 3 ii 3arajgkoBHM
3HUKHEHHSM. TakuM YHHOM, MOXXHA BBa)KaTH, M0 TOJOBHA repoins J[koaH €
BTUICHHSIM OJHOTO 31 CTaHiB camoi Aratu KpicTi.

OcHOBHI MOJIi1 pOMaHy PO3BUBAIOTHCS HABKOJIO T'OJIOBHOI repoini — J>koaH.

Bona BpojnmuBa, po3ymHa, TOBapuCbka, NPUMXJIMBA y MHUTaHHAX KOoMQopTy.
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[lepiroro 30BHINIHBOIO OMMKMCOBOIO XapPaKTEPUCTHKOIO, Ky aBTOPKa BHKOPHUCTOBYE
JUIS 3HAMOMCTBA 31 CBOEIO TepoiHero, € 11 mopTpeT: “a slender, middle-aged woman
with a singularly unlined face, brown hair hardly touched with grey, pleasant blue
eyes and a cheerful smiling mouth” [Christie 2014, c. 5]. Ha npukinani J[>koan Arata
KpicTi TecTye «iHIIUNE» TUI KIHKH, KA BUXOJUTH 3a MEXKI CIMEHHUX CTOCYHKIB, 1
3HaXOJUTh MOJIMBICTh CAMOCTBEPJUTUCS uepe3 poOoTy: “the Secretary of the
Country Gardens Association... on the committee of our local hospital. And I take
quite an active part in politics. What with all that and running the house” [Christie
2014, c. 17]. OueBunHO, 110 1eH TUTMAX HaOyBa€ OLIBIIOT CAMOCTIHHOCTI 1 THUM
caMuM pernpe3eHTye demiHHUNM oOpa3 y HoBik cdepi. Ha mpuxkmami Jxoan
nposiBisieTbesa OaxaHHs Aratu KpicTi OCMHCIUTH MOKJIMBICTD XKIHKOIO OTPUMATH
NEBHUMN CTATyC B CYCILUIBCTBI.

[Ile omHi€r0 TPEACTABHUIICK CIA0KOi CTAaTli y poMaHi € JI0YKa TOJIOBHOI
repoini. BoHa 300paxkeHa sk 100pe BUXOBaHa, MOPsIHA 1 OCBIYEHA JIBUMHA, SKa
JOOUTH CBOIX 0ATBHKIB 1 3aBXKIU JOCITYXa€eThes 10 iX nmopaa. [Ipote, onucyroun 1110
CIM 10 aBTOPKa pOOUTH aKIIEHT Ha HAIIPY>KEHUX CTOCYHKaxX MK >KiHKamu: “‘Mother
and daughter greeted each other with English reserve. Joan got a momentary shock
as she met her daughter’s eyes. They were so cool and uninterested” [Christie 2014,
c. 117]. Taki ctocyHkn Oyau OOYMOBJICHI NIEBHUMH NPETCH31SIMU 3 OOKY JOYKH.
BoHa He BBakasia mpaBUJILHUM TIIIEPOINIKY MaTepi Ta ii OaxkaHHSM TPUMATH BCE T
BJIACHUM KOHTPOJIEM.

[ToBeninka repoiHi BIUIMBAE 1 HA 11 BIMHOCHHM 3 YOJOBiKOM. Tak, 30Kpema,
HaJMIpHA TIMeporika i, IK HaCliI0K, aBTOpUTApHICTh [[)oan Gopmye aObrO3UBHHIMA
XapaKTep CTOCYHKIB MK HUMH. [THOpyBaHHS TepOiHEI0 BOJII YOJOBIKA TPU3BOINUTH
70 HEPIBHONPABHUX BIMHOCWH, Yy SKHUX BiH BHUSIBISIETHCS MACHBHOIO (OKEPTBOIO»
MICUXOJIOTIYHOTO THCKY. Lle 3Mytrye oro 3MiHIOBATHCS i1 BIUTMBOM XIHKH. SKIIO
paHinie BiH OyB JKUTTEPATICHAM 1 TOBHUM €HEPTii, TO MiJ] Yyac rnepeOyBaHHs MOPST
31 CBOEIO JPYKMHOIO BIH MOXOJAMB HAa 3MApHIIOr0 4OJIOBIKAa cepedHix miT: “He
stooped rather, and there was a lot of white in his hair. He had a tired look” [Christie
2014, c. 5].
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Sk MokHA MOOauuTH, pucH XapakTtepy J>KoaH BUXOAATH 3a MEKI TPAAULIIHOT
penpeseHTanii cinabkoi crari. B 11 00pa3l pucu MHMIOBUAHOI, TypOOTIMBOI
0COOUCTOCTI KOHCOJNIAYIOTHCS 3 XapaKTePUCTUKAMH CHJIBHOI 1 HE3aJIeKHOT KIHKH.
OxpiM 1BOT0, MUCbMEHHUIS BUKPUBAE TaKy HE3BUUHY JIJIs1 PEMIHICTUYHOTO 00pa3y
XapaKTepUCTUKY sK necroTu3M. OO0pa3 JkoaH, SKWH, MOPYIIYIOYM HOPMHU
KOHCEPBAaTUBHOI'O CYCIUIbCTBA, IHPOSBISE CBOIO HEXKUTTECHPOMOXKHICTH 1
HECTIPUUHITHICTD THIITMMH TIEPCOHAXKAMMU.

Poman “The Rose and the Yew Tree” (1947) onoBizae icTopiro JiF0OOB1 JBOX
IIEPCOHAXKIB: MOJI0101 AiBYKHM [3a6ein 1 HopoBIMBOro Yonosika Jxona [abpiens,
SKAW MJJTICTIO 1 MiJCTYIMHICTIO HAMAaraeThCsl 3allHSATH BUTIIHE TOJIOKEHHS Y
cycrniibeTBl. CrokKeTHa JIiHISL pPO3rOPTAEThCS HA T MOJITUYHOI TOHUTBH 1
3aKiHYy€eThcs 3aruderuno [3abeu.

LlenTpasibHUM NEepcOHaXXeM TeKCTy € [3aberuta, TeHaiTHA 1 cabka 3a CBOEIO
KOHCTUTYIII€r0 1 30BHimHICTIO. [l yac 3HalloMCTBa 3 ITUM IEPCOHAKEM CTae
3pO3yMUINM, IO Ha NEPIIHH T1aH BUHOCAThCA heMiHH1 pucu: “She was incredibly
like a figure out of an early stained-glass window... there was about her something
that you might almost call beauty... She looked medieval, severe and austere... her
face was not characterless; it had what I can only describe as nobility” [Christie
2014, c. 37]. Cama x [3abermra oToTOXXHIOE cebe 3 00pa30M YepBOHOT TPOSHIH, KA
pocTe y cany Oins ii ciMeiiHoro MaeTky: “‘roses all look as though they would be
lovely to touch — rich — like velvet” [Christie 2014, c. 85] i cuMmBoIi3ye
JIOCKOHAITICTh, Kpacy, 3¢MHY MPUCTPACTh, BIYHICTD, JKUTTS 1 CMEPTh.

30BHIIIHICTh, KA BUKIIUKAE MIEBH1 OYIKYBAaHHS 1100 1 M’ IKOCTI 1 TOKIPHOCTI,
KOHTPAcCTye€ 3 THMH SKOCTSMH, $KI JIBYMHA TIPOSBISE€ B JKUTTI. BoHa €
MPSIMOJTIHIMHOI0, CMUTHBOIO 1 PINTyd0i0. 3a Ii€i MacKol XOBAETHCS OyHTApCHKUI
XapakTep, KU MPOSBIBIETHCS Y ii pillIEHH] BUATH 3aMiXK MPOTH BOJ1 0aTHKIB, 110
Oy710 HEMPUUHATHUM B TOTOYaCHOMY CYCHUIBCTBI. TyT MOXHA TIPOBECTH Mapaseib
13 xkuTTaM Aratu Kpicrti 1 npuragatu ii nepmuii o0 3 Apunbanbaom Kpicri,

KWW BOHU YKJIaJIU HAEPeKIp POJMHI MUCbMEHHUIIL.
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ABTOpKa MIJKPECIIOE CYNEPEeWwIMBICTh HATYpHU repoiHi. 3 oaHOro OOKy, ii
KUTTSI HIYUM HE BIAPI3HAETHCA BiJ KUTTA AIBUMHH 1i BIKY 1 CTaTycy. 3 IHIIOrO, Ha
npukiaai ictopii [3abennu aBTOpkKa AEMOHCTPYE SIK OJHE HEBIPHO MPUUHSIITE
pimeHHs (U100 3 HET1AHUM YOJIOBIKOM) MOXE KapJIWHAIbHO 3MIHUTH KXUTTA 1
MPUBECTH A0 KaTacTpodiuHux HacaiakiB. Okpim 1poro, Arata Kpicti nokasye, 1o
HEeMmoKopa 0aTbKaM, HETOTPUMAHHS TPAAULINHUX LIHHOCTEH 1 HOPM CYCIIbCTBA
JICKOHCTPYIO€ 00pa3 TiHOT )KIHKU 3 KOHCEPBATUBHOI TOYKH 30DY.

VY nactynHomy pomani “A Daughter is a Daughter” (1952) rosioBHa repoins
EHn BTi10€ 1710271 MaTEpi €MOXH BIKTOpiaHCTBA. TyT repoiHs 3aKOXY€ThCS B YOJIOBIKa
Ha 1M’s Piuapn, cnoxiBatourch Ha HoBe macts. OnHak, ii enuHa modka, Capa,
KaTeropuyHO MPOTH TOTO, MO0 ii MaTH 3HOBY BHMILIA 3aMiK. TOX, BOHA pyHHYE
OyIb-sKi cripoOu ii moBTOpHOTO UTI00Y. B pe3ynbrari, B3aeMHa 00pa3a Ta peBHOIITI
CTarOTh MPUYMHOIO CKJIQJHUX CTOCYHKIB MaTepi i JOUYKH, OCKUTBKH OJIHA 3 HUX HE
Oakae MOCTYMATUCS BIACHUMU MPUHITUTIAMU.

En npencrasiiena yepe3 HU3KY 1 HOPTPETHUX XapaKTEPUCTHUK, 30KpeMa, “‘so
gentle and so appealing”, mo BusBisie peminny npupoay ii xapaktepy [Christie
2014, c. 73]. Bona Oyina cniokiifHa, 10aiinBa, CKpOMHA, JKUTTEPAJIiICHA )KiHKA 1 rapHa
rocronuus: “a gentle unhurried repose had been her chief characteristic” [Christie
2014, c. 125], BuxoBaHa B ayci TpaauiliiHUX IIHHOCTEeH. EH po30upaeThcs B My3HIT
1 MucCTenTBl, Ta Mae BiacHi cpopmoBaHi cmaku: ‘I continue to like classical
sculpture and the things [ was brought up to like” [Christie 2014, c. 24].

B pomani npencraBiena kapTuHa HemoBHOI ciM'l. Tak, 30kpema, EH He mae
YOJIOBIKA 1 CAMOTY)KKH 3alMa€ThCs BUXOBAHHAM NMOUKHU: “‘Your husband is dead?’
Yes, a long time ago” [Christie 2014, c. 17]. Taka cutyartis OyJja HEPIIKOIO y YacH
BilfHH, KOJIM 06araTo 40JIOBIKiB THHYJIW Ha ()POHTI, a )KIHKHU 3aJTUIIAINACS CaM Ha caM
31 cBoiMu mpoOsiemamu. Lls skiHKa 300paky€ThCs y HAA3BUYAWHO TO3UTHBHOMY
kiroui. BoHa ywmino mopaetbest 3 poGoToro mo rocrnonapctBy ( “clearing up the
incessant untidiness ) [Christie 2014, c. 5], moOuts rotyBatu (“‘an excellent cook”)
[Christie 2014, c. 65], 3aBxnu odupae poOOTY 3aMicTh OaiiIMKyBaHHS, Ma€e OaraTo

3HaOMUX 1 BMi€e miaTpuMyBaTu JapyxHi crocyHku ( “had always found time to see
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her own personal friends ) [Christie 2014, ¢. 173]. Ilpu upomy 3a 36iromM 30BHILITHIX
00CTaBUH BOHA NMOBMHHA BUKOHYBATH NEBHI HETHUIOBI JJIs KIHOK (DYHKIIII, SIK-OT:
MPOBOJUTH CKJIaaHi TenedonHi po3moBu ( “difficult telephone calls”) 1 Tpumatn
¢inancosi cupasu mig kouTposeM [Christie 2014, c. 15]. Toit ¢axkr, 1o iif BraeTbes
MOpAaTHCS 3 IIMMH JBOMA I€HACPHO CeMmapoBaHUMHU chepaMu: )KIHOYOIO 1 HOJIOBIYOIO,
CBITYMTH IIPO MEBHI 3pYLIEHHS Y pelelii COlaJIbHOI Ta CYCIUIBHOI pOJIi JKIHOLITBA.

[Ile pa3 akieHTyoOUHd yBary Ha CTOCYHKax matepi 3 Joukoro, Arata Kpicti
PO3MIPKOBYE HaJl THUM, I1I0 MO€ B1IOYTHUCS uepe3 HaJIMip MaTEPUHCHKOT J1000BI 1
TUM CaMHM, OTOTOXKHIOE 111 BIIHOCUHH 13 TsrapeMm: “‘I’'m getting too dependent on
her. I'm making her, perhaps, too dependent on me ~ [Christie 2014, c. 4]. Konu
Capa Ha IeBHUH Yac Bij 13AUTh 3 oMy, EH Bi4yBa€e MOJICTIICHHS 1 TOBOJIi IOYHUHAE
3MiHIOBAaTHCS. 3 THUXOi, CKPOMHOI *IHKH, SKa BECh CBili BUIBHHN Yac MPOBOMIIA
BJIOMa, EH TIepeTBOPIOETHCS Ha PO3KINIHY JaMmy, SKa HE IPOITYCKa€e >KOIHOTO
CBITCBKOTO 3ax01y: “Ann’s quiet good looks had bloomed into a kind of beauty. That
radiance, that happy look” [Christie 2014, c. 43]. Tpauchopmarii o6Gpa3y
BiIOYBAIOTKCS 1y IUIONINHI 11 CTaBJIEHHS 10 YOJIOBIKIB, 30KpeMa, TepOiHs J103BOJISE
co0i oYaTH HOBI BITHOCHHH 1 BXKE HE JyMa€ PO CXBaJleHHs H0YKHU: ‘‘She’s getting
married again” [Christie 2014, c. 107]. Takum 4uHOM, MOKHA IIHTH BUCHOBKY, II10
CTOCYHKH MDK MaTip’t0 1 JJOUYKOIO € HANpPYXEHHMH 1 MPU IXHHOMY pPO3CTaBaHHI
BiIOyBa€ThCSI CBOEPIAHE BUBIIBHEHHI 000X JKIHOK BiJ B3a€EMHHUX IIpPETEH31H Ta
obpas3.

Ex HagineHa TakuMu MO3UTUBHUMU (PEMIHHUMH SIKOCTSIMU SIK TYPOOTIUBICTD,
CEHCUTHBHICTh, M’SIKICTh, MaWCTEpHICTh Yy XaTHIX copaBax. B cBow uepry
MacKyJlIiHHI PHUCH (BIAMOBIAANBHICT, PINIy4iCTh, CAMOCTIHHICTH), SKHX BOHA
MHMOBOJII HaO0yBa€ J0Ja0Th ii 00pa3y MeBHO1 4apiBHOCTI, TOOTO, ii OCOOHCTICTH
cTae 6araTorpaHHOIO 1 THM CaMUM IPUBEPTAE yBary HE TUIBKH IHIMUX TIEPCOHAXKIB
TBODY, a 1 YnTayva.

VY pomani “The Burden” (1956) Ararta Kpicti BHBOJUTE Ha aBAaHCIICHY JEIIO

IHIIUN KIHOUMM TuUmax. 3aMiCTh JPYKMHHU, MaTepl uu 0aldyci, mepes dyutadem
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3 ABISIETbCS 00pa3 cecTpH, sika nepedupae Ha cede PyHKINT BCIX 1HIIUX KIHOYUX
o0Opas3is.

VY 1eHTp1 CI0KETY TBOPY — BIIHOCUHM M1 JIBOMA CECTpPaMHu, J€ «HE30POBa»
TypOOTa cTapuioi MPU3BOJUTH 10 XKUTTEBOTO Kpaxy MoJoAlOi. BuzHayanbHOO
XapaKTepUCTUKOIO KIHOYMX 0O0pa3iB, TMpEACTaBICHUX Y pOMaHl, € ixHs
KOHTPACTHICTb. 3 OAHOrO OOKy, OOMJIBI CECTpH — BHMPA3HMII KJIACHUYHHUX 1AeH 1
MOpaJIi, OJTHAaK, KO)KHA 3 HUX HaJiJICHA SKOCTSIMH, K1 IEBHUM YMHOM KOHTPACTYIOTh
3 KOHCEPBATHBHHUMH TTOTJISIAMH Ti€l SITOXH.

O6pa3 crapmioi cectpu, Jlaypu — mpuKiIam JOpPOCIOi, PO3yMHOI, TiTHOI,
c(hOpMOBaHOI OCOOMCTOCTI, SIKa HE 3YHMUHSAETLCS TEepPe]] )KUTTEBUMHU TPYIHOIIAMH i
BMIi€ HECTH BiANOBIAaNbHICTh. Ha nmpoTuBary iii, o0pa3 monoamoi cectpu, [Hupmi,
OTOTOXXKHIOETBCS 3 <«JIOPOCIIMM JIUTSAMY», 1 ICHYBaHHS CIIOYAaTKy 3aJCKHTh BiJ
0aThKiB, a 3rOJIOM — BiJl CTapIIOi cecTpH. 3 caMoro mo4arky TBopy Arara Kpicri
JEMOHCTPYE 110 KOHTPACTHICTh 32 JOTIOMOTOI0 MPSIMOI XapaKTEPUCTUKH T€pPOiHb.
Tak, 30Kkpema, y BUNIQJAKY CTApIIOi CECTPU, MPUKIAJOM € OIHUC, HATAHUHA TPETHOIO
ocoboro0: “Laura is just an angel.” [Christie 2014, c. 34]. B Toii yac, konu obOpa3
lupmi — ii BmacHa penpesenrauis: “I'm a lazy devil” [Christie 2014, c. 89].
[TuceMeHHUIIS OTEepy€e TaKUM CTUIICTUYHUM TPUMOMOM SIK aHTHTe3a Mia dYac
aeckpumii repoinb (“angel” i “devil”) 1 THM caMHUM MiIKPECIIOE KOHTPACT
XapakTepiB Ha CEeMaHTHYHOMY piBHI. OKpiM LIbOTO, BapTO MPUTANATH KOHIICTIIIIIO
“angel in the house”, sixa BiAmOBia€ KOHCEPBATUBHUM YSBJICHHSIM PO JOOPOYECHY,
MOCITYKJIUBY, BIIJITaHy KIHKY 1 KOHTpacTye 13 oopazom [llupmi. Tox, oueBuaHO, 1110
aBTOpKa Mifjalia KPUTHYHOMY TEPEOCMUCICHHIO YCTaJIeHWM o0pa3 imeanbHOl
MPECTAaBHMII CITAO0KO1 CTaTI.

O6pa3 Jlaypu OyayeThCs Ha MOETHAHHI TAKMX HOPMATUBHHUX (DEMIHHUX PHC
SIK-OT €MOLIMHICTh, CTHXIMHICTb 13 TAaKUMH YOJOBIYMMH SKOCTSIMH SIK
MParMaTUuyHICTh, PO3CYJIUBICTH, BMIHHS HECTH BIAMOBiTANbHICTE. B cBOTO HWepry,
il IJIECTIPSAMOBAHICTh MPOSABJSAETHCSA Yy MParHeHH1 3400yTH MACTS JJIs MOJOJIIOL
cectpu. [IuchbMeHHUIIS PO3KPUBAE 3a3HAUEHI PUCH XapaKTEPy T€POiHi B TOM MOMEHT,

KOJIM 0aThKu MOMUPAIOTH 1 JIaypi JOBOAUTHCS MIBUAKO MOAOPOCIHINIATH, II0OO MaTH
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3MOry OOJIAIITYBaTH 1 3a0€3NEUYUTH IXHE 3 CECTPOIO KUTTA: “It was Laura who had
made plans, weighing them carefully, trimming them to meet with approval, and then
submitting them with all the force of indomitable decision” [Chrisie 2014, c. 58].
Oxkpim 1oro, NoHATT “‘hardworking”, “kind”, “generous”, SKUMH TUCbMEHHUIIS
onepye npu omnuci Jlaypu, — Ti ieanbHl pUCH JIIOAWHHU, SKI MPOMOBITYIOTHCS
TpaauiliiiHoro Mopamo [Christie 2014, ¢. 134].

Mupni, HaBOaku, BHUCTYMae B 00pa3l 0e3TypOOTHOI «IUTUHU», sKa HE
3aMUCIIOEThCST HaJ TpobiieMamMu (YHKI[IOHYBaHHS CBITY 3a MEXKaMH BJIACHOTO
Oynunky. Tak, 30kpema, OAMH 13 TMEpPCOHAXIB pOMaHy TMOpPIBHIOE ii 3
HEPO3KPUBIIMUMCSI OyTOHOM TpOsSIHIU: “‘a normally maturing rosebud had had its
growth arrested by frost ... actually it would progress no further. It would not visibly
Wither. It would just, in the course of time, drop to the ground, unopened” [Christie
2014, c. 135]. ABropka BuKopuctaja I MeTadopy 3aisl TOro, 100
IPOJICMOHCTPYBATH PIZHUINIO MDK 30BHINIHBOIO MPUBAOJIMBICTIO TepoiHi 1
BHYTpIITHLOI0 HecopMoBaHicTio ii xapaktepy. IlIupii mMae BCi MOXKIHUBOCTI ISt
BUOOPY TMPaBWIBHOTO >XUTTEBOTO HUIAXY, MPOTE, 1HGAHTHIBHICTh 1 HeOa)KaHHsI
II0Ch POOUTH TT030aBIIAIOTH 11 3/JaTHOCTI HA TEPCIICKTUBHE MUCJICHHS.

Onnak, y mpolieci po3ropTaHHs CIOKEeTHOI JIiH1T pomany ob6pa3 [1Iupni 3a3Hae
cyTTeBUX TpaHcdopmarliii. Taki 3MiHM 0OYMOBJICH1 30BHIITHIMH NMPUYUHAMH, SIKI
3MYIIYIOTh 11 TOJIOPOCIIIIIATH 1 HABYMTHUCS CAMOCTIMHO BJIAIITOBYBATH CBOE KUTTS.
[linTBepkeHHAM 1UX MeTtaMopdo3 € HaOyTTs TepoiHeI0 TaKUX pHUC, SKi
MIEPIIIOYEPIOBO  ACOIIOIOTHCA 3 YOJOBIYOI TIOBEIIHKOIO, a came: ‘“brave”,
“gallant”, “adventurous”, “able to take knocks, able to hold her own” [Christie
2014, c. 279].

Jlaypa mpoXoauTh MIJISTX BHYTPIIIHBOT €BOTIOII BiJ] )KIHOYOT )KOPCTOKOCTI J10
MaTeprHCHKOI TypOoTimBocTi. Ha mouartky, 1ie — NWTWHWHA, YW CTHXIMHICTH 1
3amagbHICTh CTATN MPUYIUHOIO Oa’kaHHA 1030yTHuCs Bin cecTpu. OgHaK, JOMiHyI0UYa
B ii XxapakTepi eMOLIWHICTh HE JO3BOJIMIIA IOKUHYTH HAIPU3BOJIALLE cecTpy. Tox, 3
yacoM (eMiHHi1 pucu Jlaypu ctaroTh OUlbII M’SIKMMU 1 HaOyBarOTh MO3UTHUBHOT

KoHoTalii. OJHaK, HAarpOMaJXKEHHS HaJIMIpPHOI TypOOTH 1 LUIKOBUTOI BiJIJITAHOCTI
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[upmi, 3pobunu Jlaypy 3aneKHOI0 BiJl CECTPHU 1 HECIIPOMOXKHOIO OyyBaTH BJIaCHE
KUTTS. TUIBKM 3BUIBHMBIIMCH BIJl YCIX «TATapiB», 3MOIJla peani3yBaTHCS SK
OCOOUCTICTh B MOBHIN Mipi, 3100yBIIH ACTS MOPSIA 13 CBOIM KOXaHUM YOJOBIKOM:
“She felt his love... for the first time, she felt and comprehended the weight of love”
[Christie 2014, c. 250].

B cBoiii nceBnoHiMHIN npo3i Arata KpicTi npeacrapisie AeKUIbKa KIHOUMX
irmocTacei, nmpoTe, He BCl BOHU € KJIACUYHUMHU. ABTOpKA BUBOJUTH HA aBAHCIICHY
o0pa3 «HOBOI» KIHKH, B SKOMY BMUIO MO€IHaHI ()eMiHHI 1 MACKYJIHHI SIKOCTI.
TakuM 4YMHOM, TUCEMEHHHULIS MEPETIIsAIa€ YKOPIHEHUH B CYCIUIBCTBI 1/1€all )KIHOYOT
NOBEAIHKK 1 J0Jla€ J0 HBOTO HOBI pucH. MeTKHHsS 3amepedye TpagulliiHy
BIKTOpiaHCHKY KOHIIemIIito “angel in the house” i izeosnorito “separate spheres”, siki

I'PYHTYHOTBCA Ha ICHACPHUX CTECPCOTUIIAX.

3.2 Cnenudika 40JIOBIYMX NMEPCOHAXKIB TICEBJIOHIMHOT IIPO3HU

[IInr06 Ta ciMeitHI CTOCYHKM 3aiMalld Ba)KJIMBE MICIIE Y BIKTOPIaHCHKOMY
cycninbcTBi. L ermoxa Ta ii imeaym B rayry3i Mopaji Ta €TUKH HaJIOBrO BU3HAYMIIH
CIMEHHI IIHHOCTI Ta CTUJIb CTOCYHKIB YOJIOBIKA Ta IHKU B aHTJIIHCHKIA KYJIbTYpi.
B et wac Oyna copMoBaHa MoJienb CIMEMHMX CTOCYHKIB, y IICHTPI SIKOi CTOSB
40J10BiK. OCHOBHMI MPHHITUII 1Ti€1 MOJIEI1 TIOJIATaB B JOMIHYBaHHI IMaTpiapXaabHUX
BimHOCHH. ToMy came 40I0BiK OpaB aKTUBHY y4acTh Yy CYCIUTBHOMY, MOTITHYHOMY
1 AUTOBOMY JKHTTI. ['0OJOBHUMHU 3aBIaHHSIMHU TPEICTABHHUKIB CHIIBHOI CTaTi OyiH
3a0e3nedeHHs piHaHCOBOT CTA0UTLHOCTI Ta MITPUMKA CTATYCy CIM'T B CyCITUTBCTBI.

He nuBnsumchr Ha Te, mo y mceBIOHIMHIN mpo3i Aratu KpicTi romoBHUM
aKIIEHT yBaru TMEPEHECEHO Ha MPEICTAaBHUIIL JKIHOYOi CTaTi, YOJOBI4l 00pasm
OpraHIYHMM YWHOM BIUIETEHI Yy 3arajibHy KaHBY OIOBial. ABTOpKa peNnpe3eHTye
MPEJICTABHUKIB PI3HUX COIIaJIbHUX POJEH MJiS TOro, o0 MoKa3aTh SK BOHH

BIUIMBAIOTh HA CTAHOBJICHHS 00pa3iB TOJIOBHUX TrepoiHb. Tox, y JipUKO-
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MICUXOJIOTTYHUX TBOpax MHCbMEHHUL NpeAcTaBiigie 00pa3u OaTbka, YOJOBIKA 1
3aIUISIIEHUKA.

Hentpansaum o6pazom pomany “The Giant’s Bread” (1930) € repoii Ha iMm'st
BepHoH, skuii mnpencraBisie AOBOJI IIKaBUW JiTepaTypHuil Tumnax. Bin €
YHIKaJIbHUM y KOHTEKCTI TBOpUOCTI AraTu KpicTi, amke, € €TMHUM IEPCOHAXKEM Ha
MPUKIIAl SIKOTO aBTOpKa CKJaJa€ CBOEpiAHY Olorpadito Big HaApOJKEHHS 0
JIOPOCJIOTO KUTTS. TaKuM YUHOM, 1€ T03BOJISIE TPOCTEKUTH MPOIECH Colliaizalii
i€l JIIOAMHU 1 TOKA3aTH, fAKI MOJIl 3 JKHUTTS CHPUATH CTAHOBJIEHHIO HOTO SIK
0COOUCTOCTI.

3HaOMCTBO 4YHMTada 3 BepHOHOM mouYMHAaeThCsA 3 HWoro AuTHHCTBA. Crae
OYEBHUJHUM, 10 BiH >XMBE HIOM B JBOX CBITax: peaJibHOMY 1 ysBHOMY. Illomo
peaIbHOTO CBITY, TO BiH OOMEXYEThCS HOTO OYIUHKOM 1 poauHoro: “The things in
Vernon’s world were very real indeed. There was the drugget on the nursery floor,
for instance...” [Christie 2014, c. 12]. B ysBHOMY CBIiTi TepoOsl )KMBE HOro YSIBHUU
«apyr»: “Mr Green was like God in that you couldn’t see him, but to Vernon he was
very real” [Christie 2014, c. 13]. Uepe3 Opak yBaru i HaJeKHHX YMOB CoIliaTi3arlii
BepHoH BuMyIeHH BUTaAyBaTH cO0O01 APY3iB 1 MPOAYMYBaTH Pi3HI cUTyarlii 3a
ixHpoi yuacti. Taka moBeiHKA XJIOIMMYMKA CBIIYMTH TaKOXK Mpo Oaraty (paHTasiro,
3IaTHICTh JI0 BUTQJKH, TBOPYICTh, EMOIIIMHICTh — XapaKTEPUCTUKH, K1 3a3BUYal
npuTamMaHHi giBdatam. Ciif 10aTH, 10 TaKi JUTAY1 3aXOTUICHHS CTaIH €JIEMEHTOM
dbopMyBaHHS XapakTepy repos 1 Horo MaitbyTHBOT TBOpUOI mpodecii.

OpHiero 3 puC reposi € HOro HEMOCTIWHICTh, KA TPATUIINHO MpUTAaMaHHA
MpeACTaBHUISIM clabkoi cTari. [{t0 XxapakTepucTuKy MOKHA TPOCTIAKYBaTH Ha
npukiaai #oro ymomoOanb. Tak, Hampukian, Ha TMOYaTKy BepHOH HEHaBHIIB
MYy3UKy W YHHKaB KOHTakTy 3 Hero: “Music makes me feel all horrible inside”
[Christie 2014, c. 89]. Oanak, 3rogoM HOro AyMKa KapAWHAJIBHO 3MIHHJIACS 1
My3WKa CTa€ MOTO TOJIOBHUM 3aHATTIM: “‘Music’s my job. ['m more sure of that than
ever” [Christie 2014, c. 401].

Crnin 3ayBakuTH, 10 00pa3 My3HKH, SIKUH MPOXOAUTH YEPBOHOIO CTPIYKOIO

4yepe3 yBeCh pOMaH, JJOIOMarae po3KpUTyu BHYTPIIHIN CBIT reposi, pO3NOBICTU MPO
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Horo mouytTs i nmepexkuBaHHsA. OMHAK, KOJU MPUCTPACTH A0 MY3UKU TIOYNHAE HAM
KepyBaTH, BIiH MOBOJHMTHCS 3 MEBHOIO BimuyxkeHicTio: “Vernon may be a genius.
Nobody welcomes genius. On the other hand he may be just slightly mad. He sounds
mad enough sometimes when he gets going” [Christie 2014, c. 174]. B upomy
BUIAJIKy CTa€ OYEBMJIHUM, 110 B oOpa3i BepHOoHa mNpOsBISETHCS JTOMIHYBAaHHS
XK1HOUO1 leTepmiHaHTH. ToOTO, aBTOpKa 3BEpTa€ OCOOJIMBY yBary Ha HOro eMOLIHHY
chepy, sika MiIKPITUTIOETHCS JTI000B’ 10 10 My3uku. Ile poOuts BepHoHa HETUTIOBUM
PEeJACTaBHUKOM IMaTpiapXajbHOTO CYCIUIBCTBA, aJKe, Ha BIAMIHY BIiJ] ICTUHHUX
JUKEHTJIbMEHIB, BIH HE 3aliMa€ThCs TPAIUIIMHO 4YOJIOBIYOK CIPaBOl, HE
HAMaraeTbCs 3apOOUTH SIKOMOTA OLIbIIIE KOIITIB ISl 3a0e3MeUYeHHs CBOiX MOTPeod 1
notped MaildyTHBOT CiM'i, HE Ma€ CYTO YOJIOBIYMX 3aXOIJICHb.

MokHa TpOCHIAKYBaTH Mapajeidb MDK TEepOEM 1 TMEpPIIUM YOJIOBIKOM
nucbMeHHUIl ApuibanpaoM. BepHoH, Tak camMo sK 1 Apui, KOPUCTYETHCS
HeaOHusKOIO yBarow cepej iHok. [Ipu iboMy BiH HE pO3yMi€ CIIPaBXHBOT IIIHHOCTI
MOYYTTSAM 1 PO3IIHIOE KOXKHY JKIHKY SK CBOK BJACHICTh. SIKIO Yy BHUNAIKY 3
ApuibanpaoM pe3ynbTaTOM TaKOi MOBEAIHKA € PO3IYyYeHHs, TO y pOMaHl Iie
IIPU3BOJIUTH JI0 3aru0esid KOXaHO1 )KIHKH T'epOos.

O6pa3 BepHona € HEOAHO3HAYHHM 3 TOYKH 30pYy perpe3eHTarii Horo
xapakrepy. Tak, 30KkpeMa, Horo 6e3XapaKTepHICTh 1 HEPIIIy4YiCTh MEPETBOPIOE HOTO
HAa HETaTUBHUU IEPCOHAX, 4YMsl OE3BIANOBIIAIBHICTH JTOBOAUTH 10 TparidyHoi
CUTYaIIil 32 y4acTIo HOro KOXaHO1 )KIHKH (BOHA BHIAaa 32 60pPT KopabJis, IKUM BOHH
MOIOPOXKYBaI, a BepHoH He AokiaB 3ycwib abu il BpATyBatH). TakuM YHMHOM,
Arata KpicTti 10BOAUTS, 10 MTOPYIISHHS TCHACPHUX CTEPEOTHIIIB 1 ITepexif] 3 OHIET
TeHJICPHOT POl B 1HIIY MPU3BOAUTH IO 3arajbHOr0 3aCY/KEHHS 1 HE3IaTHOCTI
MPOTUCTOSTH 30BHINTHIM MTpoOIeMam.

batbko romoBHOi repoini pomany “Unfinished portrait” (1934) — JxoH €
BTUICHHSIM  KJIACHYHOTO  3pa3KOBOTO TOJIOBH CiMeWcTBA 1 yTpuMyBaya
JaoMorocrnoapcTsa. BiH onvcaHuil B poMaHi HACTYIMHAM 4rHOM: ““handsome man
six foot tall... a brown-bearded giant, good-Aumoured, full of fun” [Christie 2014,

c. 61]. IlucpMeHHMII BilUyBAa€ CUMIIATIIO JO LBOrO IMEPCOHA)XKa, MPU LBOMY
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pPYIOPOM BIIUYTTIB aBTOPKH € 1HILI MEPCOHAXKI, SIKI CXBAJIbHO BUCIIOBIIIOIOTHCSA Ha
aapecy reposi: “a friendly soul whom everybody liked — more poceposipular than
Miriam — but without her quality of enchantment” [Christie 2014, c. 62].

SIK 1 HAJIEKUTH YOJIOBIKAM Ti€i enoxu, J[>KoH 3 Apy>KHMHOIO 4acTO MPOBOJUTH
yac B KOMIaHii CBOiX Apy3iB, BIABIAYE 3BaHI BEUOPH Ta IHIII CBITCHKI 3axoau: “He
loved people coming to the house; he loved going out” [Christie 2014, c. 114]. Tox,
JI>koHa MOKHA Ha3BaTH AYIICIO KOMIaHIi: “a person is full of nice joke” [Christie
1934, c. 42].

Came JI>xoH BuM3HAauae 0cOONMMBOCTI OyTTS CiM’1 1 BIANOBLAAE 32 MPUHHATTS
3HAYYmMX pimeHb. Moro o6pasy NmpuTaMaHHI TaKi PHCH K BiINMOBiTAIBHICTS,
JT0OpOTOPSITHICTh, CTPUMAHICTh, CAMOBIIQJIaHHsI, 3aTHICTh 3a0e3MeYyBaTH CiM’ IO
Ta obepiraTu BiacHuUi OymauHOK. IlinTBEep/KEHHS 1i€1 TYMKH MOXHa 3HAUTH Yy
TEKCTi pOMaHy, Tak, 30kpema Matu Cenii xapakTepu3ye CBOTO YOJIOBiKa HACTYITHUM
guHoM: ‘‘Your father is a very good man. And a very religious man. He’s one of the
best men in the world” [Christie 2014, c. 21]. Tox, o4eBHIHO, 1[0 CYTO MACKY/IiHHI
SAKOCTI1 MEPCOHaKa BUKIMKAIOTh HEAOUSIKY CUMIATIIO 10 BITHOIIEHHIO 10 HHOTO.

Haranaemo, 1o aBro6iorpadiddai MOTHBH y pOMaHaxX IPUCYTHI Maike Ha ycixX
PIBHSIX: BIJ] CTHUIICTHKH JI0 CIO’KETHO1 opraHizaitii. To0To, € oueBHIHUM, 1110 OATHKO
MUCbMEHHHUIII, SKOTO BOHA Jy)Ke JIFoOwmia, ctaB mpaobpasom Jxona. Lle repoii
PO3KPUBAETHCA Y CTOCYHKaX 31 CBOEI JOYKOIO, IO SIKOi BiH MPOSBIISE HETUIIOBY
TEIUIOTY B TIOYYTTSIX, HE IUBIISTYUCH HA 3araIbHUM OCYJl TAKUX BIIKPUTUX MPOSIBIB
TypOOTH.

VY pomani “Absent in the Spring” (1944) vonoBik Ha iM's Poani € hoHOBUM
MEPCOHAKEM, BIH HE BHKOHYE OCHOBHY (DYHKIIIIO 1 OMHCYETHCS aBTOPKOIO Y
3arajlbHUX prcax. 30KpeMa, HOTo 30BHINIHICTh HE KOHKPETH30BaHa, OJTHAK, Y TEKCTI
MIPUCYTHS MOro MOBEAIHKOBA XapakTepucTuka: “‘mannerly”, “most understanding”,
“industrious”, “diligent”” [Christie 2014, c. 12].

OCHOBHOI0 PHCOIO Tepos € Moro mparentoocTBo: “Rodney had always worked
very hard, harder perhaps than was good for his health” [Christie 2014, c. 9]. fk

ICTUHHUN 0aThKO CiMENCTBa, BIH BOAaUae CBOE TOJIOBHE 3aBJaHHS Yy 3a0e3IeueHH]
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(p1HAaHCOBOT CTAOIBHOCTI POAMHHM 1 TOMY Ipaloe 0e3 BUXIAHUX 1 BiamycToK. OHaK,
3rofIOM CTa€ 3pO3yMiio, 0 poOoTa, sIKy BUKOHYe PoOJHI HE NMPUHOCUTH HOMY
HaJICXKHOTO 3a710BOJIeHHS: “If a man doesn’t do the work he wants to do, he’s only
half'a man” [Christie 2014, c. 87]. lle mopo/Kye MEBHY CaMOHEBIOBOJICHICTD 1
NPU3BOAUTH 1O TPOSBY E€MOLIMHOI CKIaJA0BOi MOro Xapakrepy, sika OuIbII
npuTamMaHHa (peMIHHIA HaTypi.

Bin mae BnacHe OakaHHS 1 Mpil0, IPOTE, KEPTBYE HUMH 3apajyl 1HTEPECIB
ponunu: “I want to farm. There’s Little Mead coming into the market... it’s good
land, mark you” [Christie 2014, c. 29]. PoxHi cuinpHO cTpa)iae yepes BiICYTHICTh
OiATPUMKH 3 OOKY JPYXKHMHH, SKa HE TOJUISE HOT0 3aXOIUICHHS, XBUJIIOIOYHCH
BUKJIFOYHO TIpo (piHaHCOBUI Oik mipobnemu: “there’s no money in farming. Why, if
you go into the firm you may be making as much as two thousand pounds a year
some day” [Christie 2014, c. 30]. Ile poouTs 00pa3 PoaHi BeIbMH HETPUBAOIUBUM
B OYax MaTplapXaJbHOro0 CYCHUIbCTBA, K€ BUMArajo BiJl YOJIOBIKa JOMIHYBaHHS
CTIAKOCTI Ta My>KHOCT1. ToMy, Taki cJIaOKOCT1 XapaKkTepy 300paKyIoThCs 31 3HAKOM
MIHYC 1 rparoTh HE HAa KOPUCTh MEepCOHAXKA.

Crocynku PomHi 3 ApyXHHOIO, 3 MEPIIOr0 TMOTJSAY, MOXYTh 37aTHCS
ineanpHuMHU. [IpoTe, HEBIOB31 CTa€ OYEBWIHHUM, IO ABTOPHUTAPHICTH APYKUHH
NPUTHIYY€E MOPAIBHUM CTaH repod. SKIo Ha MoYaTKy TBOPY MUChMEHHUIIS OMUCYE
fioro sk “very attractive young man” [Christie 2014, c. 68], To B X011 po3ropranus
CIOKETHOT JIiHIi aBTOpKAa HAroJoIIye, IO HOro MPUBAOIMBICTh Ta €HEPTiAHICTH
3MIHHJIUCH HA BTOMY 1 Bim4aii “he certainly looked a very tired man” [Christie 2014,
c. 118]. He nuBnsiunce Ha Te, 110 TaKi TUIIAXK1 MaJIH MicIie OyTH y peaIbHOMY JKHUTTI,
Ha CTOPIHKHU TBOPIB BOHH Maii’Ke HE BUHOCUIIUCS 1 MOKITMBO Y ITbOMY MPOSIBIISTFOTHCS
0COOJIMBOCTI aBTOPCHKOTO CTUJIIO 1 aBTOOI0TpadizMy IUX pOMaHiB.

Crig ckaszatu, 10 aBTOPKa HE 3aCy/Ky€ TaKy HETHUIOBY MOBeMiHKY PoxaHi i
HAroJIONIye Ha 11 CIPUWHATTI B CycmiIbCcTBl. Ha mpukimaai mporo mepcoHaxa crae
MOMITHUM TI€BHE MOM’SIKIIIEHHSI PUTOPU3MY BIKTOPIaHCHKOI MOpalli y CTaBJICHHI JI0

YOJIOBIKIB 1, SIK HACIIIOK, HAAUICHHS MOTO (PeMIHHUMU SKOCTSMHU.
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HenTtpanbauii vonoBiunii oOpa3 pomany “The Rose and the Yew tree”
(1947) — I>xon I'aOpienb, MOJOAWI Ta aKTUBHUH MOJITHK, IKUW MParHe OTPUMATH
BJIaAy yciMa MOXJIMBUMU HuisixaMu. [xoH ['aOpienb — moiMHa, SKa HE NIATPUMYE
KOJHUX CTOCYHKIB 31 CBO€I0 POJMHOIO, WOMY HE 3HailoMe MOYYyTTS Mopali Ta
JIOACHKUX LIHHOCTEH: “Imagine to yourself what it's like to be born a coward — to
lie and cheat and get away with it” [Christie 2014, c. 82]. OnuH i3 TepoiB rOBOPUTH
npo HHOrO HacTynHuUM uuHOM: ‘“To tell you the truth, I've no idea ... He does not
come from anywhere exactly — if you know what I mean” [Christie 2014, c. 31]. Te,
10 IIeH MEePCOHaXX HEe Ma€ Hi ciM’i Hi Jpy3iB, Ma€ BUKIUKATH OCY]l 3 TOYKH 30Dy
JTOOpOTOPSITHOTO aHTIIIMCHKOT'O CYCITUIHCTBA.

O6pa3 Ixona ['abpienss Mae 4iTKO BHUpa)XX€HYy HETaTHBHY TOMIHAHTY, SKa
yBUpPA3Hy€E HOro cepejl iHIUX MPEICTABHUKIB IILOT0 TeHaepy. Tak, 30kpeMa, BiH —
moMHa 03 pojay 1 IUIeMEHI, He Ma€ >KOJHUX MOpPaJbHUX MPUHIIMUIIB, YacTO
NUSTYUTh 1 3HEBAXKIUBO CTaBUTBCA 10 TNpEACTaBHHUIL ciabkoi crati: “he’s a
womanizer, drunkard; the man who first, last and all the time, played for his own
hand. An opportunist, a man with no virtues. He was pretentious, vulgar, boastful”
[Christie 2014, c. 7-9]. Biu sxaniouuit 1o rporueii (“to love money so much that you
wake up and eat and sleep and kiss your wife with money foremost in your brain”)
[Christie 2014, c. 82] i 3aBxau 1Iykae BaacHy Burony (“he thought of very little
beyond doing himself well and grabbing as much as he can out of life”’) [Christie
2014, c. 221].

OxpiM 110T0, BiH CXWIBHHM 10 PU3UKY: “‘audacity of the rescues, a desperate
risk, even a bluff” [Christie 2014, c. 7]. Hepo3ymHicTh 1 emorliiiHa
JETEPMIHOBAHICTh IILOTO PU3UKY JOBOJUTH, IO B HOTO XapaKTepi MPOSBISIOTHCS
Taki TUTOBI JyiT (PEMIHHOTO TEHJIEPHOTO CTEPEOTHIY PHUCY SK MapHOCIABCTBO,
Oa’kaHHS BCe3arajabHOI yBarv 1 HaMaraHHs BUTJISATH B HAWKPAIIOMY CBITJIL.

B comiymi BiH HabyBae OUTbIN TUTIOBO MacKyliHHUX puc: “He had brains of
a kind, and he was, in certain circumstances good company. He had humour”
[Christie 2014, c¢. 13]. Onnak, iHIII NEPCOHAX1 PO3YMIIOTh, 110 TaKa MOBEIHKA €

MPOSIBOM JIMIIEMIPCTBA Ieposi 1 HE BBAXKAIOTh MOTO MOBHOILIIHHUM YJIEHOM COLIyMY
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(“he looked the kind of man who would be honest as long as it paid him ) [Christie
2014, c. 211]. Bonu BUKpHUBAIOTh 1 OCYIXKYIOTh cripobu [[xona ["aOpiens Burisgatu
Kpalie, aHbK BIH € Hacrpas/l. TakuM YMHOM, aBTOpKa pEnpe3eHTye 00pa3 repos,
yui TEeHJEpPHO MAapKOBaHI SKOCTI HE BIANOBIJAIOTh 00pazy ICTUHHOTO
BIKTOPIAHCHKOTO JIKEHTIbMEHA B TOBHIN MIp1.

[lepconaxx pomany “A Daughter is a Daughter” (1952) Piwapn crae
OpraHiYHUM €JIEMEHTOM IEPCOHaXKHOI c(epH 1 BIITIHAE CTOCYHKHM MIXK MaTip’io 1
I04YKOr0. BapTo Bif3HAUMTH, IO BiH € CTPUMAHUM y CBOIX BHCJIOBIIOBAHHSX 1 PO
cebe TOBOPUTH TUIBKH 3piaka. Tox, HOTO OCHOBHY XapaKTEPHUCTUKY MOXKHA
HiT4eprnHyTH 31 ciB iHIIKUX nepcoHaxiB: “A lirttle too confident of himself, too
dogmatic... kind, honest and strictly fair. Obstinate and occasionally prejudiced. A
man unused to laughing at things or being laughed at” [Christie 2014, c. 22]. Lei
o0pa3 € CymepewInBOI HATypOI VY sKiii OpraHiYHUM YHUHOM TMOEHYIOTHCS
mackyiinui pucu ( “‘confident”, “dogmatic”, “strictly fair”, “avoidance of rows or
fusses ”) i3 meBuuMu heminHuMU sKOCTsIMH ( “Obstinate ”, “prejudiced ).

Piuapn moBoauTh cebe rigHO MO BITHOIIEHHIO J0 JKIHOK: 3aBXKIU POOUTH
KOMIUTIMEHTH, Japy€e KBITH, JIONIOMAara€ y YOJOBIYMX CIIpaBax 1 JOTPUMYETHCS
KOJEKCY CIIPaBXHBOTO JKEHTIbMEHA. 30KpEMa, MKIYETHCS MPO JKIHKY SK IPO
cnabKy ICTOTY 1 3axXWImae il BiJ OyJb-SKMX HECTPHUATIMBUX 30BHIIIHIX BIUIMBIB.
TakuM YWMHOM, TMOBEIIHKOBA MOJENb TEpOs BIUCYEThCS Y KOHCEPBATUBHUIMA
AQHTUIMCHKUI COIliyM, a BHUXOBAHHS YOJOBIKA TAaKOXX JIO3BOJIIE HA3BaTH MOTO
ICTUHHUM KeHTIIbMeHOM. OpiHa 3 TepoiHb TBOPY HABITH TMOPIBHIOE HOTO 3
MepCOHaXKEeM BIKTOPiaHCHKOTO poMany: “‘you talk like in a Victorian novel” [Christie
2014, c. 81]. Okpim 1poro, Pivapmy mputamaHHiI cTpuMaHicTh 1 BUTpuMKa. lle
MPOSIBIIIETHCS TTiJ] YacC CIUIKYBaHHS 3 JOYKOIO MOTO KOXaHOI JKIHKH, sIKa JTOKJIAa€e
3yCWJIh a0M BUBECTH repos 3 PIBHOBArH 1 mo30yTucs ioro. OTHaK, BiH, SIK CIIPABXKHIH
YOJIOBIK, HE JO3BOJISIE MAHIMYJIIOBATH COOOI0 1 TPUMAETHCS 3 TIAHICTIO, 110 POOUTH
HOTro MOBEIIHKY TUIIOBO MACKYJIHHOIO.

[lepconax Piuapna BUKOHye BaxJIMBY (QyHKIIO y pomaHi. BiH € HIOu

JAKMYCOBHUM MHamnipueM, 4Yepe3 sIKUil MpOosBISIIOTHCS ICTUHI PUCH 1 TOYYTTS TOJIOBHOT
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repoiHi, 1 TUM CaMUM PO3KPUBAIOTHCS HOBI I'paHi i1 xapaktepy. Tox, 06pa3 Piuapna
BIJIIFPAa€ HAJBAXKIUBY poJib Y (POPMYBaHH1 OCOOMCTOCTI TOJIOBHOI repoini EH.
TakuM 4YMHOM, MO’KHA y3arajJbHUTH, IO YOJOBIYl THUMAX1 MPEACTABICHI
obpazamu Oartbka ([xon “Unfinished Portrait”, Poxui “Absent in the Spring”),
yonoBika (Bepron “The Giant’s Bread”, I>xon ["abpiens “The Rose and the Yew
Tree”) 1 sammusisbHuka (Piaapa “A Daughter’s a Daughter”) i 300paxkyroThcs 3
pi3HeM piBHEM cumnaTii aBTOpkU. OUeBUIHUM cTae TOM (akT, 10 TPAAMIIIHI
TeH/ICpPHI CTepeoTHNH 3A00yBalOTh CXBajbHE CTAaBJICHHS 3 OOKY MHUCHhMEHHHUIIL.
Tomy, Taki yonoBiku sik J»xoH, Ponni Ta Piuapa € mo3utuBHMMU oOpa3amu. B
nocratsax JlkoHa i Pigapga mpuBalOOTh MAcCKYJIHHI PHCH, BOHH BUCTYIAIOTh
HOCISIMU ICTHHHUX CIMEHHUX I[IHHOCTEH 1 TpaauIiiHoi Mopaii. He3Baxkarouu Ha Te,
o PoaHi BiIXOAUTH BiJ TEHAEPHUX CTEPEOTHUITIB, HOTO 00pa3 Tex 300paxeHu y
NO3UTUBHOMY CBITJII. BukimioueHHsM € Takox mnepcoHax [[xon [Mabpiens, mpu
penpeseHTallli sKkoro, (pokyc yBaru 3MilllEHUN 3 T€HJIEPHO MapKOBAaHUX PHC Ha
3arajibHOMIONCHKI. OJHAK, SIKIIO0 Y XapaKTepl YOJOBIKIB MOYMHAIOTH JIOMIHYBaTH
dbeMiHHI pucu sSK-To y BepHOHa, oueBHIHO, IO Taki MEPCOHAX1 BHKIUKAIOTH
3aCyJKEHHS SIK 3 00Ky aBTOpa Tak 13 00Ky uuTava. Tox, crienudika penpe3eHTanii
YOJIOBIUMX OOpa3iB y IICEBIOHIMHUX pOMaHax IHCHBMEHHHIIl € aKTyaJbHUM

IPEAMETOM JJIsI TIONANIBIINX JOCIIKEHb Y cepi JiTepaTypo3HaBCTBA.
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BUCHOBKH

Tenzmepui crymii sK OKpeMa MDKIMCIMIUIIHADHA TapajurmMa I[o4ajin
(dopMyBatucs mie 3a 4YaciB AHTHYHOCTI, Cy4YacCHI HAyKOBII JOCI MPOSIBISIIOTH
HEaOusSKUl 1HTepec N0 LBOr0 HAmpsIMKY. Y XOJI CBOIO PO3BUTKY I€HAEPOJIOTis
Opoiiyia MUIAX BiJ JOHAYKOBOTO €Tamy JO CTaHOBJEHHA 1i SIK OKpemoi
MDKJIHCIUIUTIHAPHOT Tamy3i. IlepmMu, XTO 3BEpHYBCS 10 NHTAaHb TCHICPHOT
nudepeHIiallli cycninbeTBa, Oynu 1aBHbOrpelbKi pitocodu Ilnaron 1 Apictorens.
BoHu posrnspmany 1mi MUTaHHS y IUIONMIMHI CYCHUIBHUX BITHOCHMH 1 BBaXKalu
naTpiapxaJbHUM yCTpii KII04oBOIO (popmoro opranizaiii cycniascTBa. [lonemika
yaciB CepeHbOBIUUS Malke HE Bipi3HsIacs Bif nmorsiAiB AuTuyHocTi. [Tormsiau
CepeHbOBIUHUX (D1TOCOPIB IPYHTYBAINUCS HA PENITIHHUX AOTMax, K1 PO3TIIsaaiu
YOJIOBIKA K OOXKECTO, a KIHKY SIK TPIITHUITIO.

3rogom, BiAOyJach MEBHA EBOJIOINIS HAYKOBHX IOTJISIIB 1 BXKE 3a 4aciB
Penecancy comianbpHo-mojiTudHa (itocodis 3MIHMIIA CBIH BEKTOP HAIPABJICHOCTI 3
peNiriitHO1 MOJIEMIKH 10 ACTATBHOTO aHaTI3y JIIOACHKOI IHIUBITYalbHOCTI, Y TOMY
gucii xkinonTea. Y XIX cr. y 3BA3KYy 3 pO3BUTKOM (PeMIHI3MY, T€HAEpHI CTYli
HaOyIM HOBOTO 3HaueHHs. Lleil yac o3HaMeHyBaBCs MOSBOIO Mpallb MUCbMEHHUIIb-
deminicrok M. Boncronkpadt, O. ne I'yx, B. Bynd, C. ne BoByap. V¥V cBoix
JTTEpaTypHUX JAOPOOKaX aBTOPKH MiMiAMalyd MUTAHHS XIHOYMX MpaB 1 CBOOO/, i
po3rnAnany mpodiieMy iACHTH(IKAIIS JKIHKA y CcycniibcTBi. [lim BrmimmBoM
deminicTcbko-(pitocopchkoi imeonorii moyana ¢GoOpMyBaTUCS TEOpis >KIHOYHX
JOCITIHDKeHB, J€ OKpeMa yBara MpUAULIIAcsd KaTeropisiM »KIHOYOro MHchMa 1
KIHOYOTO YUTAHHS.

TakuM YMHOM, BUHUKHYBIIM y KOHTEKCTI ICTOPHYHUX, COI[IANBHUX 1
MICUXOJIOTIYHUX JTOCTIKeHb, TeHJEPHI CTY/Ii CKJIAIUCA B OKPEMY CHCTEMY, SKa
IHTerpyBaiacsi A0 TyMaHITapHUX AUCHUILIIH, 30KpeMa, A0 JITepaTypO3HABCTBA.
3aBASKH IIbOMY CTAJIO0 MOXJIMBUM PO3TJISATH 1 aHAII3yBaTH I'eHIEpH] EHOMEHH Yy

KOHTEKCTI1 JITepaTypHOi TBOpuocTi. Tak, 30kpema, ICEBIOHIMHI poMaHu AraTu
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Kpicti, siki BUCTYNalOTh MaTepiajioM JOCIIKEHHS Yy 11l kBanidikauiiHid poOoTi,
CHII pO3TAsaTd Kpi3b MPU3MY TEHIAEPHUX JAOCHIKEHb, 30CEPEIKYIOUUCh Ha
0COOJIMBOCTAX PENPE3CHTAlll] YOJIOBIUMX 1 KIHOYMX 00Opa3iB, CIIBBIAHECEHOCT] Y
HUX MacKyJIHHUX a00 (peMIHHUX XapaKTEPUCTHK.

Cnig 3ayBaxkutu, 1o (opmyBaHHS JiTepaTypHux norisaiB Aratu Kpicti
B1I0yBaocs Ha MOPYODLXKKI IBOX CTONITh. He MuBIsSYMCH Ha Te, 1110 BIKTOpiaHChKa
enoxa 3akinumiacs y 1901 poiii, Ti CycnibHI CTEOPEOTHUIH, K1 OyJIU 3aKJIaJIeH] B
TOM Yac, MPOJIOBXKYIOTh ICHYBAaTH y CBIJOMOCTI 0ararbOX TOTOYaCHUX aBTOPIB,
30kpeMa 1 y TBopuocTi Aratu Kpicti. OkpiM 1BOT0, 3HAYYIIUM €JIEMEHTOM Y
CTPYKTYPp1 JIITepaTypHUX Mpallb MUCbMEHHUIII € BIKTOPIAHChKa MOPaJlb — KOMILIEKC
MOpAJIBHUX IIHHOCTEH, SIKUM BKJIIOYAB B ce€0€ MPUCTOWHICTh, NTUCIUILUIIHOBAHICTD,
NPaIbOBHUTICTh, CTPUMAHICTh, JOTPUMAHHS MaHEpP Ta YHUKHCHHS BHSBJICHHS
MIOYYTTiB HA JIFOJIAX. Y CBOIX pOMaHaX aBTOPKa TAKOK IMOCIYTOBYBaIacs i1€0JIOTIiEr0
“separate spheres”, sika mependavana 94iTKuii po3noain chep (GyHKIIIOHYBaHHS B
3aJIeKHOCT1 BiJ| T€HJEPHOI MpUHANEKHOCTI. Tak, 30kpeMa, >KIHKM HaJeXalu /10
npuBaTHOI cpepu, a 4oIoBikM 110 yOsiuHOoi. ToOTO, MpeACTaBHUKAM CHJIBHOT CTaTi
BIJIBOJIMJIACS YiIbHA POJIb B CIM'T 1 CYyCHUIBCTBI, BOAHOYAC, iX MPYKHHHU 3aliMaln
JPYTOPSITHI MICIIS.

Arata Kpicti, ska Oynma BHXOBaHa B KpalluX TPAJIUIISAX BIKTOPIaHCHKO1
eMOoXH, TMEePeHecIa KITFOYOBl KOHIIENIi 1i€i JoOW y BIACHI JIIPUKO-TICUXOJIOT1UH1
TBOpH. BUIBIIICTh 3 IIMX POMaHiB, IEBHOIO MIpOI0, € aBTOoOIoOTpadiuHMH. Y HHUX
MMMCBMEHHUIIS 3BEpTaJIacs JI0 OMHCY BJIIACHOTO JKUTTS, Hamarajgacs MepekKuTH Ta
MEePEOCMUCIUTH iX 3HOB. TOX, TICEBAOHIMHI TBOpPH CTadd MPOIYKTOM
camopedIiekcii aBTOPKH 1 BIAKPWIA HOBY TPaHb ii TalaHTy.

Ha BimMiHy Big JETEKTHBHOI MPO3H, Yy fAKIM Ha TEpIie MiClle BHHOCHIIACS
CIO)KETHA JIiHIS PO3CIITYBaHHS, B JIPUKO-TICUXOJOTIYHUX POMaHaxX MACHMCHHHMIIS
3MicTriia POKycC yBaru Ha 300pakeHHsI TPUBATHOTO JKUTTSA MEPCOHaXiB. OcoOMmBY
yBary aBTOpKa MpUAUIsLIa TECKPUIIIL )KIHOYUX 00pa3iB 1 pernpe3eHTyBaa AeKUIbKa
KIHOYHMX 1rmocTaced. [[McbMeHHHUI TTpeicTaBuiIa TaKl )KIHOY1 THIIAX1 SK: IPYKUHA,

Matu, cectpa 1 6aldycs, siKi IeMOHCTPYIOTh PI3HUM CTYMIHb NOE€IHAHHSA (PEMIHHHX 1



61

MacKylIiHHUX puc. Tak, 30kpema, cyTo (PeMiHHI XapaKTPUCTHUKH PENpPE3CHTYIOTh
repoini pomany “Unfinished Portrait” (1934). IlpeacraBHUIll [HOTO TBOPY
KOHCOJIIIYIOTh y CBOiX 00pa3ax Taki *IHOYl pUCHU SIK: TypOOTJIMBICTh, BIJAAHICTb,
Xa3MHOBUTICTh, €MOLIWHICTb 1 TOBapHUCHKICTb. BOHM BUKOHYIOTH TpaaMIIIiHI
KIHOU1 (PYHKI[Ii: MIATPUMKA JOMAIIHBOTO 3aTHILKY 1 BUXOBaHHS AiTeil. I'epoiHi
pomaniB “The Rose and the Yew Tree” (1947), “Daughter’s a Daughter” (1952),
“The Burden” (1956) mnpencraBnsioTh I1HIIMK TUHax KiHOK. (OCHOBHaA iX
0COOJIMBICTH TOJISITAE y TOMY, 11O OKPIM BiIacHe (DeMiHHUX PHUC, BOHU MPE3CHTYIOTh
1 Takl 4YOJIOBIYl SKOCTI $K: pIIIY4iCTh, CAMOCTIMHICTb, BIAMOBIAIbHICTD,
npsiMoJiiHidHICTh. [Ipu 11bOMYy BOHM HaOyBalOTh TMEBHOI MACKYJIIHHOCTI HE 3a
BJaCHUM OakaHHsIM, a dYepe3 30ir OoOCTaBMH 1 IIe JOMOMara€ iM BIDKUTU Y
naTrpiapXaJdbHOMYy CYCIUIBCTBL. B OZHMX BHMamkax, SK-OT Y IepepaxoBaHHUX
pOMaHax, TaKWid THUM TIEPCOHAKA 3HAXOJUTh CXBAJbHI BIAT'YKH CEpel YUTauyiB.
BoaHouac, B iHIIOMY BHMajaKy, sk y pomani “Absent in the Spring” (1944), uei
TUNIAQX TPOSIBISIE CBOK HEXKUTTECIIPOMOXKHICTh 1 HECHPUMHATHICTH 1HIIMMHU
nepcoHakaMu 4epe3 TOMIHYBaHHS B 00pa3i HaIMIPHOT aBTOPUTAPHOCTI.

He 3Baxkatoum Ha Te, IO YOJOBIYl IMEPCOHaXKI BIIHOCATHCS JIO YHCIIA
JIPYTOPSTHUX, BOHH BUKOHYIOTh BaXXIMBY (DYHKIIIIO MPU PO3KPUTTI XapaKTepiB
KIHOYMX 0oOpa3iB. Y TBOpax MOXKHA BHOKPEMHTH TaKi MAacKyJIHHI THHAXI SK:
0aTbKO, YOJOBIK 1 3anuusabHUK. [Ipu 300pakenHi repoiB pomanis “Unfinished
Portrait” (1934) i “Daughter’s a Daughter” (1952), Ararta Kpicti 3Beprana yBary Ha
MacCKyJIiHHI PUCH, SIKI pOOWIM iX TMOBHOLIHHMUMH TPEICTAaBHUKAMU TOTOYaCHOTO
cycrinbetBa.  Cepen  Takux pHC  MOXKHA BHOKPEMUTH  JOOPOTOPSIHICTS,
CTPUMAaHICTh, CaMOBJAJaHHs, 3IaTHICTH 3a0e3medyBaTH CIM'I0 Ta o00epiraTu
OynuHOK. ToX, 111 YOJIOBIKM BUKOHYIOTH ()YHKIIIIO KIIACHYHOTO 3Pa3KOBOTO TOJIOBH
ciMeHCTBa 1 THM caMUM 3100yBalOTh CXBAIBHICTh y 09aX MUChbMEHHMII. BogHOoUac,
B XapakTepi repoi TBopiB “Giant’s Bread” (1930), “The Rose and the Yew Tree”
(1947), “Absent in the Spring” (1944) nomiHyIOTh (PeMiHHI SIKOCTI SIK-OT HaMIpHA

€MOIIIHICTh, HEMOCTIHHICTD, CJIA0KICTh. 3 OTJISIAY Ha 1€, MUCbMEHHUIIS IEMOHCTPYE
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3arajbHe 3aCyPKEHHsI MO BIJHOILIECHHIO IO HUX SIK 31 CTOPOHM MEPCOHAXKIB, TAK 1 31
CTOPOHHM YUTaYa.

TakuM 4yuMHOM, TpHU JAETAJbHOMY BUBYEHHI ICEBIOHIMHHUX TBOPIB AraTu
Kpicti, cTtae odyeBHIHMM, IO TUCBMEHHUIS 3M1MCHIOE ampoOalliio JeKUTbKOX
KIHOUYMX Ta YOJOBIYMX 00pa3iB, MPE3EHTYIOUHU Pi3HI «IIPOMOPLii» CHIBBIIHECEHOCTI
TpaJAULIMHUX, JUIsl IEBHOTO T€HAEPY, PUC 13 MapaMeTpaMu MPOTUIICKHOTO T€HIEPY.
BinoGpaxkaroun pi3HI BUIU COIIAIBHUX pOJIEM SK JKIHOK TaK 1 YOJIOBIKIB,
NUCbMEHHUL (IKCye TMEeBH1 3pYLIEHHS Yy IIHHICHIM mMmapagurmi Ttorovaccs 1
NOCTYIIOBE 3POCTAHHS POJ1 >KIHOLTBA y COLIATBHOMY >KUTTI KOHCEPBATHBHOIO

aHTJIACHKOTO CYCIUIBLCTBA, MOOY0BAHOTO HA 3acajax rnarpiapxary.
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SUMMARY

The presented paper is dedicated to the analysis of pseudonymous prose of
Agatha Christie in the light of gender analysis.

The object of the work can be defined as poetics of the pseudonymous works
of Agatha Christie.

The purpose of the work is to study the features of the artistic representation
of gender stereotypes of Victorian society in the pseudonymous prose of Agatha
Christie. It determined the accomplishment of such objectives as:

- profound analysis and systematization of the “gender studies” history and its
main categories;

- investigation of the peculiarities of Agatha Christie's lyrical-psychological
prose;

- distinguishing the main stereotypes of English society of the late 19th and
early 20th centuries;

- analysis of the peculiarities of the image system of Agatha Christie's
pseudonymous prose, taking into account gender peculiarities.

The theoretical basis included in the work were the key notions of the theory
of gender studies (P. Barry, Y. Kristeva, A. Kolodny, J. Money, V. Ageeva) and
Victorian studies (M. Morgan, N. Scott, R. Rosenberg, F. Dodd). The peculiarities
of female and male images in English literature of Agatha Christie are studied, taking
Into account the gender characteristics of their representation.

The scientific novelty of the presented research lies in the investigation of
pseudonymous literary works of Agatha Christie and their analysis from the point of

view of gender studies.

Key words: lyric-psychological novels, A. Christie, M. Westmacott, Victorian
values, women's writing, gender, gender stereotypes, masculinity, femininity,

matriarchy, patriarchy.



Hexnapanis
aKaJeMIi4HOI 100p04YeCHOCTI
3n00yBaua cryneHss Buuoi ocsiru 3HY

A, Kyuepenko Karepuna CraHiciaaBiBHa, CTyA€HT(Ka) 2 KYpCy MaricTpaTypH,
(¢opMH HaBYaHHS OYHOI, (aKyIbTETY 1HO3eMHOI QigoJorii, crneuianbHicTs 035
®inogoris, coemanizamii 035.041 I'epMaHCBbKI MOBH Ta JITEpaTypH (IEepeKaa
BKJIIOYHO), TIepIlla — aHIJIWChKa, OCBITHBO-MpodeciiiHa mnporpama MoBa i

JiTepaTypa (aHLIIKChKA), ajpeca enekTponHoi ot Kucherenko k@yahoo.com,

- MIATBEP/KYI0, 110 HamkcaHa MHOK KBalidikaiiiiHa poboTa Ha Temy
«IIceBmonimMua mpo3a Aratu KpicTi v CBITII T€HIEPHOrO aHaII3y» BIAIOBIIAE

BUMOTaM aKaJIeMI4HOi JOOPOYECHOCTI Ta HE MICTUTh MOPYIIIEHb, 1110 BU3HAYEHI Y CT.
42 3akony Ykpainu «IIpo ocBiTy», 31 3MICTOM SKUX O3HAOMIJIEHUI/03HAOMIICHA;

- 3asBJISIIO, IO HajJaHa MHOIO IS TIEPEBIpKH €IEKTPOHHA BEpCisi poOOTH €
IJIGHTHUYHOIO 11 IpYyKOBaHiil Bepcii;

- 3rOJICH/3roflHAa Ha TEPEeBIPKY MO€i poOOTH Ha BIIMOBITHICTH KPUTEPIAM
aKaJgeMIgyHOi I0OpOYeCHOCTI y OyIb-IKUM CIOCIO, y TOMY YHCIHI 3a JOIOMOTOIO
[HTepHET-CCTEMH, a TAaKOXX Ha apXiByBaHHSI MO€i poOOTH B 0a3l JaHUX i€l
CUCTEMH.

Kyuepenko K. C.
Jlara Tliamuc MIb (cTyneHT)
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